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V delu Korenine obravnava publicist 
Juš Makovec priimke, izpričane na Mur­
skem polju v času od 1669 do 1900.

Mursko polje je rodovitna ravnina na 
severovzhodu Slovenije, med Muro in 
Slovenskimi goricami. Arheološka ra­
ziskovanja so potrdila domnevo, da je 
bilo poseljeno že v davnini (Rimljani so 
na primer prišli v te kraje okoli leta 15 n. 
št.), vendar je bilo kot izrazito prehod­
no ozemlje često prizorišče vojnih po­
hodov, preseljevanja, upravnih, cerkve­
nih in drugih reform. Šele nekako po 
letu 1200 je prišlo do živahnejše in traj­
nejše kolonizacije.

Korenine zapisujejo priimke iz rojstnih 
knjig župnije Križevci pri Ljutomeru. 
Vseh je blizu 20 tisoč in z izpisom smo 
dobili bogato zbirko, ki bo v veliko po­
moč strokovnjakom, ko se bodo loteva­
li znanstvene obdelave priimkovnega 
gradiva na Slovenskem. Vendar se Ma­
kovec ni zadovoljil zgolj z izpisom po­
datkov: prikazal je še splošnejša vpra­
šanja v zvezi z nastankom priimkov in nji­
hovo družbeno vlogo, dokajšnjo pozor­
nost pa je posvetil razvrstitvi gradiva po 
pomenu temeljnega dela priimka in s 
tem prešel na tolmačenje tipov pod- 
menskih podstav. Prav tako je v poljud­
ni obliki podal zgodovino in največ po­
zornosti posvetil slovanskim kolonizaci­
jam. Upoštevajoč večanje števila nasel­
bin od 13. stoletja naprej, ugotavlja, da 
so kolonizatorji prihajali z zahoda, s Ko­
roške, in z juga, s Hrvaške. Tako imen­
sko gradivo ponuja tudi možnosti za 
razreševanje vprašanja o jezikovnih 
prvinah, ki so jih hrvaški priseljenci pus­
tili v narečjih skrajnega vzhoda sloven­
skega narodnostnega ozemlja.
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Človek in zemlja

Ob lepih poletnih dopoldnevih, ko silje prehaja v zorenje, 
na Murskem polju skoraj ne slišiš več škrjančka peti; 
takšno je sporočilo sorodnikov in znancev, ki vedo, kako 
je še pred desetletji neutrudno cvrčalo pod modrino neba! 
Izginja, ker plačuje davek nasilju v ekologiji. A prav škrjanček 
je bil našim prednikom ena od mnogih spodbud za svojevrstno 
ustvarjalnost; kdo danes ve, katere njegove lastnosti in 
zakaj so jih prenesli na človekov zunanji videz ali na njegov 
značaj in tako vse rodove naprej zaznamovan s priimki Škorjance, 
Škrjanec, Škrlec, Škrler in podobno. Po stoletjih, od tistega 
človekovega intimnega odnosa do »izmišljanja« imen in do 
priimkov, ki jim je potem dala koristnost šele oblast, so 
priimki danes besedni spomeniki, katerim moramo odkrivati 
sociološke in druge vzgibe nastanka in smeri razvoja. To 
dolgotrajno duhovno in brezimno ustvarjalnost bodo počasi 
zamenjale statistične številke, ki so davek postindustrijski dobi, v 
kateri vedno bolj prevladujejo računalniki.

Kljub zmagoslavnemu pohodu računalništva pa se tovrstna 
človeška ustvarjalnost trdoživo ohranja: komu, ki se sicer piše 
Majhen, bomo hitro rekli, ko ga bomo poskušali opisati, da je to 
tisti dolgin iz sosednje vasi, če pač meri v višino blizu dva metra 
in je to njegova značilnost, ne glede na priimek. Produktivnost 
vzdevkov danes ni nič manjša, kot je bila v dolgotrajnem procesu 
nastajanja priimkov, čeprav ni več potrebe, da bi jih uradno 
registrirali.

To je temeljno spoznanje o bistvu imena in priimka, ki sta bila — 

gledano Zgodovinsko — povezana z naravo, njenimi pojavi, darovi 
in miti, ki jih je človek ustvarjal, ter z vsemi vsakdanjimi 
medsebojnimi človeškimi odnosi. Ime in priimek sta bila po svoji 
pisni obliki in po pomenski vsebini odvisna tudi od sosedstva 
drugače govorečih ljudstev, ki so bila včasih bolj, včasih manj 
prijazna. Slovenci imamo glede tega težke izkušnje, ki govorijo o 
nekakšnem »prevajanju« priimkov ali »prekrščevanju«.

K temu bom dodal, da zemlja že od pamtiveka vpliva na značaj 
človeka, ki živi z njo ali včasih celo proti njej. Slednje vemo iz 
izkušnje, ki še ni daleč odmaknjena. Na zemlji in z njo gre pač vse 
po »naravnem redu«, ki so ga sicer pregnetale, vendar nikoli 
uničile in do nespoznavnosti spremenile vsakršne družbene 
razmere; zemlja in z njo povezan človek kažeta več življenjske sile
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kot zakoni, ki bi to radi spremenili hitreje, kot dopušča silna 
navezanost človeka na zemljo.

Prek 20 tisoč zapisov priimkov je zbranih v tej knjigi. Tolikšno je 
tudi število njihovih življenjskih zgodb, veselih in tragičnih, 
takšnih, kakršne je narekovala in spletala zemlja, ki ji ni bilo 
nikoli odvzeto, da človeka ne bi spodbujala tudi h krivici.

Kar sem zapisal, mi je bil nagib k pripravljanju gradiva za 
KORENINE. In takšnemu spoznavnemu naboju o naših prednikih 
in njihovih priimkih je sledila velika radovednost, ogreta s pozivi v 
publicistiki in strokovni literaturi k podrobnejšemu 
prikazovanju in pojasnjevanju priimkov na Slovenskem.

Tisti izmed naših ljudi na Murskem polju, ki poznajo izročilo o 
svojih »koreninah«, si bodo s seznamom priimkov v tej knjižici 
lahko pomagali in si nekoliko utrdili vedenje o prednikih. Predvsem 
pa je ves priimkovni fond v tem delu na razpolago jezikoslovcem, 
Zgodovinarjem, sociologom, predvsem pa imenoslovcem. Namen bo 
dosežen, če bodo KORENINE služile nadaljnjim raziskavam 
in preučevanju priimkov ter še mnogih belih lis okoli drugotne 
kolonizacije.

Na tem mestu se moram zahvaliti najprej akademiku prof. dr. 
Francetu Bezlaju za nekatere metodološke napotke, doc. dr.
Alenki Šivic-Dular, docentki na oddelku za slavistiko 
Filozofske fakultete v Ljubljani, za strokovni pregled rokopisa.
Z razumevanjem za mojo nalogo sta mi pri preučevanju virov 
nudila pomoč pokojni Štefan Čergulj, župnik v Križevcih pri 
Ljutomeru, in Alojz Tratnik, župnik v Turnišču v Prekmurju, ki sta 
po zakonu varuha starejših letnikov matičnih knjig.

Avtor
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Uvodna beseda

S pričujočo knjigo nam je Pomurska založba ponudila po gradivu 
Strokovno, sicer pa dovolj poljudno pisano besedilo, ki se loteva 
drobca iz kulturnozgodovinske problematike vzhodnoslovenskega 
jezikovnega in etničnega ozemlja. Knjiga časnikarja Juša Makovca 
z naslovom Korenine bo gotovo zamikala marsikaterega ljubitelja, 
ki mu zanimanje za lastna imena, ki ga obkrožajo (od osebnih, 
rodbinskih, hišnih do krajevnih, vodnih ipd.), pomeni odkrivanje 
dela lastne preteklosti in preteklosti okolja, v katerem živi. Lahko 
celo rečemo, da je tudi Makovčeva knjiga nastala 
iz svojevrstne ljubiteljske radovednosti in zavezanosti rodnemu 
Murskemu polju, saj njegova poklicna usmerjenost in dejavnost 
tega nikakor nista terjali od njega. Lahko pa rečemo, da je zaradi 
obsežnega gradiva to delo vesel dogodek tudi za slovensko 
imenoslovje (onomastiko), ker tovrstna dela na našem knjižnem 
trgu pač niso vsakdanja.
Po obsegu in ideji je osrednji del Makovčeve knjige gotovo tisti, 
v katerem so prikazani priimki, sistematično izpisani iz rojstnih 
knjig križevske župnije za obdobje med letoma 1669 in 1900; le-te 
je do vpisnega leta 1740 primerjal z rojstnimi knjigami turniške 
župnije, t.j. ene od prekmurskih. Pisec je pridobil temeljit pregled 
Čez priimkovni fond murskopoljskega področja, Čez stalnost 
ali spremenljivost posameznih priimkov, njihovo pogostnost, 
osredotočenost na ožji ali širši prostor ipd. Zelo zanimiva je 
njegova ugotovitev, ki bi bila potrebna natančnejše osvetlitve 
zgodovinskega ozadja, da so mnogi priimki s področja 
križevske in turniške župnije identični s priimki v hrvaškem 
Zagorju, Međimurju in celo Podravini. Ni namreč 
povsem jasno, ali je istost posledica enake genetične osnove, 
podobne jezikovne usode, posledica uskoških preseljevanj ali 
kolonizacij, zlasti še, ker vemo, da je Vzhodna Slovenija poznala več 
mlajših kolonizacij in ker vemo za uskoške priseljence, npr. na 
Murskem polju v Veržeju sredi 16. stoletja. Obsežno priimkovno 
gradivo je za raziskovalce nadvse zanimivo in dragoceno.
Pred tem osrednjim delom se nahaja vrsta uvodnih poglavij. V 
prvem je avtor orisal temeljne krajinske in geološke lastnosti 
Murskega polja in ga s tem približal tudi nedomačinom, nato pa 
strnjeno podal glavna Zgodovinska dogajanja na njem in v njegovi 
neposredni bližini; prek njih si je prizadeval prodreti v njegovo 
duhovno podobo. Burnim časom so po ustalitvi meje z Ogrsko 
sledili nekoliko mirnejši, zato se je začelo večati število naselbin,
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s tem pa tudi število prebivalcev, ki so se doseljevali od drugod. 
Makovec sklepa, da je zaradi pogostnosti priimkov Kranjc in Koro­
šec del priseljencev prihajal prav iz teh pokrajin. Kolonizacije z 
juga, t.j. s Hrvaškega, naj bi bile nekoliko poznejše.

Človeku je dolga tisočletja zadoščalo ime, to enkratno znamenje 
njegove socializacije, podeljeno ob rojstvu ali ob iniciaciji, čigar 
izbira je bila zvezana z danes pogosto nejasnimi verovanji, ali pa 
kasneje pridobljeni vzdevek kot edino ali pa Vsaj najpomembnejše 
istovetnostno sredstvo. Z razvojem fevdalnih odnosov in 
nastajanjem večjih človeških združb pa tako označevanje ni moglo 
biti več dovolj natančno. Imenu so pričeli pritikati vzdevek, ki je 
v začetku imel realen pomen, t.j. označeval je osebo po kaki 
lastnosti ali posebnosti, po poklicu oziroma obrti, ki jo je 
opravljal, po kraju ali pokrajini, od koder je izhajal (tako oznako 
je dobil le v nedomačem okolju), v tej vlogi se je lahko dodajalo 
očetovo ime ipd.

Na podeželju so se vzdevki lahko naprej razvijali v (stara) hišna 
imena, ki so kasneje, ko se je manira priimkov širila tudi tja, z 
lahkoto postajala pomemben priimkovni vir, saj so že pred tem 
zaradi svoje ustaljenosti imela v vaškem okolju njihovo funkcijo 
in so jo ohranila celo do današnjih dni. Čas nastajanja, pridajanja 
vzdevkov verjetno ni bil povsod isti, čeprav je mogoče, da je 
zaradi neenakomernosti zapisov podoba nekoliko izkrivljena. Prvi 
vzdevki so pri Germanih Znani že iz 7. stoletja, Čehi jih poznajo iz 
zapisov v 13. stoletju, na Slovenskem jih najdemo že v 
listinah iz 14. stoletja, nato pa njihova pogostnost narašča. Verjetno 
se tudi na Slovenskem niso pojavili frontalno, istočasno, zanesljivo 
pa prej po mestih kot po deželi. V 16. stoletju se je proces dajanja 
priimkov močno pospešil, v 17. oziroma 18. stoletju ga ima že večina 
prebivalcev; vzporedno s tem pa se je dokončno izkristalizirala tudi 
funkcija priimka kot stalnega vzdevka, ki se ne glede na 
okoliščine deduje z očeta na otroke. Konec tega dolgotrajnega 
procesa je bila uzakonitev priimkov z jožefinskim patentom leta 
1780, medtem ko so bili drugod, npr. na Bavarskem, uzakonjeni že 
stoletje prej.

Dolgo časa je »posedovanje« priimkov moralo igrati tudi 
razlikovalno vlogo v socialnem smislu, bili so (tudi) nekakšen 
statusni simbol, če sodimo po dejstvu, da so ga družbeno najbolj 
brezpravni prebivalci (berači, hlapci in podobni brezdomci) dobili 
najpozneje; takšno stanje je mogoče opazovati celo v delih 
Prežihovega Voranca.

Omembe vredna je še zanimiva vmesna stopnja (od funkcije 
označevanja do funkcije poimenovanja), ki jo predstavljajo sicer 
redki primeri zapisani v Ljubljani sredi 15. stoletja, z dvojnima
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vzdevkoma, npr. Jacob Schuester genannt Weber ali pa Jerne 
Smid genannt Zygeiner; v teh primerih je prvi pridevek vzdevek 
(s konkretnim pomenom), drugi pa je očetov (morda že dedov) 
vzdevek, ki že igra vlogo priimka, t.j. presega poimenovanje ene 
same osebe. Svoj pregled Čez problematiko priimkov je Makovec 
začel z danes izginulimi, a v stoletjih po naselitvi še zapisanimi 
slovanskimi imeni, ki so se deloma ohranila v priimkih (Cvetko, 
Misja itd.). Zaradi medsebojne razvojne povezanosti osebnih imen 
in priimkov je poznanje priimkov pomembno tudi za 
raziskovanje števila in pogostnosti posameznih osebnih imen in 
zlasti njihovih oblik (ljubkovalno-manjšalnih, slabšalno-večalnih 
itd.) v času nastajanja priimkov. Razpravljanje pa je Makovec 
sklenil z ilustracijo o hišnih imenih na Murskem polju in njihovem 
razmerju do priimkov. Sorazmerno veliko prostora je posvetil 
klasifikaciji murskopoljskih priimkov po pomenu osnove, kjer je 
pokazal, da dobro pozna večino pomembnejše novejše Slovenske 
literature, saj je iz nje črpal tudi pobude in razlage. Zdi se, da se 
priimki po svojih lastnostih ne ločijo bistveno od priimkov v drugih 
pokrajinah, le delež madžarskih prvin je večji. Ta vtis pa bo v tako 
ali drugačno sodbo lahko prerasel šele po natančnejši, trenutno še 
neuresničljivi primerjavi, za katero še nimamo (z redkimi izjemami) 
pregledov Čez regionalne posebnosti priimkov. Opozorim naj, da je 
posebej opozoril tudi na priimkovne oblike za ženske, npr. Carica, 
Misletovica, Filipička, Novakin, k »moškim« priimkom Car,
Misle, Filipič, Novak, ki so bile nekdaj povsem navadne, danes pa 
so ohranjene le v pogovorni, ne pa tudi v knjižni rabi. V 
slovenski strokovni literaturi se je o njih sem in tja že pisalo, 
npr. Goričar, Valjavec, niso pa celovito preiskane za ves 
slovenski prostor.

Da bi laže razumeli Makovčev prispevek in ga čimbolj osvetlili, 
naj spregovorim nekaj besed o zgodovini slovenskih obravnav te 
snovi.

Ker je jezik oziroma jezikovno znamenje z ustvarjalnega in 
raziskovalnega stališča nenehen izziv in preizkušnja za (vsak) 
človeški rod, se ne smemo čuditi, če so tudi lastna imena 
(predvsem krajevna, gorska, vodna ipd.) v starih kulturnih prostorih 
— in tak je tudi slovenski — pogosto nerazumljiva, dražila 
človekovo domišljijo in ga silila k razlagam. Podati etimologijo je 
pomenilo to, kar pomeni še danes: osmisliti, t.j. ime oblikovno in 
pojmovno navezati na žive in razumljive besede. In vsaka doba 
je to počela v skladu z obsegom in globino svojih spoznanj. Ne 
smemo biti presenečeni, če mnoge etimološke razlage najdevamo 
raztresene že po znanstvenih delih 18. in začetka 19. stoletja.
Naj omenim le etimološke razlage imen v Poskusu zgodovine 
Kranjske in ostalih dežel Slovanov južne Avstrije A. Linharta ali pa 
članek U. Jarnika iz leta 1813 o krajevnih imenih, s katerim je 
želel dokumentirano pokazati na obseg slovanske naselitve po
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Avstriji. Ta dva in druge tovrstne poskuse je treba razumeti tudi 
kot del bogatega evropskega humanističnega znanstvenega izročila, 
o katerem še premalo vemo, a je iz njega vzklila tudi sodobna 
znanstvena misel, črpal pa je iz njega in ga tudi sam oplajal 
G. W. Leibnitz, ki je ubesedil misel »ni ga imena brez pomena« in 
s tem pokazal, da se zaveda virov in funkcije označevanja.

Slovenci doslej še nimamo pregleda nad zgodovino slovenskega 
imenoslovja, zlasti za starejše obdobje, zato bi bilo težko reči, 
kdo se je pri nas prvi ukvarjal z osebnimi imeni in kako je to 
počel. Glede na to, da so pred panslavističnim valom v prejšnjem 
stoletju, ki je v slovenski imenski fond ponovno prinesel mnoga 
slovanska in poslovanj ena osebna imena, prevladovala 
svetopisemska in romanska ter germanska svetniška — ta so 
dejansko do 13. stoletja izpodrinila večino starih podedovanih 
slovanskih imen, ki so bila uradno prepovedana na tridentinskem 
koncilu v 16. stoletju, se zdi samo po sebi umevno, da so 
humanistično izobraženi razumniki poznali prvotni pomen Vsaj pri 
svetopisemskih imenih.

Skoraj zanesljivo pa v tem času priimkom še ni bila posvečena 
ustrezna raziskovalna pozornost in so šele precej pozneje 
postali posebno raziskovalno področje, vendar pa to ne pomeni, da 
se o njih ni razmišljalo. Ker so nastali sorazmerno pozno in ker 
so mnogi vsebovali domače in razumljive besedne korenine in 
ostale besedotvorne elemente, je bila zavest o njihovem 
(morebitnem) pomenu dosti izrazitejša kot pri osebnih imenih. 
Zato nič čudnega, če so lahko postale vir duhovitih besednih iger 
in našle pot celo v književnost, npr. pri Prešernu.

Temeljni kamen za preučevanje slovenskega imenja je položil F. 
Miklošič s svojo še danes citirano in leta 1927 ponatisnjeno knjigo 
Die Bildung der slavischen Personennamen iz leta 1860, v 
kateri je zbral najpomembnejša slovanska osebna imena, ki jih je 
zbral iz več bolgarskih, srbskih, ruskih, čeških in poljskih virov. To 
delo je nastalo tako rekoč na začetku primerjalnih študij in je 
bilo med prvimi svoje vrste tudi v primerjavi z bolj razvitimi 
evropskimi jeziki.
Za Slovence je imela knjiga velik pomen čeprav Miklošič v njej ni 
upošteval zgodovinskih virov, ki se nanašajo na slovenski prostor 
(razen freisinških listin), ker pač le-ti še niso bili publicirani.
S strokovnega, jezikoslovnega stališča je nakazala novo raziskovalno 
področje preučevanje osebnih imen, ki so se jim kasneje pridružili 
še priimki. Čeprav se je temu študiju v vsakem rodu do današnjih 
dni posvečalo po nekaj slovenskih raziskovalcev, pa vendarle še 
dandanes nimamo monografsko obdelane sinteze. Miklošičeva knjiga 
je imela precejšen pomen tudi v kontekstu slovanske duhovne 
orientacije tedanjega slovenskega kulturnega in narodnega življenja; 
prebujala je zanimanje za slovanska osebna imena, spodbujala
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iskanje njihovih sledov v starih zgodovinskih virih in krepila zavest o 
nekdanji večji slovenski zemljepisni razširjenosti. Med 
prvimi se je na to problematiko odzval F. Kos, ki je v študiji 
Slovenska osebna imena pri starih Slovencih iz leta 1886 zbral 
imena iz nekaterih starih virov, izvajal jih je tudi iz krajevnih imen 
(oba metodična postopka ima tudi Miklošič), za njim J.
Scheinigg z leta 1893 objavljenim člankom Slovenska osebna imena 
v kranjskih listinah in nekaj desetletij kasneje, t.j. leta 1913, še M. 
Kos z objavo članka Slovenska osebna imena v »Liber 
confraternitatum Seccoviensis«. Zlasti F. Kos je z izdajo Gradiva 
za zgodovino Slovencev v Srednjem veku, ki zajema skoraj vse 
listinsko gradivo iz obdobja med leti 501 in 1246 (zadnji dve knjigi 
od petih je za tisk pripravil M. Kos) in ima na koncu vsake 
knjige dodan register lastnih imen, med katerimi so tudi osebna, 
bistveno zapolnil vrzel in imensko gradivo približal tudi 
nezgodovinarjem. Tako so bili postavljeni solidni temelji za 
obravnavanje starih imen. Najbolj celovito jih obravnava 
leta 1975 izšla knjiga O. Kronsteinerja Die alpenslavischen 
Personennamen, ki je istočasno tudi prva jezikoslovna razčlemba 
starejšega slovenskega osebnega imenja v vzhodnih Alpah, t.j. na 
prostoru, širšem od današnjega slovenskega, ki ugotavljanja tudi 
razmerja do zahodnoslovanskih imen. Z rekonstrukcijami starih 
slovenskih imen iz krajevnih so se ukvarjali med drugim 
F. Ramovš, F. Bezlaj, D. Čop, Maja Košmrlj itd.

O krščanskih osebnih imenih je izšlo več poljudnih člankov 
zlasti v koledarjih raznih družb, naj omenim le A. Breznika in 
S. Bunca, in to predvsem z etimološkega stališča, manj pa s 
stališča besedotvorja, stilistike ipd. Tudi ta imena bo mogoče 
celoviteje obdelati šele, ko bo popolneje znano še Zgodovinsko 
gradivo.

Kolikor mi je znano, je člančič Pisava priimkov, ki je 1863. leta 
izšel v Novicah, prva obravnava priimkov pri nas. Anonimni pisec, 
ki je opazil, da je raba različnih pravopisov (slovenskega, 
nemškega, italijanskega) razcepila prvotno en priimek v več 
različnih, se je zaradi takšne »zmede« zavzemal za normiranje pisa­
nja priimkov. Tudi prispevek v Zgodnji Danici iz leta 1879 
prikazuje, na gradivu iz leta 1790, kako je zaradi nemškega 
pravopisa prišlo do cepitve priimkov. Prvi poskus pomenske 
klasifikacije priimkov iz imenika Mohorjeve družbe je sestavil 
leta 1880 F. Kos, v člančiču Črtice o priimkih (1893) pa je podal 
priimke, zapisane v loškem urbarju iz leta 1560, in prikazal, kako 
so izginjali, kako so se glasovno spreminjali celo do 
nespoznavnosti in se cepili v nove, kako se je spreminjala 
pogostnost nekaterih pripon ipd.

Že iz teh člankov je povsem jasno izhajalo, da je vsaka temeljita 
znanstvena obravnava priimkov mogoča le s poznanjem
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ustezne zgodovinske dokumentacije. Delo je odtlej
krenilo v dve smeri: jezikoslovci so priimkovno gradivo predvsem
etimologizirali in razvrščali po pomenu ter priponah,
drugi pa — najpogosteje zgodovinarji — so Objavljali priimkovno
gradivo iz vsakovrstnih listin in z raznih koncev Slovenije.

Prvi načrtni raziskovalec slovenskih priimkov I. Koštiál je v več 
člankih 1905. in 1906. leta objavljal po pomenskih skupinah 
razvrščene priimke, zbrane iz imenikov Mohorjeve družbe, sintezo 
svojih raziskovanj pa je 1927. leta podal v razpravi O naših 
priimkih. Žal jih je premalo Zgodovinsko dokumentiral; njegov 
edini objavljeni »spust« v zgodovino je posvečen novomeškim 
priimkom v letu 1515, kjer pa je ugotavljal predvsem kraj/pokrajino 
izviranja kakega izmed tedanjih slovenskih novomeških priimkov 
(nemške je izpustil), in tako prispeval k našemu poznavanju 
jeder/žarišč nastanka posameznih priimkov. Tovrstne informacije, 
ki jih nekateri priimki izražajo že s svojo osnovo, npr. Bohinc, 
Zalar itd., so koristno porabljali zlasti geografi, npr. Melik, 
Medved, kot dokazno gradivo pri spoznavanju smeri demografskih 
gibanj oziroma ustaljenosti skozi stoletja, prek tega pa dopolnjevali 
podobo gospodarskega in političnega položaja. Zgodovinarji, npr. 
Mal, pa so take informacije uporabljali predvsem za ugotavljanje 
sledov uskoškega življa, ki se je sicer zlil s Slovenci. Precej 
obsežen abecedni seznam priimkov, opremljen s pogosto 
ljudskimi etimologijami, je podal F. Urbas. Slavista A. Breznika 
so zadnja leta življenja priimki in Osebna imena močno zanimali. 
Razpravi o priimkih iz svetniških imen (1942) je treba dodati še 
številne priimke, zajete v razpravi o zloženkah (nekaj let kasneje 
jih je po Breznikovem zgledu tudi A. Bajec uvrstil kot enakopravno 
gradivo v Besedotvorje slovenskega jezika), ohranjeni pa so 
še njegovi sicer nedokončani izpisi iz rojstnih knjig v 
Ljubljani.
Zelo pregledna prispevka o priimkih in imenskem gradivu sploh 
ter o zgodovini njihovega raziskovanja nam je napisal S. Bunc, 
pred tem pa je v člankih največkrat obravnaval priimke iz 
(nekaterih) 'svetniških imen. redvsem z glasoslovnega stališča je 
priimke pritegoval F. Ramovš, etimološko pa jih je veliko pojasnil 
F. Bezlaj v svojih besedoslovnih razpravah in v slovenskem 
etimološkem slovarju.

Med najbolj načrtne raziskovalce slovenskih priimkov se je v 
novejšem času uvrstil F. Jakopin, ko jih je obravnaval z 
etimološkega (pri tem je zlasti pozoren na pisno obliko), 
besedotvornega, pomenskega in naglasnega stališča, zanimala pa 
so ga tudi njihova medsebojna pogostnostna razmerja. Pri svojem 
delu se je opiral tudi na statistične raziskave priimkov, ki 
jih je opravili P. Jakopin. S širšega južnoslovanskega stališča je 
leta 1978 obravnaval Slovenske priimke J. Jurančič.
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Tržaški slavist P. Merkù se je pred časom lotil etimološke in 
besedotvorne Obravnave sodobnih slovenskih priimkov na slovenski 
zahodni meji, ki je po časopisnih objavah izšla tudi v samostojni 
knjigi (1982). Če upoštevamo, da je bil leta 1974 izšli delovni 
pripomoček Začasni slovar slovenskih priimkov sestavljen na 
podlagi štetja prebivalstva Dravske banovine in dopolnjen s 
priimki iz ljudskega štetja 1948, potem je jasno, da je 
Merkujeva zbirka zamejskih priimkov pomembno dopolnilo 
začasnega slovarja in le želimo si lahko česa podobnega za 
avstrijske Slovenske priimke. Veliko si obetamo tudi od 
raziskave bogate srednjeveške tržaške antroponimije, ki jo 
Merkù opravlja skupaj z italijanskim imenoslovcem de Felicijem.

Pomembno spodbudo in razgibanost v naše poznavanje razvoja 
priimkov so vnesla nekatera v prvi vrsti Zgodovinska dela, npr.
P. Blaznika Kolonizacija Selške doline (1928), v katero je pritegnil 
tudi priimke. Izhajajoč iz že nekakšne imenoslovne tradicije za 
širše škofjeloško področje je R. Andrejka publiciral Doneske k 
postanku in razvitku rodbinskih imen v Selški dolini (1939) in v 
njih pozval k bolj sistematičnim raziskovanjem. Z enako, na 
zgodovinskem gradivu temelječo obravnavo je prikazal 
Krekov priimek (in rodovnik) in menjavo priimka Pfeifer-Pišec. 
Istega leta je svoje doneske k postanku in pisavi priimkov v 
župnijah pod Pohorjem na podlagi rojstnih knjig objavil M. 
Goričar. O starih hišnih in ledinskih imenih okoli Solčave, 
izpričanih že v listinah 13. in 15. stoletja in ohranjenih v priimkih, 
piše F. Mišič (1938). Mnoge manjše prispevke s priimkovnim 
gradivom iz raznovrstnih listin (sodni zapisniki, prisege, 
bratovščinske knjige) so napisali še drugi, npr. I. Mravljak (o 
priimkih vuzeniških tržanov), I. Simonič (o belokranjskih 
priimkih), J. Maček (o priimkih ljubljanskih meščanov), I.
Koštiál (o novomeških meščanskih priimkih) itd. V polpreteklem 
obdobju je eno najobsežnejših zbirk iz vzhodnega dela Haloz 
iz leta 1542 prispeval V. Bračič.

Za preučevanje antroponimije so zelo pomembni urbarji, ki so 
nastali prvenstveno iz potrebe po določanju dolžnosti posameznih 
podložnih posestev do fevdalnega gospostva in so za naše 
ozemlje bolj ali manj sistematično vodeni zlasti za obdobje po 
13. stoletju. Za naše ozemlje jih je ohranjenih nekaj sto, od tega 
jih je objavljenih nekaj deset, in to v publikacijah dunajske 
akademije znanosti in SAZU ter v nekaterih drugih 
Samostojnih publikacijah, dodani pa so jim registri. Iz tega 
je očitno, da je velik del imenskega gradiva še zmeraj skorajda 
nedostopen.

Drugi, nekoliko mlajši sistematični vir, potreben pri preučevanju 
osebnih imen in priimkov, so matične knjige. Po sklepu 
tridentinskega koncila so pri nas večinoma v 17. stoletju, redkeje
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pa že konec 16. stoletja začeli voditi rojstne in poročne knjige, 
nekoliko pozneje pa še mrliške knjige. To pa je tudi čas 
končne faze v oblikovanju priimkov, zato je jasno, da lepo 
odsevajo ta proces. Matičnih knjig doslej niso sistematično 
izdajali, pač pa le posamezne dele, in to s poudarkom na 
določanju konkretnega rodovnika.
Iz povedanega jasno sledi, da Makovčeva knjiga, ki prinaša vse 
priimkovno gradivo omejenega zemljepisnega prostora, pomembno 
pomaga graditi tvarno osnovo za bodočo celovito priimkovno 
študijo, široki javnosti pa ponuja obravnavo, ki je drugačna, kot jo 
poznamo iz senzacionalističnega tiska zadnjih let. In to oboje 
popolnoma opravičuje natis.

Alenka Šivic - Dular
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I.
Kratka Zgodovinska skica

Mursko polje (1) oziroma del 'Spodnjega Murskega polja’ (2), 
ki obsega v tej študiji obravnavane vasi, leži med obronki Sloven­
skih goric in Muro. Najstarejše zapise imena reke Mure poznamo 
iz let: 890 — Muora, 1066 — Mvra, 1114 — Mora (3). Mursko- 
poljski so pravzaprav samo naslednji kraji: Vučja vas, Bučečovci, 
Stara Nova vas, Iljaševci, Križevci, Boreci, Ključarovci, Lukavci, 
Šalinci, Krištanci, Grlava, Banovci, Veržej in Bunčani, medtem ko so 
Grabe na stiku Murskega polja s Ščavniško dolino, Logarovci in 
Kokoriči v Ščavniški dolini, Gajševci pa že na prvem obronku Slo­
venskih goric nad Ščavniško dolino.

Mursko polje je rezultat diluvialno-aluvialnega nanašanja Mure 
in Ščavnice. Ščavnica in manjši pritoki z gričevja prinašajo veči­
noma finejši drobir, nanos Mure pa predstavljajo prod, pesek ali 
diluvialna ilovica, ki v obliki teras spremlja obrobje terciarnega 
gričevja (4). Naplavine na radensko-križevski terasi so starejše — 
ilovnate, naplavine med križevsko teraso in sedanjim tokom Mure 
pa mlajše — prodnate, stare nekako manj kot deset tisoč let. Že 
pred nekaj tisočletji, ko je bila Mura ob zatonu zadnje ledene dobe 
veliko bolj vodnata kot danes, je pričela nastajati današnja Pokra­
jinska podoba Murskega polja. Mrtvi rokavi ali komaj zaznavni 
davni tokovi prepredajo vso murskopoljsko nižino in dajejo z jel­
ševjem in vrbjem ob robovih nekdanjih strug pokrajini prijetno 
pestrost, ki je sicer v ravninskem svetu nismo vajeni.

Spreminjanje toka Mure je najbrž tudi vzrok, da na Murskem 
polju ni znanih več prazgodovinskih najdb, saj je njena talna povr­
šina delno mlajšega izvora. Med Muro in Murico (5) ni pravzaprav 
nobenega zanesljivega in podrobneje poznanega prazgodovinskega 
najdišča, čeprav so med Veržejem in Cvenom bila. Ta predel kaže, 
da ga spreminjanje toka Mure v zadnjih pet tisoč letih ni bistveno 
prizadelo (6). Mlajši, naplavinski del polja verjetno ni dajal večjih 
možnosti za poselitev, zato bi morali šteti tudi Mursko polje med 
tipično prehodna ozemlja v smeri od jugovzhoda proti severozaho­
du — v notranjost avstrijske Štajerske (7). Ob Muri je bila odprta 
pot do Golice in soteske nad Gradcem (8). »Po teh (...) poteh so 
od neolita dalje (z izjemo Rimljanov) prihajala ljudstva v ta pro­
stor in ga v 2. tisočletju pred n. Š. pričela spreminjati v kulturno 
pokrajino.« (9)

Iz časa med letoma 1000 in 700 pred n. Š. domnevamo v Spod­
njem delu Murskega polja eno samo Selišče, in sicer na vzpetini pri 
Križevcih, kjer je od leta 1828 pokopališče. Pri sondiranju so našli
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drobce lončevine, sicer pa sedanji namen zemljišča onemogoča ka­
kršno koli raziskovanje; s prekopavanjem se je kulturna plast uni­
čila. Nekateri menijo, da je Mura še v 16. stol. tekla mimo Križevec 
(10), kar pa je najbrž manj verjetno od domneve, da je tod tekla 
še ob začetku našega štetja (11). Pred tem si je utirala pot zahodno 
od Križevec, medtem ko je Murica, ki se je vijugala od Bunčan po 
sredi polja proti Razkrižju, sodeč po velikosti še danes vidnega ko­
rita in številnih ostrih zavojev, pretakala najbrž le manjše količine 
vode.

Za predrimsko obdobje ni ugotovljeno, katera ljudstva so ži­
vela v neposredni bližini Murskega polja, če že ne tudi tukaj. Na­
grobni spomenik nekemu Vibeniusu, ki so ga našli v Lendavi, pri­
pada ljudstvu Bojev, ki je živelo nekako na območju ob sedanji av­
strijsko-madžarski meji in je na jugu segalo do neposredne bližine 
Mure (12). Prebivalci Panonije so imeli pred prihodom Rimljanov 
keltska in ilirska imena.

V rimski dobi je bilo v ljutomerskem kraju naseljeno predvsem 
zahodno obrobje Murskega polja nad bregom Murice ali stare Mu­
re. Če prištejemo k vsakemu izpričanemu grobišču po en zaselek, 
potem vidimo, da je bilo na prostoru sedanjih 60 naselij v antiki 
verjetno le kakih deset zaselkov ali posamičnih domovanj (13). V 
tej primerjavi je mišljeno širše območje: celotno Mursko polje z 
obronki Slovenskih goric. Rimljani so prišli v te kraje leta 15. Iz 
obdobja rimske province Panonije, kateri je pripadalo tudi Mursko 
polje, in še dolga stoletja kasneje, niso o Murskem polju znani no­
beni listinski dokazi o poseljenosti. To temno obdobje traja prav­
zaprav vse do t. i. drugotne kolonizacije (od 12. stol. naprej), če­
prav nam listinski viri odkrivajo prvotno slovansko naselitev v 
neposredni bližini Murskega polja že v 9. stol., kot bomo videli 
kasneje.

Edini skromnejši arheološki vir, ki pa ni raziskan, ker so­
dijo, da se nahaja na območju sedanje železniške postaje v Veržeju, 
je nekaj sledov rimske stavbe, ki so jo odkrili, ko so gradili že­
lezniško progo Ljutomer — Murska Sobota. Na tem mestu so od­
krili tudi sledove staroslovenskega pokopališča (14). Redka poselje­
nost v rimski dobi je tudi posledica odmaknjenosti od prometnih 
poti. Rimljani so v 1. stol. zgradili vojaško cesto iz Italije prek 
Ptuja do Savarije (Szombathely) na Madžarskem, ki je bila glav­
no mesto rimske province. Od Ptuja naj bi cesta potekala do Sre­
dišča ob Dravi, nato pa zavila proti severovzhodu, prečkala Muro 
in prek Körmenda dosegla Savario. Pokrajinski muzej v Murski 
Soboti je leta 1980 raziskoval lokalizacijo rimske ceste Poetovio 
(Ptuj) — Savaria pri vaseh Kot in Gaberje v Prekmurju. Pri son­
diranju so ugotovili, da so ostanki gramoza, nasutega na njivah iz 
Kota do Gaberja, sledovi rimske ceste, ki je bila široka od pet 
do šest metrov in je imela na obeh straneh približno tri metre ši­
rok in pol metra globok obcestni jarek (15).
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Zgodovinarji in arheologi so se ukvarjali tudi z domnevo, da 
je potekala rimska cesta (ali ena od njih) od Ptuja prek Cezanjevec 
(16) ter med Razkrižjem čez Krapje proti Radgoni. To domnevo 
podpirajo že omenjeni ostanki rimske zgradbe pri Veržeju. Jaro 
Šašel (17) piše o tem: »Grafija rimskih točk v Prekmurju se razvija 
prvenstveno v dveh črtah: 1. Radgona — Dokležovje — Kobilje; 
obe se križata na prostoru med Veržejem in Soboto. Najpomemb­
nejše prekmurske antične najdbe izvirajo doslej iz Dolnje Lendave 
ter prostora okoli Dokležovja, pri čemer je treba upoštevati, da je 
bila D. Lendava sistematično preiskovana in to z namenom do­
kazati tam Halicanum, območje Dokležovja pa ne (...) K temu pri­
de, končno, dejstvo, da sta bila Čez Muro v zgodovinskih časih us­
taljena dva prehoda: eden pri Murskem Središču, drugi pri Ver­
žeju; dokaj je verjetnosti, da jih tudi v antiki v tem sektorju ni 
bilo več. Torej bi bilo treba iskati prehod ceste Poetovio — Savaria 
bodisi ob enem ali drugem prehodu.«

V obdobju preseljevanja narodov, ki je uničilo veliki rimski 
imperij, je Mursko polje med leti 546 in 568 spadalo v langobardsko 
državo. Langobardi so se — kot poročajo viri — 2. aprila 568 od­
pravili v italijansko nižino. Kod jih je vodila pot? Carlo Gvido 
Mor (18) pravi: »Ni nam znan kraj, kjer so se zbrali Langobardi 
tik pred 2. aprilom 568, vendar bi mogli misliti na zahodni konec 
Blatenskega jezera, med Kesthelyjem in Vörsom, kjer je bilo kri­
žišče cestnega omrežja, ki je povezovalo kraje z langobardsko na­
selitvijo.« Ocenjuje, da je langobardsko ljudstvo ob svojem poho­
du, ki je trajal 493 dni, štelo nekaj sto tisoč ljudi. Takšnega podvi­
ga si niso mogli privoščiti po eni sami poti predvsem zaradi hrane, 
ki so jo morali dobiti tudi tako, da so jo spotoma odvzemali na­
seljencem v krajih njihove poti. Ni izključeno, da je del langobard­
skih množic preplavil tudi Mursko polje, čeprav nam zgodovina 
tega doslej ni potrdila niti zanikala.

Svojo zemljo so Langobardi prepustili Obrom ali Avarom, ki 
so si delno podredili slovanska plemena, živeča v panonski niži­
ni (19).

Vstop Slovanov v zgodovino je skromno dokumentiran (20). Vi­
rov, ki se nanašajo na čas med 4. in 9. stol., je zelo malo. Prek Kar­
patov in skozi Moravska vrata naj bi Slovani prišli že leta 550. Nji­
hov cilj je bila poselitev ozemlja ob Donavi na Zgornjem in Spod­
njem Avstrijskem, nato pa so se ob odhodu Langobardov iz Pa­
nonije pričeli naseljevati tudi v prostoru te nekdanje rimske pro­
vince. V ta predel naj bi se naseljevali Slovani, ki so prodirali od 
vzhoda v Alpe, kakor tudi tisti, ki so prihajali od jugovzhoda proti 
toku Mure (21). Pri slovenski naselitvi ni šlo za naselitev enotnega 
plemena ali ljudstva, ki bi se bilo kar naravnost razvilo v sedanji 
slovenski narod. Ta domneva doslej ni bila deležna dovolj kritične 
in vsestranske osvetlitve. V domači kritični javnosti je ostala brez 
odziva tudi hipoteza o etnogenezi slovenskega naroda; po njej naj 
bi bili Slovenci nastali iz plemenskih drobcev (22). Ni treba posebej
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poudarjati, da je takšen Zgodovinski razvoj tudi slovenskemu ime­
noslovju nastavil ovire in zanke.

Severno od Mure, med Radgono in Šentiljem, naj bi se naselili 
deli slovanskega plemena Dudlebov in Hrvatov. »Okoli leta 560 so 
si Obri (Avari) podvrgli severno od Karpatov, ob rekah Stir in Bug 
naseljeno ljudstvo Dudlebov in kruto nad njimi gospodarili. Po 
kijevskih letopisih je avarski jarem posebno kruto stiskal dudleb- 
sko pleme. Ko so se Avari vsuli na ogrsko ravan, so nedvomno (...) 
potegnili s seboj tudi del Dudlebov (...)« (23). Del dudlebskega ple­
mena, pomešan s Hrvati, ki so v Zakarpatju živeli v njihovi sosešči­
ni, se je naselil po hribovju med Muro in približno sedanjo avstrij­
sko-madžarsko mejo. Kelemina (24) je dokazoval, da bi mogli ime­
ti Dudlebi nekakšno zvezo tudi s pokrajino južno od Mure. Del 
Dudlebov se je odselil v sedanjo Češko, ob rekah Vltavi in Malši, 
južno od Českih Budjejovic, okrog Trhosvinskega, Krumlova in 
Kaplice. Iz listin lahko izvemo, da je leta 891 kralj Arnulf dodelil 
salzburški cerkvi posestva v dudlebski grofiji »... in kar je imel v 
isti grofiji poleg Gnassbacha neki Reginger v fevdu« (25). Kelemina 
je dokazoval, da je na skrajnem vzhodu Štajerske, nekako od gor­
nje Sotle pa vse do Rabe (ob Kirchbachu) obstajal slovenski dialekt 
enotnega obeležja z razločki, kot so poljanski — zapadno od Ptuja, 
haloški — južno od Drave in ormoško-miklaševski (26).

Keleminova prizadevanja so morda zanimiva predvsem zaradi 
težnje, da bi »modificirali naše doslej morebiti nekako preveč alp­
ske komponente« (27).

Do leta 899, ko so v panonskem prostoru zagospodovali Madža­
ri, ki so močno prizadeli slovensko naselitev v pokrajini desno in 
severno od Mure, je približno tristo let. Ta čas je povezan z vojnimi 
pohodi Avarov proti zahodu. V to obdobje sodi tudi kratek razcvet 
Pribinove in Kocljeve panonske kneževine. Sledi bavarski koloniza­
cijski pritisk, ki je pokrajino severno od Mure (od Radgone do 
Šentilja) konec 10. in v 11. stol. ponemčil. V tem času izgubi slo­
venski značaj tudi pokrajina ob Zali in ob spodnjem Blatenskem 
jezeru.

Če vemo, da so se Slovani ob svoji naselitvi izogibali odprtih 
ravnic in so se raje naseljevali na gričevnatem svetu, potem smemo 
domnevati, da Mursko polje ni bilo glavni cilj naselitve.

Tik pred koncem 8. stol. je bilo konec avarske nadoblasti nad 
Slovenci v Panoniji, katere zahodna meja na našem ozemlju je po­
tekala tako, da sta bila Ptuj in potok Pesnica v Slovenskih goricah 
še v Panoniji.

Leta 827 so v Panonijo vdrli Bolgari in v njihovih rokah je bilo 
nekaj let vse ozemlje do Rabe. Prihod Bolgarov je pospešil upravno 
reformo frankovske države in leta 828 je severno od Drave nastala 
grofija Spodnja Panonija, v katero so pričeli prihajati naseljenci. 
Spodnjo Panonijo pa je kmalu začela ogrožati velikomoravska dr­
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žava, ki se je v letih 930 — 970 razvila v močnega nasprotnika fran­
kovske države in je odločilno posegla tudi v dogajanja pri nas.

S povečanim vplivom Frankov se je pričel uveljavljati fevdali­
zem, ki je postopoma uničil staroslovenski način 'življenja. Spremi­
njanje svobodne slovenske vaške občine v vas z razdelitvijo zem­
ljišča po kmetijah (hubah) je proces, ki je trajal 9. do 11. stol. in 
ki ni zajel vseh slovenskih pokrajin hkrati. Po stopnji poljedelskega 
tehničnega razvoja lahko sklepamo, da je bila pred tem hubnim 
preurejanjem vasi za strukturo male zemljiške posesti značilna ne­
popolno ustaljena zemljiška posest (s pogostnejšim prelaganjem ob­
delovalne zemlje) in temu primerna veljava vaške skupnosti. Ven­
dar pa ni dovolj podatkov, da bi mogli opredeliti naravo posamez­
nih kmečkih posestev, se pravi, ali je neposredno pred to preure­
ditvijo vasi prevladovala zadružna posest ali pa že mala družina (28). 
Sergej Vilfan (29) v tej zvezi takole opredeljuje predfevdalno do­
bo: osnovni tip tedanje družbene ureditve je staroslovenska župa; 
pri tem gre za širšo ozemeljsko skupnost enega ali več naselij na 
podlagi rodbinske zadruge s pretežno kolektivno prilastitvijo zem­
lje, ki še ne ustvarja trajnih pravic posameznega enorodbinskega 
gospodarstva na stalno odmerjenih zemljiščih, marveč le skupinske 
navade pri paši in obdelavi (30). Zemlja je bila edini vir za preživlja­
nje, zato je 'slonela moč novega fevdalnega reda prav na zemlji, 
ki je bila kraljeva last in ta jo je podeljeval velikašem, Cerkvi 
ali samostanom v fevd. V tem obdobju nastane pojem kmetija — 
njiva.

Že leta 860 je Ludvik Nemški podaril veliko zemlje na prostoru 
med Donavo in Dravo salzburški nadškofijski cerkvi. Tako prične 
v panonski prostor pritekati nemški kolonizacijski element. Nem­
ške priseljence so poleg cerkve naseljevali tudi nemški mejni grofje, 
ki jim je kralj poveril skrb za obrambo meje. Po današnjem pozna­
vanju razmer ne moremo trditi, kje in kako je bilo v tem času 
poseljeno ozemlje ob obronkih Slovenskih goric, torej tudi na Mur­
skem polju.

Pod frankovskim vplivom se v 9. stol. začenja tudi v sloven­
skih pokrajinah v temeljih spreminjati način obdelovanja zemlje 
in uveljavljati nova oblika organizacije drobne zemljiške posesti. 
Šele tedaj se uvaja triletno kolobarjenje s praho. Vsako obdelo­
valno enoto je bilo treba razdeliti na tri približno enake dele. Prve­
ga so v jeseni zasejali z ozimnim žitom, drugi del je bil prihranjen 
za zgodnjo spomladansko setev jarine, tretji del je bil vse leto 
neposejan, le enkrat ali dvakrat so ga preorali; ležal je v prelogih, 
na katerih so pasli živino, in s tem agrokulturnim pojmom je po­
vezan tudi priimek Prelog.

Ludvik Nemški je tudi pobeglemu moravskemu knezu Pribini 
iz Nitre na Slovaškem dal v fevd del Spodnje Panonije »okrog re­
ke, ki se imenuje Zala.« Tu je Pribina zgradil blatenski kostel (bli­
zu današnjega Zalavára). Tako Pribina kot njegov sin Kocelj sta
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si veliko prizadevala, da bi svojo zemljo poselila, že pred tem pa so 
bili glavni nosilci kolonizacije v Panoniji Karantanci, ki so živeli 
nekako zahodno od črte Konjice — Šentilj — Radgona in nato ob 
reki Rabi proti njenemu izviru. Priseljence so nameščali v glavnem 
na že kultivirano zemljo, ki pa je bila zaradi vojnih pohodov močno 
opustošena. Med 25 kraji, v katerih so sredi 9. stol. salzburški nad­
škofje posvetili cerkve, ni nobenega, ki bi ga lahko z večjo ali z 
manjšo gotovostjo iskali na Murskem polju. Salzburški nadškof 
Liupram je med leti 840—859 posvetil cerkve v krajih: Dudleipin, 
ad Businiza (31), ad Bettobiam (Ptuj), ad Lindolverschiricihum (Len­
dava) itd.

Vsekakor je bilo Mursko polje v Pribinovi posesti, saj je za­
hodna meja njegove kneževine potekala nekako od Lipniškega polja 
(Leibnitz na avstrijskem Štajerskem) do razvodja med Savinjo in 
Dravinjo. Pribina je naseljeval Slovence in Bavarce. Njegov sin Ko­
celj se je povezal z Veliko Moravsko in tako vzpostavil zvezo med 
zahodnimi in južnimi Slovani, ki so jo tri stoletja prej pretrgali 
Avari. Velikomoravski knez Svetopolk je nemškega kralja prisilil, 
da mu je leta 874 priznal neodvisnost. Žrtev tega pa je bila Koc­
ljeva kneževina, ki so jo ponovno osvojili Franki, po njej pa so ob 
pomoči ljudstva, ki se je na novo pojavilo v Podonavju — Madža­
rov — plenili tudi Moravani.

Slovensko zgodovinopisje predpostavlja, da je bila Pribinova 
oziroma Kocljeva kneževina prva Slovenska politična tvorba, ki pa 
smo jo doslej najbrž še vse premalo preučili. Kaže, da so zadnje 
čase v tej smeri storili več madžarski zgodovinarji in jezikoslovci kot 
naši. Ti so spodbijali tudi trditev, da so pred prihodom Madžarov 
skoraj v vsem Prekdonavju, med Donavo, Tiso in onstran nje na 
jug in na vzhod, prebivali Slovaki. Madžarski slavist István Kniezsa 
dokazuje na primerih krajevnih imen, da so v Prekdonavju živeli 
Južni Slovani, ne pa Slovaki, toda samo krajevna imena ne dovolju­
jejo sklepa, da je tamkajšnje Prebivalstvo govorilo slovensko, kaj­
kavsko hrvatsko ali štokavsko (32).

Madžari so mejo frankovske države potisnili na rob alpskega 
ozemlja, na jugu na Karavanke. Uničili so uspehe naseljevanja za 
časa Pribine in Koclja. Del nemških priseljencev se je pred Madžari 
umaknil v Karantanijo. Ostali so v glavnem le staroselci — Slovani, 
ki so v madžarski jezik vnesli Slovanski element.

Leta 955 so bili z združeno frankovsko močjo Madžari kot vla­
dajoča sila uničeni. Ta zmaga je dala možnost za vnovično osvojitev 
ozemelj, ki so jih frankovski državi odvzeli Madžari. Delno se je to 
posrečilo šele proti koncu 10. stoletja. Nastala je nova meja med 
nemško in madžarsko državo, ki je potekala južno od Donave ob 
Litvi, proti današnjemu Wienerneustadtu, nato naravnost na jug, 
ob zahodnem robu današnjega Gradiščanskega na Avstrijskem do 
Radgone, Ptuja in Sotle. Meja ni bila določena, temveč jo je pred­
stavljal tudi po več kilometrov širok pas. Šele po letu 1200 se je 
meja ustalila na Muri.
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Zgodovinska dogajanja so tako ustvarjala in spet brisala loč­
nico, ki je potekala po Slovenskih goricah, med Radgono in Ptujem. 
Vzrok je bila nekajstoletna pripadnost ozemlja vzhodno od te črte 
upravnim, državnim in cerkvenim (tvorbam, ki so nastajale in iz­
ginjale v panonskem prostoru. Tu je v 5. stol. potekala meja rim­
ske province Panonije, potem langobardske države, tu je bila meja 
med Spodnjo Panonijo in Karantanijo, meja Kocljeve kneževine. 
Tu je bila med 10. in 13. stol. meja, do katere so vse ozemlje ob­
vladovali Madžari. Na Dravi je bila meja med oglejsko in salzburško 
cerkveno oblastjo. Avari, moravanska in bolgarska plemena in Ma­
džari (poleg Bavarcev oziroma Frankov) so bila ljudstva, ki so ne­
posredno vplivala na potek dogodkov in na notranji razvoj ozem­
lja vzhodno od Drave. Vse to je najbrž pustilo sledove tudi v ime­
nih in priimkih vse do danes.

Viktor Smolej je zaslutil, kam bi morali usmeriti naša prizade­
vanja, ko je zapisal: »Če so se Slovani naseljevali v dveh tokovih, 
se je eden zlival od severa naravnost proti jugu in nosil s seboj 
plast besed, ki jim nahajamo številnejše ali edino sorodstvo v za­
hodnoslovanskih jezikih. To vprašanje bo treba reševati predvsem 
iz vzhodnoslovenske (podčrtal J. M.) zgodovine, toponimike in lek­
sikona« (33), medtem ko v Jurančičevem prispevku »O leksiku v 
panonskih govorih« ni niti z besedo pojasnjeno, od kod podobnosti 
med slovaško in panonsko leksiko (beri: prleškim »dialektom«) (34).

H krajevni zgodovini Murskega polja od 11. do 13. stol. sodi 
tudi mejnoobrambni sistem, ki naj bi zaščitil kolonizacijo in ki je 
zapustil svoje sledove tudi v priimkih (na pr. Strelec). S tem so 
povezani t.i. strelski dvorci, katerih »prva linija« je potekala v ne­
posredni bližini Mure, torej na Murskem polju. Takšen obrambni 
sistem so najprej organizirali Madžari, in to samo v smeri sedanje 
slovensko — madžarske meje. »Po Odločilni bitki 5. julija 907 pri 
Bratislavi (...) se Madžari v obrobnih pokrajinah niso naseljevali, 
pač pa so tudi na tej zahodni meji (...) uredili širok mejnoobrambni 
pas, ki jih je delil od sosedov in varoval njihovo ozemlje pred sov­
ražnimi vpadi ter bil primerno izhodišče za vojaške podvige na za­
hod« (35).

Po poteku ponovnega osvajanja ozemlja, ki so ga bili Madžari 
zasedli daleč preko Drave, in njegovi sorazmerni počasnosti lahko 
slutimo, da je bilo tudi Mursko polje dobrih 200 let »gyepüelve« 
(36), preko katerega so vodile »vaskapu« (37), po naše »preseke« na 
tujo zemljo. Tako na slovenskom ozemlju kakor tudi na Madžarskem 
so se po strelcih poimenovali posamezni kraji, njihovo sled pa naj­
demo tudi v nekaterih priimkih (38). Madžari straže in obrambe me­
je praviloma niso prepustili podložnemu domačemu prebivalstvu — 
Slovencem, marveč so ju pridržali zase ali pa so ju zaupali sorod­
nim Pečenegom oziroma Szeklom (39). Iz obrambnih razlogov sta 
obe strani mejno območje pustošili.
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Z ustalitvijo meje na Muri (po letu 1200) se konča veliko obdob­
je nemirov, ki je trajalo sedem stoletij. Po tem času pričnejo na­
stajati pogoji za trditev, da Slovenci vzhodno od črte Radgona — 
Ptuj tvorijo s tistimi, ki jih danes imenujemo prekmurski, enotno 
kolonizacijsko enoto, ki se je ustalila v 12. stol. (40).

Babenberški urbar od 1220 do 1230 ne omenja še nobene vasi 
na Murskem polju, to pa najbrž ne pomeni, da nobene nd bilo. Še­
le s sistematično preučitvijo madžarskih virov bi lahko ugotovili 
dejansko stanje ali bi se mu Vsaj približali.

Otokarski urbar iz let 1265—67 (41) omenja naslednje vasi, ki 
jih v tem delu obravnavam: Boreci (In Puroske), Bučečovci (Wult- 
schinsdorf), Grlava (Gyrlawesdorf), Ključarovci: (Zluzlaustorf), Kri­
ževci: (Chreuze), Šalinci, Vučja vas (Wultschinsdorf). Ostali kraji so 
listinsko prvič omenjeni: Lukavci:* (Lukauz) 1280—1295, Banovci*: 
(Wanaeczen) 1382, Iljaševci*: (Egelstorf) 1413, Bučečovci: (Wult- 
schinsdorf) 1445, Gajševci*: i(Golischewczen) 1445, Grabe*: (Graben) 
1430, Bunčani: (Waltherstorf) 1445, Kristanci*: (Tristram) 1280— 
—1295, Kokoriči (Kokonicz) leta 1445, Logarovci po letu 1454, Nova 
vas leta 1443, Stara vas leta 1445, Veržej (in dem Wernse) leta 
1354. V popisu krajev iz leta 1445 je omenjen tudi kraj Polana, 
ki je najbrž ležal med Veržejem in Bunčani, kakor je to mogoče 
soditi iz vrstnega reda krajev, ki se prične z Vučjo vasjo in konča 
z Bunčani.

Število krajev, ki jih v 13. stol. omenja otokarski urbar, in pa 
tistih, ki se pojavijo šele v 14. in 15. stol., kaže na res nekoliko 
zakasnelo ti. drugotno kolonizacijo, ki je značilna po nastanku 
krajevnih imen na -ci in -ovci, in to na območju med Dravo in 
Rabo.

Nosilci vojaškega osvajanja in kolonizacijskega razmaha, ki 
mu je sledi), ter hkrati lastniki in fevdniki zemlje so bili štajerski 
deželni knezi (Traungavci, Babenberžani, Premysl Otokar II., Habs­
buržani), ki so bili s Salzburgom v nenehnih sporih zaradi lastni­
štva zemlje. Spodnji del Murskega polja z Ljutomerom je bil salz­
burška posest, ki pa so jo nadškofje vsaj do leta 1242 dajali v fevd, 
najprej štajerskemu vojvodi Babenberžanu Frideriku II., kasneje 
Habsburžanom, obsegala pa je najmanj 264 kmetij. Salzburška zem­
lja okoli Ljutomera pride leta 1297 dokončno v last Habsburža­
nov, vendar se obsega ne da določiti (42).

Meja med zemljo deželnega kneza in zemljo, ki je pripadala 
Salzburgu, je leta 1322 potekala po delu Murskega polja tako, kakor 
lahko razberemo iz popisa salzburške cerkvene posesti (43): »...na­
to od sv. Lovrenca (Juršinci) do vode, imenovane Ščavnica (Tzie- 
nitz) in nato od vode Ščavnice do meje Ogrske.« Severno od te črte 
je bila zemlja po vsej verjetnosti v rokah deželnih knezov, torej tudi 
vasi, ki jih navaja to delo.

Pri poselitvi Slovenskih goric in Murskega polja so opravili 
pomembno vlogo benediktinci, ki so jim Spanhajmi leta 1090 v Št.
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Pavlu na Koroškem ustanovili samostan, med Dravo in Muro pa 
dodelili veliko zemlje. V Prekmurju je kralj Bela III. ustanovil le­
ta 1183 samostan sv. Gotharda (v Monoštru na Madžarskem), ki mu 
je kralj Andrej II. podelil zemljo tudi na Goričkem v Prekmurju. 
Blizu Radgone so se naselili Templarji, v spodnjem delu Prekmurja 
pa so imeli veliko zemljiško posest Hoholdi. Vsi ti so si prizadevali 
pokrajino, ki je do leta 1200 veliko trpela, ponovno gospodarsko oži­
viti in poseliti z novimi naselniki.

Kot trdi Kovačič (44), so benediktinci iz Št. Pavla leta 1265 v 
Križevcih pri Ljutomeru pozidali romansko cerkev. Ker vemo, da 
so cerkve zidali praviloma v krajih, ki so bili že poseljeni, smemo 
domnevati, da so prve naselnike pripeljali že kmalu po letu 1200. 
Iz pogostnosu priimkov Kranjc in Korošec, kar nekoliko podrobne­
je obravnavam v enem od naslednjih poglavij, lahko sklepamo, da 
so prvi kolonisti najbrž prišli najprej z zahoda in šele nato z juga, 
iz Hrvatskoga Zagorja, Podravine in Slavonije. Če so to prvo kolo­
nizatorsko delo po letu 1200 opravili najprej benediktinci, pa ob 
poznejšem poteku kolonizacije z juga ne bi smeli prezreti vloge 
celjskih grofov, ki so bili fevdalni gospodje v Hrvatskem Zagorju 
in Slovinji (Podravina in Slavonija), izpričane pa so tudi njihove 
zveze z lastniki lendavske fevdalne gospoščine.

Primerjava priimkov na Murskem polju in na območju Turni­
šča v Prekmurju —o tem kasneje — kaže na nekatere usklajenosti 
kolonizacijskih procesov v pokrajini desno in levo od Mure (v Po­
murju) in tako potrjuje sicer še najbrž premalo raziskano dej­
stvo o bolj ali manj enotni kolonizaciji vzhodno od črte Radgo­
na — Ptuj.

»V nemirnih časih 5. in 6. stol., ko so se na prehodni črti iz 
Panonije v Italijo (...) menjavala nomadska ljudstva, med Dravo 
in Muro, najbrž ni bilo pogojev za mirno naselitev in tako je ugan­
ka, kakšno pokrajino so našli Slovani, ko so v drugi polovici 6. 
stol. dosegli te kraje« (45). Več kot tisočletje po tem ostaja še ena 
uganka: kako in v kakšni meri so ljudstva, ki so prav tako v ne­
mirnih časih prihajala v ta geografski prostor, prinašala s seboj 
vse tisto z današnjega gledišča obsežno in zapleteno gradivo, ki mu 
pravimo priimki.

Kakor je bilo to iz življenske potrebe razumljivo, so se tudi ljud­
stva na tem delu Murskega polja in v Ščavniški dolini naseljevala 
ob vodi. To so bile Murica, Virje, Sirotka, Ščavnica, Lipnica in Ka- 
linovjak (46). Z regulacijo Ščavnice je izginila Lipnica, ki je iz Se- 
lišč pritekla v Kokoriče in je potem vzporedno s Ščavnico tekla 
do Grab, kjer se je združila s Ščavnico. Kalinovjak je iz »logarov- 
ske šume« pritekel na Grabe, pred kakšnimi osmimi desetletji še 
poln rakov, je pri Grabah oddal svojo vodo Lipnici. Danes Kalinov­
jaka ni več. Sirotka je bila rokav Murice v Krištancih. Virje pa so 
imenovali potok, ki je od Stare Nove vasi tekel pod Iljaševci in Kri­
ževci, Verjetno po stari strugi nekdanje Mure in se kasneje združil
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z Murico. Regulacije so ta vidik kolonizacije v glavnem že zabrisale. 
Če so Slovani sprejeli ime reke Mure od ljudstev, ki so ji dali ime 
že v predrimski dobi, potem smemo trditi, da so bili strateški cilji 
drugotne kolonizacije tudi nekoliko odmaknjena ozemlja, kar se vi­
di na imenih manjših vodnih tokov.
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16 A. Muchar: Geschichte des Herzogthums Steiermark, Gradec 1844, Str. 

446.
17 Jaro Šašel: Doneski k zgodovini Prekmurja v starem veku, Kronika 

1955, Str. 94.
18 Carlo Gvido Mor: Pohod kralja Alboina, Kronika 1969, Str. 10.
19 France Bezlaj: Eseji o slovenskem jeziku, Ljubljana 1967.
20 France Bezlaj: glej op. 19, Str. 102.
21 Bogo Grafenauer: Zgodovina slovenskega naroda, Ljubljana, 1. zvezek, 

str. 112.
22 Jože Toporišič: Sodobno slavistično jezikoslovje v Sloveniji, SR 1971, 

Str. 25.
23 Fran Kovačič: Problemi ob zori naše zgodovine, ČZN XVIII, str. 89.
24 Fran Kovačič: glej op. 23 — v pripombi navaja, da je češka dudlebska 

govorica močno podobna slovenski govorici v krajih ob Muri.
25 Franc Kos: Gradivo za zgodovino Slovencev, 2. knjiga, št. 297: »(...) iuxta 

aquam que dicitur Knesaha« = 'blizu vode, ki se imenuje Knesaha’ (Kne­
žava); t. j. imenovana po knezih. Knežava ali današnji Gnassbach se 
pri Cmureku z leve strani izliva v Muro.

26 Jakob Kelemina: Nekaj o Dulebih na Slovenskem, ČZN XX, str. 144—154 
in Nove dulebske študije, ČZN XXI.
Kelemina opira svojo trditev na razširjenost kulturnega pojma »čertǔ« 
ki je na Murskem polju in v Slovenskih goricah znan kot čreta, čretina, 
čret. Ta pojem je le malo razširjen v slovenskem jezikovnem prostoru 
zahodno od črte Slovenske gorice — Sotla, kot pravi Kelemina, razšir­
jen pa je kot pojem »Schrette«, močvirni travnik, v nemškem Štajer­
skem jezikovnem področju, severno od Radgona — Šentilj, torej v nek­
danji »dudlebski pokrajini«. Po Keleminovem mnenju se je pojem »čer­
tǔ« širil od Zakarpatja, prvotne domovine Dudlebov, proti zapadu in 
ne ob Donavi navzdol — sprejeli so ga tudi obkarpatski Madžari. To­
ponim čreta poznamo tudi pri Gajševcih.

27 Anton Melik (kot citat v sestavku Štefana Barbariča Pokrajina in ljud­
je, Panonski zbornik, M. Sobota 1966, str. 16).

28 Bogo Grafenauer: Zgodnjefevdalna družbena struktura jugoslovanskih 
nar. in njen postanek ZČ XIV, Str. 79.

29 Sergej Vilfan: Pravna zgodovina Slovencev, Ljubljana 1961, Str. 54.
30 Sergej Vilfan: glej op. 29, Str. 62. Območje »lastnine« so določevali pas­

tirji. Do koder so prišli s svojimi čredami na paši, do tam so uveljavlja­
li svojo »pastirsko pravico«.

31 Zgodovinarji si že dolgo prizadevajo, da bi ugotovili, kje je bila Buzini­
ca. V najbolj neposredni bližini Murskega polja sta Buzinico domne­
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vala in dokazovala Alojz Trstenjak v Pušencih blizu Ormoža (Svet ob 
Muri, 1—2, 1956, Str. 90—96) in Ivan Zelko, vzhodno od Rakičana ob 
Ledavi (Historična topografija Slovenije, I Prekmurje, Murska Sobota 
1982, Str. 24). Kraj naj bi po Zelkovom mnenju po letu 1627 propadel 
(Zgodovinski pregled cer. upr., Zbornik MŠ, 1978, Str. 105).

32 Vilko Novak v svoji študiji Raziskovanje slovanskih izposojenk v ma­
džarščini, SR 1971, str. 183, navaja mnenje madžarskega slavista Istvána 
Kniezse, ki o slovenskih zgodovinarjih pravi, da že »od nekdaj gle­
dajo na zgodovino Pribinove kneževine kot na organski del Slovenske 
zgodovine, pa niti ne poskušajo dokazati slovanskega značaja tega 
ozemlja«.

33 Viktor Smolej: Velikomoravski Velehrad, JiS 1957/58, str. 360.
34 Janko Jurančič: O leksiku v panonskih govorih, Panonski zbornik, M. 

Sobota 1966, str. 31—41. Diverznost v obravnavanju kulturnih in pred­
vsem jezikovnih vprašanj je ves čas prisotna. To potrjujeta tudi na­
slednji mnenji: »Podobnost v govorici Prlekije in sosednjega Hrvaške­
ga Zagorja je tako velika, da se po jezikovnih kriterijih na tem pod­
ročju ne more začrtati meja med Slovenskim in hrvaškim jezikom«. 
(Janko Jurančič: O kajkavskem narečju, Svet med Muro in Dravo, 
Maribor 1968, Str. 651 — 660), in: »V dobi turških vpadov pa se je prise­
lilo na vzhodno Štajersko tudi precej srbohrvaškega prebivalstva (...) 
kajkavski vpliv le ni bil tako močen, kot se po navadi misli zlasti pod 
vplivom nekoliko tendencioznega prikazovanja novoilircev.« (Jakob Rig­
ler: Jezikovnokulturne orientacije Štajercev v starejših obdobjih, Svet 
med Muro in Dravo, Maribor 1968, Str. 661 — 681).

35 Milko Kos: Srednjeveški urbarji za Slovenijo (I. 19, Str. 12).
36 Po madžarsko je gyepü ’barikada iz drevesnih debel’, gyepüelve pa po­

meni 'ozemlje na oni strani barikad’.
37 Vaskapu = ’železna vrata’, ki vodijo v tujino. Milko Kos meni, da bi 

utegnilo imeti kakšno zvezo s tem tudi »Železne dveri« pri Ljutomeru. 
Kovačičeva razlaga (glej Ljutomer... str. 227), da je do krajevnega 
imena Železne dveri prišlo zaradi tega, ker so bile nekoč na neki hiši 
»železne dveri«, pač ni preveč prepričljiva. Zanimivo je, da je v širšem 
delu obravnavanega panonskega prostora izpričanih ali pa še živih veliko 
toponimov, podobnih Železnim dverim. Pri Štrigovi, takoj za slovensko­
-hrvaško mejo je Železna gora, južno od Šalovec v Prekmurju je Vas 
lik, kar pomeni 'Železna graba’. Zelko v svoji Historični topografiji na­
vaja vzhodno od Radgone Nemethkapu 'nemška vrata’, v Vas megye 
— 'železni županiji' na Madžarskem, kamor je tisočletje upravno spadal 
dobršen del Prekmurja je mesto Vas vár — ’železno mesto’, podobno 
je na obmejnem avstrijskem Gradiščanskem Eisenstadt — Željezno, 
kot mu pravijo Gradiščanski Hrvati.

Naj na tem mestu omenim še en primer, ki vzbuja pozornost in 
vznemirja raziskovalce. Kovačič je ime svojega rojstnega Veržeja raz­
lagal kot ’v arži’, kraj v rži, sredi polja, posejanega z ržjo. Z Veržejem 
se je ukvarjal najprej slovenski zgodovinar Anton Krempl sredi 19. stol., 
ki je trdil, da je prvi zlog besede avarski: var ’voda’. Kronist Matej Sle 
kovec je izvajal slovensko ime iz nemškega »Wehr in See«, kar bi lahko 
pomenilo utrdbo. Enakega mnenja kot Kovačič je bil pred njim tudi
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Stanko Vraz. France Bezlaj pa je v svojem predavanju na četrti jugoslo­
vanski onomastični konferenci (Kočljivi onomastični problemi, Ljublja­
na 1981, str. 5) o Veržeju med drugim zapisal: (...) več prvorazrednih 
nemških germanistov mi v teku let ni znalo odgovoriti na vprašanje, 
ali se v nemškem imenu Wernsee skriva kakšna germanska toponimična 
osnova, ki bi jo Slovenci lahko sprejeli v obliki Veržej ali morda Ver­
ženj. V Rusiji se vrsta rek in tudi krajev imenuje Verža, Veržica, Ver­
žejka, Veržanka itd. Samo v porečju Dnjepra je štiri do šest rečnih 
imen tega tipa. Naš Veržej bi se z njimi popolnoma ujemal (...). Torej 
so begunci iz Podneprovja, ki so se umikali pred navalom Madžarov, 
nedvomno dosegli tudi slovensko ozemlje.« Tako o tem vprašanju Bez­
laj Kaj ob tem pomeni dejstvo, da Veržeja otokarski urbar ne ome­
nja? Ali se lahko zanesemo glede populacijskih podatkov samo na ta, 
tolikokrat citirani vir?

38 Stročja vas pri Ljutomeru, v ptujski občini pa sta dva kraja z imenom 
Strelci. Sicer pa so bili strelski dvorci precej gosto posejani po Mur­
skem polju. Listinsko so dokazani v Banovcih, na Grlavi, v Borecih, 
Bunčanih, Gajševcih, Krištancih in Lukavcih. Madžarsko poimenovanje 
za stražo je -ӧr, za strelce pa lövö (Öriszentpeter in Zalalövö sta kraja 
na Madžarskem, tik ob jugoslovansko-madžarski meji, podobnih »strel­
čjih« krajev pa je v notranjosti Madžarske še več). Znan je tudi priimek 
Öery = stražar. Iz Zelkove Historične topografije izhajajo tudi Stre­
hovci v Prekmurju iz Strelci).

39 Milko Kos: K postanku ogrske meje med Dravo in Rabo, ČZN XXVIII, 
Str. 149.

40 Milko Kos: glej op. 39.
41 Die Landesfürstlichen Gesamturbare der Steiermark aus dem Mittelal- 

ter, Wien und Leipzig 1910, *po P. Blaznik: Historična topografija Slov. 
Štajerske in jugoslov. dela Koroške do leta 1500, A—M, Maribor 1986.

42 Milko Kos: glej op. 39.
43 Anton Klasinc: Ormož skozi stoletja v luči arhivskih virov (separat), 

Str. 54.
44 Fran Kovačič: Ljutomer... Str. 255.
45 Stanko Pahič: glej op. 8, str. 227.
46 France Bezlaj: Etimološki slovar slovenskega jezika II., str. 11, kal = 

= blato, odtod Verjetno Kalinov  jak. Naj tu dodam še iz že citiranega de­
la F. Bezlaj: Slovenska vodna imena II o Sirotki in Ščavnici. Na str. 
184 gre za Sirotko, ki je pritok Libanje pri Pavlovcih, izvaja pa ime 
potoka iz 'siratka', to je tista motna voda, ki je nastala, ko so 'odcejali 
sir' (skuto), torej voda, ki ni najbolj čista. Pri Ščavnici, str. 239, pa 
navaja poleg drugačnih tudi Šmilauerjevo trditev, da Slov. apelativ 
ščava, Ščavnica izhaja iz madž. scevice, kar pomeni »kislo vodo«. V 
Ščavniški dolini je res nekaj izvirov kisle vode — slatine. Bezlaj pa 
najbrž nima prav, ko (str. 44) trdi, da se vsi potoki z imenom Murica 
(omenja pri tem tudi Murico ali Staro Ščavnico, ki se pri Slaptincih 
izliva v Ščavnico), »izlivajo v Ščavnico in ne v Muro«. Iz starejših spe­
cialk — in tako so trdili tudi starejši ljudje — je mogoče razbrati da se
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pod Razkrižjem izliva v Muro Murica, pred Pristavo pa se ji pridruži 
Ščavnica. Murica je bila pravzaprav murski rokav, ki je pri Bunčanih 
dobival svojo vodo iz Mure. Z regulacijo Mure malo pred Začetkom dru­
ge svetovne vojne, posebej pa še po vojni, so Murici odvzeli vodo in je 
danes nekakšen rezervoar, ki ob visokih spomladinskih vodah začasno 
sprejema tisto vodo, ki prihaja v nasprotni smeri njenega nekdanjega 
toka (glej tudi opombo 5).
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II.

O čem pripovedujejo 
rojstne matične knjige

Z odločitvijo o prenovi cerkvene uprave na tridentinskem cer­
kvenem koncilu, ki je v presledkih trajal od leta 1545 do 1563, so 
bile predpisane samo rojstne matične knjige, zato so to tudi prvi 
sistematični zapisi priimkov; poročne in mrliške knjige so uvedli 
šele kasneje. Za seznam priimkov sem uporabljal izključno rojstne 
knjige, priimki pa so zapisani v enaki grafiji kot v matičnih knji­
gah. Vprašaj ali črka v oklepaju pomenita dvom, ali je bil priimek 
pravilno prebran. Vedeti je treba, da je čas napravil svoje in po­
samezne strani v matrikah so izredno težko berljive. Čeprav je bil 
predpisan poseben tekstovni obrazec, po katerem naj bi župniki vpi­
sovali podatke o rojstvih, je ta predloga največkrat po svoje obliko­
vana in praviloma skrajšana, včasih celo tako, da manjkajo osnovni 
podatki: od 12. aprila 1667 pa nekako do leta 1679 niso vpisani po­
datki o rojstnih krajih novorojenih otrok. Nekaj nedoslednosti je 
tudi pri vpisih hišnih številk, ki so bile uvedene s štetjem prebival­
stva in so jih v matrikah začeli zapisovati oktobra 1771.

Matične knjige niso samo suhoparni zapisi o dejstvih, marveč 
na svoj način izpričujejo gospodarsko, kulturno in socialno zgodo­
vino. Pripis ob priimku colonus je pomenil 'najemnika zemlje, kme­
ta’, prav tako želar, oboje tudi inquilinus. Inwohner (1) je bil 'go- 
stač', dalje incola, ki pravzaprav pomeni le 'prebivalec oziroma sta­
novnik’. Pri Veržeju je bila udomačena tudi oznaka civis, kar je 
pomenilo 'tržan' in tudi bolj redka oznaka dominus 'gospod'. Po 
letu 1752 so ob očetovem imenu začeli zapisovati tudi obrtniške in 
druge poklice (2). Naj k temu dodam še ugotovitev iz mrliških knjig 
o t. i. »ludererjih« (3). To so bili reveži, tisti strici in tete pri hiši, 
ki jim pač ni bilo dano, da bi se poročili na kmetijo, in še manj, da 
bi se izučil obrti. Po še sedaj živem ljudskem izročilu za kmečkega 
fanta ali dekle v prejšnjem stoletju ni bilo najbolj častno, da bi se 
izučila obrti. Za šiviljo se je reklo, da je slaba gospodinja, za kak­
šnega drugega obrtnika, da je pijanec. V tem je preveč kmečkega 
ponosa.

Leta 1844 je v tedanji križevski fari umrlo vsega 129 ljudi, od te­
ga deset ludererjev ’nemaničev’, leta 1847 celo 24 takih siromakov, 
leta 1862 pa 18.

Rojstne matične knjige fare sv. Križa pri Ljutomeru pa pripo­
vedujejo še o nečem. V letih 1669 do 1900 niso bili redki pri­
meri rojstev dvojčkov, toda trojčke je mogoče zaslediti samo tri­
krat. Jožefu Ružiču in ženi Mariji, roj. Strinar, iz Stare vasi so se 
leta 1836 rodili: 29. 7. ob 15. uri deklica, krščena na ime Terezija,
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ob 19. uri deklica, krščena na ime Marija, in ob 21. uri še ena mrtvo­
rojena deklica. Leta 1841 so se Matiji Cajnku in Urši, roj. Štuhec, 
v Banovcih rodili: 2. 7. ob 22. uri deklica, krščena na ime Ana, 
3. 7. (torej naslednji koledarski dan) ob 18. uri deček, krščen na ime 
Jakob, in ob isti uri še deklica, krščena na ime Magdalena. Antonu 
Sagaju in Katarini, roj. Kolmanič, iz Ključarovec so se 5. 11. 1883 
ob 18. uri rodili trije dečki: Andrej, Tomaž in Martin.

Uro rojstva so na splošno pričeli vpisovati šele proti koncu 18. 
stoletja. Prej so bili običajni naslednji zaznamki časa »pred pol­
nočjo«, »po polnoči«, »pred zoro« in podobno.

Za lažje razumevanje različnih grafij priimkov povzemam po 
Kovačiču (4) seznam križevskih župnikov od leta 1669 do 1900:

1666—1676 — Ivan Jurij dr. Žurman, roj. na Kranjskem;
1676—1678 — Ivan Pintar, prišel v Križevce iz Gomilic (Gamlitz) 

pri Ernovžu (Ehrenhausen) na avstr. juž. Štajer­
skem;

1678—1681 — Peter Ivančič, doma nekje iz Međimurja;
1681—1682 — Valentin Avgustin (ni bil prav vešč slovenskega je­

zika), prišel iz Cmureka;
1682—1687 — Simon Tandler, ni znano, od kod je bil doma;
1687—1692 — Simon Pornat (prekmurski Slovenec, kot pravi Ko­

vačič);
1692—1704 — Lovro Sunko, iz Lučan (Leutschach) pri Arvežu 

(Ehrenhausen) na avstr. juž. Štaj.;
1704—1728 — Jurij Martin Baha (»o njem pravi neka opazka, da je 

samo slovenski pridigoval«);
1728—1742 — Ivan Ferdinand baron Neuhaus, roj. na Kranjskem; 
1742—1747 — Gregor Šalamun, iz Hrastovca pri Lenartu v Slov.

gor.;
1747—1751 — Ivan Rapoc, roj. v Mariboru;
1751—1760 — Fran Kostwein, prišel iz Strassganga pri Gradcu; 
1760—1783 — Martin Guman, roj. v Ljutomeru;
1784—1799 — Matija Jelen, domačin iz Lukavec;
1799—1810 — Anton Magdič, domačin iz Ključarovec;
1810—1825 — Anton Bratuša, roj. v Obrežu pri Drav. Središču; 
1826—1862 — Alojz Manner, roj. v Varaždinu;
1862—1887 — Lovro Kramberger, roj. v Sitarovcih;
1887—1900 — Anton Lacko, roj. v Župečji vasi na Drav. polju.

Kot pri priimkih je različna tudi grafija zapisov krajevnih imen. 
Vse do polovice 18. stol. prevladujejo Slovenska imena, ki tu in tam 
nihajo med latiniziranimi in nemškimi oblikami. Z 19. stol. nem­
ške oblike dosledno prevladajo, proti koncu stoletja pa se spet v 
vedno večji meri pojavljajo Slovenska imena.

Kako različno so krajevna imena vpisovali v matrike, naj pona­
zorim z naslednjimi, morda najbolj značilnimi primeri: Vučja vas
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— Vocsiaves, Vuzsia ves, Vuzia ves, Vukova ves; Križevci — Crizo­
uci, Krisauci; Veržej — Vershee, Berense, Werense, Verse, Ferse, 
Fersie; Ključarovci — Kluzaroffzi; Šalinci — Shalinze, Shalinizi; 
Iljaševci — Iliassouizi; Stara vas — Stara uez. Do 19. stol. so kra­
jevna imena tudi latinili: Križevci — Sancta Cruce ali pa »ex Kris­
hauze pago« (5), Mali Križevci — Minori Criseuech (6); Nova vas — 
Nouo pago ali pago Nouo; Stara vas — Antiguo pago (g namesto q) 
ali pago Antiguo; Lukavci — Villanoua. Pa tudi takšni primeri niso 
redki: Klein Krisauez, Iglsdorf vulgo Illiashouitzh ali Viliosuzen 
za isti kraj, Warezendorf za Borece, Staridorf za Staro vas itd.

Sredi 18. stol. se v matičnih knjigah poleg ostalih podatkov po­
javi tudi oznaka, pod katero gospoščino je kraj spadal. Ti podatki 
so vpisani za čas od 1765 do 1777. Toda že za tako kratko obdobje 
je mogoče ugotoviti, kako se je pripadnost posameznega kraja tej 
ali oni gospoščini menjala, kaj šele za ves čas od 1669 do 1848. Kako 
je bilo s tem v času od 1765 do 1777? Banovci so spadali najprej pod 
gospoščino Schachenturn, nato pa od leta 1777 pod Branek. Nova 
vas je bila podložna dominikancem v Gradcu. Veržej je spadal pod 
gospoščino Kazianer v Šentilju, prav tako Logarovci, Lukavci in 
Gajševci. Pod Branek so spadale še naslednje vasi: Mali in Veliki 
Križevci, Vučja vas, Grlava, Krištanci, Ključarovci in Grabe. Pod 
Schachenturnsko graščino so spadali tudi Bučečovci, Bunčani in Ko­
koriči. Iljaševci so spadali pod Negovo, Šalinci pod graščino Stadl, 
Boreci pod Gleisner in Stara vas pod graščino Kollenitsch.

Ob zemljiški odvezi leta 1848 so bile zgoraj omenjene muro- 
poljske vasi podložne naslednjim graščinam: Branek: Grlava, Ba­
novci, Križevci, Vučja vas, Ključarovci, Krištanci in delno Šalinci; 
Lukavci: Lukavci, Grabe, Logarovci (delno); G. Radgona: Bunčani, 
Kokoriči; Schachenturn: Bučečovci; Negova: Iljaševci (delno); Or­
mož: Iljaševci (delno); Freiberg (pri Gleisdorfu): Stara Nova vas.

Ob koncu tega poglavja naj dodam še tabelo o poseljenosti 
Murskega polja. Podatek za leto 1445 pomeni »dim«, se pravi pose­
ljeno hišo, za leti 1782 in 1981 sem vzel kot enoto »hišno številko«, 
kar ne pomeni gospodinjstva; teh je bilo vsekakor nekoliko več. Re­
alno je lahko samo število prebivalcev, pa še to samo za leto 1971, 
kajti Štetje leta 1782 še ni bilo toliko sistematično opravljeno, da 
bi bili podatki popolnoma verodostojni. Vedeti je namreč treba, da 
so se ljudje sprva tako štetja kot oštevilčenja hiš branili, saj so ve­
deli, da v glavnem služi za novačenje novih vojakov. Le s strogimi 
ukrepi je uspelo, da hišnih številk niso strgali in zavrgli (8).
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Podatki za 1265—67 so vzeti po Die Landesfürstlichen gesamt­
urbare der Steiermark aus dem Mittelalter, Wien und Leipzig 1910. 
Podatki za leto 1445 in 1782 po Ljubša Matija: Zemljepisni razvoj 
župnij v pražupnijah Ptuj, Velika Nedelja in Radgona, ČZN XX, 
1925. Podatke za leto 1981 sta mi posredovala vodja KU Križevci pri 
Ljutomeru in Veržej, Feliks Kardinar in Andrej Ohman.

Koliko družin in v zvezi s tem priimkov je prinesla kolonizacija 
med leti 1200 in 1500? Kovačič na podlagi statističnih podatkov iz 
matičnih knjig za Središče ob Dravi (8) ugotavlja za čas od 1671 do 
1900 skoraj pet otrok povprečno na družino.
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BANOVCI — 17 18 128 44 194

BOREČI 8 — 26 142 64 326

BUČEČOVCI — 22 36 212 60 256

BUNČANI — 8 34 214 52 190

DOBRAVA — — — — 14 53

GAJŠEVCI — 13 — — 14 53

GRABE — 7 20 112 27 129

GRLAVA 10 12 16 94 31 102

ILJAŠEVCI — 24 36 200 60 250

KLJUČAROVCI 12 12 22 143 81 389

KOKORIČI — 5 16 91 29 153
KRIŠTANCI — 8 24* 157 20 91
KRIŽEVCI 12 u 24 158 97 415
LOGAROVCI — — 43** 244 76 307
LUKAVCI — 24 37 251 92 354
POLANA — 29 — — — —
STARA N. VAS 37 53 323 84 363
ŠALINCI 12 8 — — 43 168
VERŽEJ — 55 88 551 212 850
VUČJA VAS 26 39 45 260 64 263
skupaj 78 331 539 3.280 1.164 4.906

* skupaj s Šalinci ** skupajj z Gajševci
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Če vzamemo za leto 1445 populacijski količnik 5,27 (9), dobimo 
1.744 prebivalcev.

Zgodovinski viri poročajo, da je bila do ustalitve meje na Muri 
leta 1200 pokrajina vzhodno od Drave močno opustošena (10). Ni 
znano, kolikšna in kje je bila pred tem poselitev s slovanskim prebi­
valstvom. Iz otokarskega urbarja lahko ugotovimo 78 kmetij, po 
podatkih za leto 1445 331 hiš in upoštevaje količnik, recimo 1.700 
prebivalcev. Iz rojstnih matičnih knjig sem za čas od 1669 do 1710 
ugotovil 746 različnih priimkov. Ali iz teh podatkov smemo domne­
vati, da se je med leti 1200 in 1445 priselilo 200 — 300 družin, no­
silcev že formiranih ali šele nastajajočih priimkov?

Opombe

1 Gerhard Wahrig: Deutsches Wörterbuch, München 1986, Str. 699, za 
slovenski izraz: Slovar slovenskega knjižnega jezika I, 1972, Str. 732.

2 Juš Makovec: Največ je bilo kovačev, Vestnik, M. Sobota 1980, št. 25.
3 Mrliške knjige župnije sv. Križ, Državni arhiv Slovenije, Ljubljana.
4 Fran Kovačič: Ljutomer ..., Str. 234—242.
5 pago, lat. pagus, 'kraj'.
6 Veliki Križevci se imenuje skupina razpostavljenih hiš okrog cerkve, ki  

predstavlja prvotno vas. Mali Križevci so se razvili pozneje ob cesti 
proti Iljaševcem.

7 F. Zwiter: Prva Štajerska narodnostna Statistika, ČZN XXXII 1937.
8 Fran Kovačič: Trg Središče, Maribor, Str. 189.
9 Gospodarska in družbena zgodovina Slovencev, DZS Ljubljana 1970, str. 

84 in 85.
10 Franc Kos: Gradivo za zgodovino Slovencev IV. Štev. 88: »Preden je 

bil ta mir sklenjen (leta 1127), so veliko trpeli Ogri in Bavarci, ker so 
drug drugemu vsak dan z raznimi napadi pustošili zemljo. Vsled tega 
je zadelo mnogo nezgod ondotne Bavarce in Slovence, ker so si napadal­
ci lastili ljudi, živino in razne stvari, katere so jim prišle v roke, ter pu­
ščali za seboj popolnoma opustošeno zemljo.«
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III.
O priimkih

Sprva človek ni imel priimka, temveč samo ime »in vsako ime 
je bilo najprej beseda« (1). Do leta 1000 zapisi imen ne povzročajo 
takšnih težav kot tisti od leta 1000 do 1300, ker so v tem času je­
ziki doživeli veliko sprememb (2). Prva Slovenska imena so zapisana 
v nekaterih starih listinah, pa tudi ob robu t. i. čedadskega evangeli­
ja. V Čedad (danes Cividale v severovzhodni Italiji) so v 9. in 10. 
stol. prihajali romarji iz vseh slovanskih dežel, največ pa iz sloven­
skih, saj je bil Čedad našim prednikom najbližji romarski kraj. V 
čedadskem evangeliju lahko najdemo imena: Pribibor, Sobemisla, 
Borižit, Zemidraga, Miromisl, Dragovit, Bodeslav, Manjdraga, Kasne, 
Mislena, Negota, Kosar, Krepek, Misl, Zla, Naček, Marjuša, Črni, 
Glavač itd.

Med 784 in 907 so v Salzburgu zapisovali imena takrat živečih 
oseb. Med njimi je tudi precej slovenskih, saj je bil takrat Salzburg 
za del Slovencev (vzhodno in severno od Drave) cerkveno središče. 
Med imeni najdemo: Trebi, Gojmir, Dobrožit, Ljubonja, Višemir, 
Ljubotun, Zemidrug itd. Okoli leta 1181 sta med imeni podložnikov 
samostana sv. Marije v Furlaniji zapisani tudi slovenski imeni Do­
bročajen in Mistibor. Pri posvetitvi cerkve v Blatenskem kostelu 
(danes Zalavár na Madžarskem) dne 24. januarja 850 so bili prisotni 
med drugimi tudi naslednji slovenski velmožje: Unčat, Hotimir, Lju­
tomir, Trebec.

In že takrat, pri prvih znanih zapisih, se je dogajalo podobno 
kot kasneje: veliko imen so zapisovalci, ki so bili vešči le latinskega 
ali kasneje tudi nemškega jezika, zapisali tako popačeno, da jih po­
gostokrat ni mogoče popolnoma nedvoumno razbrati. Tako na pri­
mer zapis ZUUENTIBALD in UUENGIZIGNA v čedadskem evange­
liju pomeni moravskega vojvodo Svetopolka in njegovo ženo Sveto­
žizno.

Nekaj starih imen se Pojavlja kot priimek tudi v našem sezna­
mu: Misle, Misja, Misleta, Nedog(k), Cvetko, Čemel, Prodan, Kralj, 
Simčič, Jelen itd. Ta imena — in še mnoga druga — lahko sledimo 
daleč nazaj. Leta 864 je kot priča v Krški dolini na Koroškem znan 
neki Zirneu (Črnel); Kralj, Bratina in Misl so med čedadskimi ro­
marji. Jelen se omenja 1030 na Gornjem Štajerskem, Predan leta 
1291 v Tinharjih na Gorenjskem. V neki listini iz leta 1181 se kot 
dobrotnik cerkve v Čedadu omenja neki Bratissa (3). V drugi listini 
okoli leta 1181 pa Cus (Kos). V 12. stol. so mnogi Slovenci še uporab­
ljali domača slovenska imena, saj jih je Cerkev do neke mere do­
puščala vse do konca 16. stol., ko je tridentinski koncil prepovedal
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rabo drugih imen razen svetniških (4). Vendar so se predvsem med 
plemstvom slovenska imena vse bolj umikala tujim. S pokristjanje­
vanjem so se najprej uveljavila imena svetnikov — mučencev, po­
tem pa tudi druga. Drugačen je bil razvoj tam, kjer se je utrdila pra­
voslavna vera, ki ni preganjala starih narodnih imen.

Slovenska imena najdemo tudi v otokarslkem urbarju, vendar 
iz t. i. radgonskega urada, kamor je spadalo tudi Mursko polje, bolj 
malo. Omenjeni so na primer župani Chrincho, Waltschin, Cursay, 
Iwanz, Zlaton in Droget (5), dalje Stoygo, Chuntzil (tudi Chuntzo in 
Sunco = Sunčič), Lube, Pogorieltz, Zvetex in Zwetej (Cvetko), Bra­
tomo (Bratina) itd. Omenjen je neki Siboto (kasneje najbrž Žabota 
ali Saboti), in sicer kot sagittarius 'strelec', Bettowarius (Petovar), 
Chappaun (Kopun), Cesar.

Pri nas so priimki postali obvezni s posebnim patentom Jože­
fa II. leta 1780. Vendar so se ustalili že dobro stoletje prej. V roj­
stnih knjigah križevske (pa tudi turniške v Prekmurju) župnije so 
v 17. stol. že redki primeri, ko se starši vpisujejo samo z imenom, 
kot na primer leta 1669 neki Marko kot oče in Suzana kot mati, oba 
iz Bučečovec. Podobno je v turniških matrikah zapis »Novi kmet«, 
in to večkrat. Pravna ustalitev priimkov se je v Evropi pomikala od 
jugozahoda na sever in vzhod od 16. do druge polovice 19. stoletja. 
Naše priimke je to še posebej prizadelo; do današnjega zapisa so 
se morali »prebiti« skozi latinske, nemške, deloma madžarske in ita­
lijanske pisne navade, ki so včasih razcepile isti priimek v več va­
riant ali pa združile več nekdanjih v enega (6).

Slovenski imenski fond obsega nekaj nad 200 pomembnejših 
krstnih imen, med katerimi sta po številu tvorjenk na prvem mestu 
imeni Janez in Jurij, vsako z več kot 220 priimki (7).

Nastanek priimkov so vzpodbujale tudi fevdalne razmere. Zem­
ljiški gospod oziroma dajalec zemlje v najem je moral imeti preg­
led nad svojim najemniki. Če je imel v kaki vasi štiri podložnike z 
imenom Tomaž, potem jih ni bilo enostavno ločevati, pa tudi soseski 
sami je bilo težko, če so v pogovoru omenjali Tomaže; vsakikrat je 
bilo treba opisati, za katerega Tomaža gre. Ker pa je bil — recimo 
— prvi Tomaž tudi tkalec, drugi mlinar, tretji je bil kmet in je nje­
gova zemlja ležala ob potoku, medtem ko 'je ležala zemlja četrtega 
Tomaža, prav tako kmeta, ob gozdu ali za gozdom, so pričeli upo­
rabljati bolj določena poimenovanja za vse štiri Tomaže. Prvi je bil 
Tomaž tkalec ali tkalčev Tomaž, drugi mlinarjev Tomaž ali Tomaž 
pri mlinu, tretji je bil Tomaž pri potoku (lahko iz tega Potočnik) in 
četrti Tomaž za gajem ali Zagaj = Sagaj. V starih listinah velikokrat 
naletimo na takšna in podobna opisna poimenovanja za podložnike. 
Prvega Tomaža se je lahko sčasoma oprijel priimek Tkalec (njegov 
sin je bil lahko Tkalčič), drugi Tomaž je postal Mlinar (sin Mlina­
rič), čeprav potomci niso bili več niti tkalci niti mlinarji. Iz imena 
Tomaž pa je lahko nastal tudi priimek Tomažič (za njegovega 
sina).
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Omenjeni primeri so Seveda zelo šolsko ponazorjeni in še zda­
leč ne dajejo slutiti resnično zapletene problematike v zvezi s pri­
imki in njihovim nastankom ter razlago.

Tako kot je bilo upravljanje z zemljo in z ljudmi ob uvedbi pri­
imkov veliko lažje, tako je tudi danes, ko si je moderna statistična 
znanost omislila matične številke za vsakega državljana, kar poeno­
stavlja mehansko in elektronsko obdelavo podatkov. Priimki in ma­
tične številke imajo v svojem bistvu isti namen. Razlika je le, da je 
matična številka brezvsebinski izraz matematične logike, v priimku 
pa je marsikaj: človekova fantazija, veselje, žalost, hudomušnost, 
njegove telesne, duševne in značajske lastnosti, njegov odnos do o­
kolja itd. Priimki kažejo stanje duha ljudstva na njegovi razvojni 
poti.

Pri Slovencih so bili zelo priljubljeni priimki po živalih, kar za 
poljedelski značaj naših prednikov ni nič Čudno (Jelen, Strnad, Škr­
janec, Vrabec, Žižek, itd.). Zelo pogosti so tudi priimki po 
vzdevkih: Kardinar 'kardinal’, Ritonja — Srbi poznajo Guzonja, kar 
je isto, Debelak, Božič; Močnik bi lahko bil tisti, ki je živel na 
močvirni zemlji, lahko pa je dobil priimek tudi po znameniti jedi 
naših prednikov — močniku; Novak ali Ledinšek je kmet, ki je bil 
naseljen na novino, prej nekultivirano zemljo itd. Celoten fond pri­
imkov vsebuje neizčrpno zakladnico in z njim lahko pomagamo po­
jasniti marsikatero zapleteno vprašanje iz naše preteklosti (8). Po 
Štetju prebivalstva leta 1971 je bilo v Sloveniji ugotovljenih 10.500 
priimkov Novak, kar po številu pomeni prvo mesto (9). V našem 
seznamu se po letu 1669 pojavi priimek Novak v 13 vaseh in spada 
med manj frekventne. Razlaga za to se nam ponuja v dejstvu, da je 
bila drugotna kolonizacija Murskega polja sorazmerno pozna, v ča­
su, ko je bilo veliko priimkov že formiranih in pa v domnevi, da so 
kolonisti prihajali na že kultivirano zemljo.

Otto Kronsteiner (10) je v svoji raziskavi imen pri alpskih Slo­
vencih med 201 imenom na območju današnje avstrijske Štajerske 
naletel na ime Jelen le dvakrat, na območju Koroške pa je med 223 
Slovenskim imeni zasledil ime Jelen kar 14-krat. Priimek Jelen v 
omenjeni zvezi nam verjetno lahko potrjuje domnevo o intenzivnosti 
kolonizacije s Koroške.

S kakšno polnokrvno domišljijo so naši predniki ustvarjali pri­
imke, nam kažejo predvsem vzdevki, o katerih je bilo že govora. 
Kaj neki je bilo odločilnega, da se je nekoga oprijelo ime Jelen? 
Gibčnost, hitrost? Ali pa Dihur? Je rad jedel jajca, jih kradel (ali 
pa je kradel kaj drugega), je bil vitek, je bil njegov obraz, z nekoliko 
nazaj štrlečimi lasmi, podoben dihurjevemu, je od njega zaudarjalo 
kot od dihurja? Na Murskem polju še danes pravijo: »Smrdiš kak 
thor!«

Priimek je nastal tudi po pokrajinskem izvoru človeka, Vogrin, 
Vogrinec je bil tisti, ki je prišel z Ogrske. Zadravec je bil najprej 
»za Dravo«. Tako je »zaznamovan« tudi Kranjec, Korošec.
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Čeprav zajema seznam samo priimke, je treba povedati tudi ne­
kaj o imenih. Daleč najbolj pogostno žensko ime v matičnih knjigah 
križevske župnije je Gertruda (po prleško Gera). Skoraj vsak tretji 
otrok ženskega spola je bil krščen na to ime (11). Precej pogostna 
so tudi naslednja imena: Sebastijan, Neža, Blaž, Gregor, Marko, Ja­
nez, Štefan, Matija, Uršula, Tomaž, Vid, Katarina, Nikolaj, Helena, 
Martin, Jurij, Gašpar, Andrej, Jakob, Ana, nekoliko kasneje tudi 
Terezija in Marija. Za slednjo vemo, da zaradi njene brezmadežne 
vzvišenosti dolgo časa niso krstili na njeno ime.

Ko so se začela uveljavljati krščanska svetniška imena, se je ob 
posameznih svetniških imenih ustalila navada, da je ta ali oni svet­
nik priprošnjik ali zavetnik. Jurij je bil zavetnik vojakov, strelcev, 
popotnikov, posebej pa še kmetov, saj je Jurij grško kmet. Katari­
na je bila zavetnica za zdravo pamet, Vid pa naj bi nosilca njegove­
ga imena čuval zoper Vidov ples, kačji pik, strelo, zoper očesne bo­
lezni, slepoto, histerijo, bil je zavetnik za živino, posebno za Perut­
nino, za setev, za žetev. Ana je bila zavetnica mater, vdov in sirot, 
priprošnica zoper nerodovitnost. Štefan je bil zavetnik za konje.

Samo teh nekaj primerov zavetnikov in priprošnjikov je že do­
volj, da si je kmet s poimenovanjem svojih otrok po omenjenih svet­
nikih in svetnicah, po takratnem mišljenju in prepičanju poskušal 
zagotoviti srečo in blaginjo v hiši, pri živini in na polju.

Opombe

1 France Bezlaj: Eseji... str. 156.
2 France Bezlaj: glej op. 1.
3 Franc Kos: Gradivo ... IV. Štev. 768.
4 France Bezlaj: glej op. 1, str. 161.
5 Die Landesfürstlichen Urbare der Steiermark ... Str. 82: »(...) quarum 

villarum redditus denariorum tamen solvente ignoro«, kar pomeni, da 
so se izogibali plačevanju davkov.

6 Franc Jakopin: Struktura slovenskih priimkov v statistični osvetlitvi, 
SR 1977, Str. 24.

7 Stanko Bunc: Pogled v slovensko onomastiko, SR IV, 1—2, 1951, Str. 82.
8 Po mnenju akademika Franceta Bezlaja smo Slovenci od okoli 50 tisoč 

priimkov ugotovili pomen le za kakšnih 12 tisoč.
9 Franc Jakopin: glej op. 6, Str. 9.

10 Otto Kronsteiner: Die Alpenslawischen Personennamen, Wien 1975.
11 Ob tridentinskem cerkvenem zboru, ko so začeli uvajati svetniška ime­

na, je bilo veliko več svetnikov kot svetnic. Sicer pa je na to vplivalo 
posebno čaščenje sv. Gertrude, kar je potem postalo tradicija in ne­
kakšna »moda«.
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IV.
Kolonizacija
v luči priimkovnih primerjav

V tem poglavju bom poskušal na osnovi primerjav in pogostno­
sti priimkov osvetliti trditve zgodovinarjev o smereh kolonizacije 
(Koroška, Kranjska, Hrvatsko Zagorje) s podatki iz priimkovnega 
fodna obravnavanih krajev na Murskem polju, s priimki tedanje 
turniške župnije v Prekmurju ter na Hrvaškem (1). Primerjav za 
slovenski priimkovni prostor nisem delal iz dveh razlogov. Prvič, 
slovar slovenskih priimkov (2) ni sestavljen po enaki metodi kot hr­
vaški, in drugič, ne zajema celotnega prostora (Koroška!), ki je bil 
potencialni izvor kolonizacije slovenskega prebivalstva na vzhod. 
Turniška župnija je bila še v drugi polovici 17. in v prvi polovici 
18. stol. po obsegu in po številu prebivalstva izredno velika: sega­
la je od Ledave pri Turnišču mimo Hotize do Mure, po njej navzgor 
do Kroga in potem spet do Ledave (3) (danes je na tem območju se­
dem župnij). Turniška župnija je že takrat zajemala del teritorija, 
ki ga danes smatramo kot dvojezično (Radmožanci) območje.

V križevski župniji so rojstne matične knjige od leta 1669, v 
turniški od leta 1677. V času do leta 1740 (do koder sega moja pri­
merjava) je v obojih matičnih knjigah mogoče zaslediti naslednje 
enake priimke:
Bolj pogostne: Balažic, Cvetko, Horvat, Jurič, Gorinec, Huzjan, 
Kranjec, Kociper, Tkalec, Žižek.
Nekoliko manj pogostne: Abrah, Bratoša, Bukovec, Benko, Be­
lec Božič, Breznik, Bohnec (Bohinec?), Bezjak, Cirar, Cermela, 
Cesar, Cuk, Donša, Debelak, Ferenc, Ferenčič, Fras, Feuš, Golob, 
Grabar, Hajduk, Hren, Jutriša, Juger, Jelen, Kovač, Kovačić, Kos, 
Križan, Kralj, Kokel, Koroš, Koroša, Korošec, Kotnjak, Krušmik, 
Kramberger, Kolar, Konec, Kuzma, Kelemen, Kolman, Kramarič, 
Lačen, Lašič, Lebar, Lesnjak, Mlinarič, Mihalič, Matjašič, Miklošič, 
Magdič, Maruša, Misel, Majerič, Močnik, Novak, Nedelko, Nemec, 
Petek, Prelog, Pungrec, Potočnik, Ritoper, Ritonja, Sabol, Sever, 
Sušec, Skalič, Šoštarič, Šinko, Šumenko, Šaruga Šabjan, Šafarič, 
Štuhec, Škrlec, Škorjanec, Škrilec, Tratnik, Toplak, Tišlar, Trste­
njak, Tkalčič, Turk, Vajda, Vogrin, Vuk, Vogrinec, Vaupotič, Zadra­
vec, Zagorec, Zagavec, Zelenko, Žganik, Žitek.

V turniških matičnih knjigah, ne pa v križevskih, se v letih 1677 — 
—1740 pogosteje pojavljajo naslednji priimki:

Antolin, Brinjar, Budaj, Berden, Balent, Berendijaš, Bernjak, 
Borovnjak, Bakan, Bobovec, Bogdan, Barlič, Balažek, Baligač, Bar­
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barič, Benedič, Cifra, Cigan, Copot, Ciglar, Cizmazija, Copek, Čret­
njak, Črep, Čergul, Dvorničec, Dojčič, Domitrica, Domjan, Drvarič, 
Forjan, Fratar, Ferčak, Fotivec, Ferbezar, Gabor, Gibinčar, Gergar, 
Godina, Gruškovnjak, Gura, Guran, Gorličnjak, Glažar, Hrašec, Her­
manič, Hraščan, Hanč, Jurkeš, Jablovec, Janeš, Jalšovec, Jagura, 
Juk, Jaklin, Jerebic, Kelenc, Krapec, Kološa, Kranpač, Kopriva, Ko­
šič, Kučko, Karoli, Kavaš, Kobilec, Kürman, Karlovič, Koren, Katri­
gar, Kalinovec, Kocet, Kerčmar, Korc, Krampač, Legin, Lakoša, Le­
tonja, Lipič, Maučec, Matajc, Marič, Martonič, Mikloška, Martik, 
Majhen, Marko, Moravščak, Matko, Modrič, Mrak, Nemeš, Ozvald, 
Pozderec, Peršič, Polanšak, Peterec, Puhan, Rozmatrič, Rihtarec, 
Radoha, Ritlop, Regel, Raščan, Ribič, Rebernik, Ros, Slavic, Soldak, 
Sreš, Smodiš, Sobočan, Sobotin, Salaj, Sakač, Sekavnikar, Serboč, 
Strugar, Sardin, Sraka, Sakovič, Smeh, Škafar, Šuklar, Šulek, Šu- 
man, Šrotar, Ščap, Škerlak, Špilak, Štajerc, Trajbar, Truglar, Taj­- 
čar, Tibaut, Tivadar, Terboč, Tompa, Trijoka, Ülen, Vrag, Vragovič, 
Vodopija, Vitez, Vojkovič, Vučko, Vorih, Vereš, Vinkovič, Vinčec, 
Vida, Zelko, Zver, Zorčič, Zorman, Zvonar, Zenkovič, Zorko, Ža­
lik.

Priimki iz križevskih matičnih knjig, ki se pogosto pojavljajo v 
Hrvatskem Zagorju, Međimuruju in Podravini:

Albert, Antolovič, Augustinovič, Babič, Bakoš, Bakovič, Balaš, 
Balažič, Banič, Bartolovič, Bedekovič, Belec, Benko, Bezjak, Boga­
tič, Bobnar, Bohner, Bolkovič, Borbo, Božič, Bračko, Bratkovič, Bra­
tuša, Brgles, Bukovec, Car, Cvetko, Cvetkovič, Čemel, Čirič, Čuk, 
Debeljak, Divjak, Erjavec, Farkaš, Fejes, Ferenc, Ferenčak, Ferenčič, 
Filipič, First, Fras, Fuks, Furlan, Gaberc, Glavač, Golob, Grabar, Grli­
ca, Hajduk, Halužan, Hanžekovič, Heric, Horvat, Hren, Hozjan, 
Ivančič, Jager, Jambrek, Jurinec, Kamenščak, Katana, Kelemen, 
Klinec, Kociper, Kočiš, Kolar, Kolarič, Kolmanič, Kopun, Korošec, 
Koroš, Kos, Kosi, Kovačič, Kozar, Kralj, Kramar, Kranjc, Kranjec, 
Križanič, Kučiš, Kuhar, Kukolj, Kuzma, Lah, Lebar, Lesjak, Lipo­
vec, Lovrenčič, Magdič, Majcen, Majarič, Makovec, Marinič, Marko­
vič, Mavrič, Mesarič, Meznarič, Mlinarič, Muršič, Nemec, Novak, Ob­
ran, Ovčar, Panič, Pavlič, Perko, Petek, Pintarič, Pongrac, Potočnjak, 
Prelog, Prodan, Rajh, Rajner, Rajter, Rep, Repič, Rihtarič, Rogina, 
Rozman, Sabo, Sabol, Senčar, Sever, Slavič, Sovič, Stanko, Strak, 
Strelec, Strnad, Šafarič, Šalamon, Šinko, Škorjanec, Škrlec, Šnaj­
der, Šoštar, Šoštarič, Štampar, Štefanec, Štromar, Šumak, Švarc, 
Tikvič, Tišlar, Tkalčič, Tkalec, Topolovec, Trstenjak, Turek, Turk, 
Vajda, Veršič, Veselko, Vaupotič, Vidmar, Vnuk, Vrabec, Vrban­
čič, Vrbnjak, Vugrin, Vugrinec, Vuk, Zadravec.

Priimki iz turniških matičnih knjig, ki jih ni najti v križevskih, po­
gosto pa se pojavljajo v Hrvatskem Zagorju, Međimurju in v Pod­
ravini:
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Budaj, Balent, Berendijaš, Bobovec, Bogdan, Barbarič, Cigan, 
Ciglar, Duh, Domjan, Drvarič, Fotivec, Forjan, Gabor, Gibinčar, Go­
dina, Gruškovnjak, Janeš, Jalšovec, Jaklin, Kelenc, Krapec, Kopriva, 
Košič, Kučko, Karoli, Kavaš, Karlovič, Koren, Legin, Letonja, Li­
pič, Marič, Miklouška, Majhen, Marko, Modrič, Mrak, Nemeš, Pleh, 
Peršič, Rihtarec, Raščan, Ribič, Rebernik, Soldak, Sreš, Sobočan, 
Salaj, Strugar, Sraka, Škafar, Šulek, Špilek, Štajerec, Trajbar, Ti­
vadar, Vrag, Vragovič, Vodopija, Vitez, Vojkovič, Vučko, Vorih, 
Vereš, Vinkovič, Vida, Zver, Zorčič, Zorman, Zvonar, Zorko, Ža­
lik.

Od 159 priimkov (izpisanih za čas od 1677 do 1740 iz turniških 
matičnih knjig), ki jih ne najdemo v križevskih matičnih knjigah, 
je 73 takšnih, ki jih najdemo v Hrvatskem Zagorju, Međimurju in 
v Podravini.

Primerjava priimkov v seznamu s priimki iz Leksika prezime­
na SR Hrvatske je pokazala, da je največja koncentracija enakih pri­
imkov izključno levo od Save, in Sicer v naslednjih upravnih enotah 
(okrajih) iz leta 1948 oziroma 1951: Krapina, Klanjec, Zlatar, Čako­
vec, Ludbreg, Prelog, Varaždin, Koprivnica, Križevci, Vrbovec, Čaz­
ma, Bjelovar, Virovitica, Grubišno polje, Garešnica, Kutina, Daru­
var, Podravska Slatina, Slavonski Brod, Našice, Donji Miholjac, Val­
povo, Županja, Vinkovci, Vukovar, Beli Manastir. Desno od Save 
bi lahko omenili Jastrebarsko, Sisak, Karlovac, Slunj, vendar so tu­
kaj primerjalni priimki manj pogosti. Poleg Hrvatskega Zagorja 
in Međimurja je največja koncentracija primerjalnih priimkov ne­
kako med sedanjo madžarsko mejo in razvodnico med Savo in 
Dravo.

Grnjić (4) zatrjuje, da bi morali srbsko-hrvatski izvor priznati 
tudi tistim priimkom, za katere trdi Jurančič (5), da jim je na splo­
šlo treba priznati karantanski izvor, in ki imajo obrazilo -čič (Le­
narčič, Pavličič, Florjančič itd.). Po Jurančičevem mnenju so hr­
vatskega ali srbskega izvora le patronimi na -ič; pogostejši so na 
vzhodu slovenskega ozemlja, v nekdanji Panoniji, in se nadaljujejo 
v sosednji Hrvaški. Vendar trdi Jurančič, da sta priimka Klemenčič 
in Lovrenčič, t. j. na -čič, pogosta tudi na slovenskem vzhodu.

In kakšno sliko kaže analiza patronimov in metronimov na -ič 
in -čič v obravnavanih krajih na Murskem polju? Za čas od 1669 
do 1800 sem ugotovil naslednje (prva številka v oklepaju, takoj za 
imenom kraja, pomeni število hiš po podatkih iz leta 1782, drugi 
dve številki pa številčno razmerje med patronimi in metronimi na 
-ič in -čič):

Banovci: (18, 12:3) Gregorič, Petrič, Janežič, Stanetič, Zenkovič, 
Magdič, Zorčič, Juranovič, Gašparič, Fabijanič, Mateušič, Verbanič, 
Kolmanič, Ferenčič, Lovrenčič.

Boreci: (26, 8:0) Magdič, Rupertič, Gašparič, Jurkovič, Markovič, 
Janžekovič, Lenkovič, Ivanič.
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Bunčani: (34, 14:2) Šteflič, Janžič, Markovič, Bolkovič, Vinkovič, Be­
dekovič, Antalič, Rubinič, Mavrič, Verbanič, Ružič, Marinič, Benko­
vič, Jakšič, Lenarčič, Pavličič.

Gajševci: (okrog 15, 2:1) Marinič, Jurič, Lenarčič.

Grabe: (20, 11:4) Magdič, Filipič, Borošič, Fabjanič, Mavrič, Han­
žič, Gašparič, Križanič, Slavič, Janežič, Ivanič, Pavličič, Lovrenčič, 
Jurinčič, Klemenčič.

Grlava: (16, 9:0) Cvetkovič (Cvetanič), Tomažič, Mihelkovič, Fabja­
nič, Juršič, Ivanšič, Martinič, Peršič, Blagovič.

Ključarovci: (22, 13:3) Antolič, Pavlinič, Balažič, Petrič, Matevšič, 
Simonič, Verbanič, Klemenič, Magdič, Jurinič, Markovič, Filipič, 
Kolmanič, Pavličič, Zorčič, Lukačič.

Kristanci: (okrog 10, 8:1) Bartolič, Mihalkovič, Tomažič, Filipič, Sta­
netič, Marinič, Jurinič, Moharič, Lovrenčič.

Križevci: (24, 7:4) Mihalkovič, Kolmanič, Murkovič, Markovič, Ano­
šič, Juršič, Marinič, Kavčič, Pavličič, Lukačič, Klemenčič.

Lukavci: (37, 12:0) Juranič, Gregorič, Simonič, Kolmanič, Murko­
vič, Filipič, Magdič, Verbanič, Tomažič, Marinič, Pavlič, Slavič.

Šalinci: (okrog 15, 5:2) Verbanič, Balažič, Filipič, Simonič, Voršič, 
Lenarčič, Klemenčič.

Vučja vas: (45, 11:3) Vinkovič, Androšič, Jurišič, Cvetkovič, Marko­
vič, Ružič, Simonič, Bolkovič, Jurkovič, Filipič, Slavič, Loperčič, Kle­
menčič, Kaučič.

Kraji, ki v otokarskem urbarju 1265—67 niso izpričani in so 
verjetno nastali v 14. in 15. stoletju:
Bučečovci: (36, 9:2) Kolmanič, Bolkovič, Markovič, Jurič, Androšič, 
Marinič, Verbanič, Slavič, Urbanič, Rupčič, Točič.

Iljaševci: (36, 12:4) Mohorič, Miklošič, Vinkovič, Simonič, Simič (?), 
Jankovič, Magdič, Ivanič, Mihalič, Juranič, Marinič, Slavič, Lenarčič, 
Lovrenčič, Ivančič, Kunčič.

Kokoriči: (16, 9:1) Magdič, Jurič, Ropertič, Antonič, Marinič, Miha­
lič, Tomažič, Filipič, Bedekovič, Ivančič.

Logarovci: (okrog 30, 5:2) Magdič, Tomažič, Filipič, Marinič, Cveta­
nič, Ivančič, Klemenčič.

Stara Nova vas: (53, 9:4) Anderlič, Marinič, Simonič, Slavič, Cveta­
nič, Mihalič, Jurič, Markovič, Šumenič, Verbančič, Lenarčič, Ivan­
čič, Kaučič.

Veržej: (88, 34:8) Bolkovič, Mohorič, Jankovič, Šteflič, Adamič, Ru­
pertič, Petrič, Anžekovič, Andrašič, Magdič, Benetič, Jurinič, Miklo­
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šič, Filipič, Antakovič, Draškovič, Balažič, Lenartič, Markovič, Kol­
manič, Šteplič, Marinič, Matjašič, Robinič, Lipič, Mavrič, Jurič, Gre­
gorič, Mihelkovič, Augustinovič, Stankovič, Ružič, Cvetanič, Verba­
nič, Pavličič, Kocjančič, Lukačič, Florjančič, Jakobčič, Lovrenčič, 
Paučič, Ferenčič.

Od skupno 541 hišnih številk (kar je pa nekoliko manj kot je 
bilo družin) je primerjava pokazala 119 potronimov in metronimov 
na -ič, 54 na -čič in 360 (oziroma malenkost več) ostalih. Skoraj vsi 
priimki v Kristancih so na obrazilo -ič, izredno veliko pa jih je tudi 
v Banovcih. Močno prevladujejo na Grlavi, na Grabah, v Ključarov­
cih ter v Kokoričih, medtem ko jih v Gajševcih, Šalincih, Logarov­
cih in v Stari Novi vasi ni veliko. Primerjave ne kažejo nobenih zna­
čilnosti, ki bi jih lahko prisodili vasem starejše ali mlajše koloni­
zacije. V nekaj stoletjih je prvotno priimkovno strukturo v posa­
meznih krajih zabrisala notranja migracija, upoštevati pa je tre­
ba tudi to, da so marsikateri priimek izbrisale vojne in kuga.

Zgoraj navedene primerjave pa seveda niso popolnoma točne 
tudi zaradi neenotnosti pri zapisovanju priimkov. Tako je npr. pri­
imek Pavlič včasih tudi Pavličič, Vrbanič je tudi Vrbančič in po­
dobno.

Čeprav so bili v drugi polovici 17. in v prvem desetletju 18. stol. 
družbenogospodarski razlogi za migracijo drugačni kot stoletja prej, 
bom v naslednjem prikazu omenil tiste priimke, ki jih v kakem kra­
ju zasledimo v letih od 1669 do 1710 ter od 1800 do 1840, se pravi 
nekako kontinuirano.
Banovci — Šajt, Juranovič, Kranjec, Misle (Misja), Prelog, Majcen, 
Stanetič, Štuhec. Boreci — Bratuša, Sterniša, Misja, Slana. Buče­
čovci — Ferenc, Gril, Maguša, Dojnko, Domanjko, Kolmanič, Kralj, 
Osterc, Štuhec, Šafarič, Slana, Strajnšak, Štrak. Bunčani — Lukov­
njak, Grabanta (Grantaša), Bolkovič, Korošec, Sušec, Štuhec, Hor­
vat Kosa(e)r. Gajševci — Senčar, Stajnko. Grabe — Prelog, Kosi, 
Rajh, Skuhala, Sterniša. Grlava — Fritz. Iljaševci — Onišak, Koro­
šec, Mohorič, Košar, Ferenc, Misja, Ivančič. Ključarovci — Slana, 
Skuhala, Korošec, Šajt, Heric. Kokoriči — Ivajnšič, Slekovec, Stajn­
ko, Granfola, Štuhec. Križevci — Huber, Štuhec, Meznarič, Horvat. 
Logarovci — Magdič, Zmazek, Filipič, Stajnko, Senčar, Fifnja, 
Kranjc, Štuhec, Novak. Lukavci — Kosi, Vrabel, Kopun, Novak, Sla­
na, Kuzma, Vaupotič, Šalamun, Predan, Jelen, Rudolf. Stara Nova 
vas — Lah, Končič, Heric, Misleta, Sovič, Ferenc, Ostrc, Šoštarič, 
Gala. Šalinci — Heric, Kralj, Stajnko. Veržej — Kralj, Prelog, Ko­
roša, Štefanec, Jurinec, Auer, Jurovič, Gaberc, Vrbovec, Seleti, Ta­
ber, Vrabel, Sterniša, Bukovec, Horvat, Vrbnjak, Antolovič, Košar, 
Žižek, Kokel, Vogrinec, Slana, Kovačič. Vučja vas — Černjavič, 
Kralj, Zaplata, Šumak, Markovič, Žižek, Pintarič.

Kako nestanovitni so bili priimki, naj pokažem na primeni Gr­
lave in Banovec, ki štejeta danes 75 hišnih številk. Od priimkov, 
ki so se pojavljali vse od 1669 do 1840, lahko ugotovimo danes sa­

42



mo še naslednje: Banovci — Juranovič in Prelog, na Grlavi pa no­
benega.

Iz doslej povedanega lahko povzamemo, da je bila koloniza­
cija z juga precej intenzivna tako na Mursko polje kot na obmo­
čje obravnavanega turniškega predela Prekmurja. Priimki Kranjec, 
Korošec (z vsemi tvorjenkami, kot na primer Kren, Kranjšič, Ko­
roša, it.), Breznik, Brinjar, Bohinec, Čemel, Fras, Gorinec, Gura, 
Guran, Jagura, Jaklin, Matajc, Rebernik, Sardin, Senčar, Vorih, Zvo­
nar itd., ki jim verjetno ne bi mogli odrekati zahodnoslovenskega iz­
vora, so vendarle zastopani v manjšem številu.

Oglejmo si, kako pogosto se na Murskem polju pojavljata pri­
imka Kranjc in Korošec:

KRANJC
1669 — 1700 — 43 
1770 — 1800 — 10 
1870   —  1900  —   30 

KOROŠEC 
1669 — 1700  —  51 
1770 — 1800  —  31 
1870 — 1900  —  36

83 118

Iz teh statističnih podatkov lahko ugotovimo upadanje pogost­
nosti obeh v 17. stol. še močno razširjenih priimkov, ki s svojo to­
ponimično osnovo kažeta na izvor. K temu naj dodam podobno sta­
tistiko dveh priimkov, ki se pojavljata pretežno v severovzhodni 
Sloveniji in ki zahodno od črte — Maribor — Ptuj — Rogatec izgi­
neta (6).

SLEKOVEC 
1669 — 1700 — 3 
1770   —   1800  —  16 
1870   —   1900  —  17

PRELOG
1669 — 1700 — 19 
1770 — 1800 — 72 
1870   —  1900   —  34

36 125

Oba priimka kažeta tendence upadanja in naraščanja, upadanje 
pa lahko ugotovimo pri priimku Misle (Misja, Misleta), ki mu pri­
pisujemo »avtohtonost« v severovzhodni Sloveniji:

1669 — 1700 — 45 
1770 — 1800 — 43 
1870  —   1900  —   13

101

Na podlagi analize patronimov in metronimov na -ič in -čič bi 
najbrž smeli domnevati, da večina priimkov iz družbenogospodar­
skih, bioloških in drugih razlogov živi v kakem kraju le določen 
čas. Tako pač na Murskem polju, drugače v hribovskih zaselkih (7).
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Opombe

1 Leksik prezimena socijalističke republike Hrvatske, Zagreb 1976.
2 Začasni slovar slovenskih priimkov, Ljubljana 1974.
3 V Turnišču je bil sedež župnije že v 11. stol., lahko tudi že prej (Krajevni 

leksikon Slovenije IV, Ljubljana 1980, Str. 112). Nastanek križevske žup­
nije ni točno datiran (Kovačič: Ljutomer..., str. 231).

4 R. Grnjić: Srpsko-hrvatsko naseljavanje po Štajerskoj, Glasnik geograf­
skog društva, št. 7—8, 1922, Str. 117.

5 Janko Jurančič: O priimkih pri Južnih Slovanih, SR 1977 (kongresna), 
Str. 31.

6 Janko Jurančič: glej op. 5.
7 Najbolj razširjeni priimki: Korošec, Kranjc in tudi Horvat so s svojimi 

etničnimi lastnostmi morali vplivati na fiziognomijo murskopoljskega člo­
veka do začetka 19. stoletja. Odgovor na to vprašanje bi nam dale fi­
ziognomične raziskave. So bili Horvati tisti Hrvati, ki so se v 6. stoletju 
naselili severno od Mure na črti Radgona — Šentilj?
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v.
O pomenu priimkov

V vsakem priimku je pomenski odnos do nečesa: do imena, do 
kakega dejanja, sorodnikov, do živali in okolja, do človeških ali ži­
valskih lastnosti, do neke trajne človeške dejavnosti, do zemlje itd.

Slovenski priimkovni fond pozna okoli 50 tisoč priimkov, od 
teh je približno 12 tisoč pojasnjenih, kot sem že omenil v opom­
bi k poglavju III. V tem poglavju sem priimke razvrstil v osem 
poglavij. Čeprav so npr. priimkovna poimenovanja po živalih vzdev­
ki, jih obravnavam posebej. Zgledovati se pri vzdevkih pravzaprav 
nisem mogel, saj o tem še nimamo nobene temeljne razprave. Za­
radi preglednosti sem priimke razvrščal takole:

1. po koledarskih imenih (Kuzma — od Kozmijan);
2. po očetnih imenih — patronimi (Filipič — od Filip);
3. po maternih imenih — metronimi (Magdič — Magdalena);
4. po krajevnem ali pokrajinskem izvoru — toponimi (Koro­

šec);
5. po poklicih (Tkalec);
6. po vzdevkih (Ritonja);
7. po živalih (Jelen);
8. po odnosu do zemlje oziroma lastnostih zemlje (Prelog).

Kakor sem že omenil, prekrivajo Slovenske priimke zaradi ve­
likih tujih jezikovnih in pisnih vplivov cele plasti različnih tančic: 
iz dveh pojmov je nastal en sam priimek, iz enega pojma dva pri­
imka in podobno. Prav tako vsebujejo priimki plast predslovenskih 
imen, plast imen iz časov prve slovanske naselitve in tudi druge ko­
lonizacije, ki je etimološko še najmanj zagonetna.

Koledarska imena, ki so osnova tudi patronimom in metroni­
mom, imajo svoj pomen (tega imajo tudi predkrščanska), Jurij na 
primer izvira iz grškega georgios, t. j. 'poljedelec’, Lovrenc iz latin­
skega laurentius, kar pomeni 'z lovoriko ovenčan’, itd. Pomenska 
razlaga imen bi presegla namen celotnega dela, zato jo opuščam.

Kritična presoja bo v tem poglavju odkrila marsikatero nedo­
slednost, vzbudila dvom. Namen bo dosežen, če bom vzbudil k raz­
čiščevanju vsega, kar je premalo podkrepljeno ali celo napačno. Na­
merno sem se izogibal etimologiziranju, zavedajoč se, da je odkri­
vanje pomena priimka trdo delo za jezikoslovca — onomasta, ki 
mu v določenih primerih prav tako lahko odpove ves filološki in­
strumentarij, pomaga pa zapis kakega priimka v starih listinskih do­
kumentih. Te pa, kolikor, sploh obstajajo, lahko le postopoma od­
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krivamo. Zaradi takšnega pristopa k obravnavi, marsikateri pri­
imek iz seznama ne bo uvrščen v naslednja podpoglavja.

1.
Po koledarskih imenih

ABRAHAM

ALEKSANDER 
(ali STANISLAV) 
ANDREJ 
BARTOLOMEJ 
BENEDIKT

BERNARD
BLAŽ
DOMINIK

EMERIK
FILIP
FLORIJAN
FRANC
GABRIJEL
GAL
GREGOR
JAKOB
JANEZ
JURIJ
KLEMENT

KONRAD
KOZMIJAN

MARTIN
PANKRACIJ
PETER

RAJMUND
RUDOLF
RUPREHT

— Obran, Obrani, Obroom, Oberham, Abraha, 
Ahaberham, Ogran

— Zӓinko, Zainko (Cajnko)

— Anderch
— Arne, Arnech
— Benkhi, Wenko, Wenkho, Berskö (?), Ben­

ko, Perko (?)
— Perscha, Percchak, Beinhard
— Balas, Bolos (po madž. obliki Balázs)
— Donkho, Donko, Domanko, Domajnko (lah­

ko tudi Slovanski Domoslav)
— Imbra
— Lepusha, Lipscha, Lipzsha
— Zvetko, Zuetko, Cvetko
— Ferenc (po madž. obliki Ferenc)
— Gabriz, Gaberc
— Galla, Gala
— Gergez, Gergeaszh, Greguz
— Jakl
— Hansel
— Jurahs, Juresh, Zuresh, Jureš
— Clemenez, Klemen, Klemenz, Calemina, Ke­

lemina (zadnji po madž. obliki Kelemen)
— Contrakh, Kondraz, Condrag, Kunz, Kunc
— Khozomath, Cozmot, Kossma, Kussman, 

Gezma, Guzmas, Kusma (Kuzma), Kuzuvan, 
Kozain, Cozain (Kocuvan)

— Marton (madž. Oblika)
— Pongraz, Pungrazs, Pongrat
— Perezhs, Perez, Perecz (Perc), Petegg, Peteh, 

Petegh, Pedeg (Petek)
— Munda, Münda
— Rudolph, Rodof
— Robinez
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SALAMON

SEBASTIJAN
SIMON

2.
Po očetnih imenih

ADAM
ANDREJ

ANTON
AREH
AVGUST
BARTOLOMEJ
BENEDIKT

BLAŽ

BRATKO
ERAZEM

FABIJAN

FILIP

FLORIJAN

FRANC
GAŠPER
GREGOR
JOANNES

JAKOB
JURIJ

KLEMENT

— Shalamun, Shalamunko, Shalaminko (Šala­
mun, Šalaminko) (lahko tudi patronim)

— Sabian, Schabian
— Schemak, Simag, Shimeti, Simeti (Šumak)

— Adamizh, Adaniz
— Androsizh, Andrashiz, Draskouiz, Drassko- 

vicz (po madž. obliki Andrássy)
— Antoliz, Antolauiz (po madž. obliki Antal)
— Vorsitsh
— Augustinouitsh
— Bartoliz
— Benetizh, Benkovitsh, Wedekovitsh, Pede­

kouitz
— Balaschiz, Balashitsch, Balashiz, Balashek, 

Baluschitz, Walashiz, Walazis, Walaschizs 
(po madž. obliki Balázs)

— Bratkouizt
— Rusictsh, Roshiz, Rusitsch, Rushiz, Rusich, 

Rushizh, Rushitsh, Ruschitsch (lahko tudi 
kot vzdevek iz Rossmann = voznik)

— Habitz, Habianiz, Habianitsh, Fabianicz, Fa­
nianiz

— Philipiz, Filipitsch, Philpitsch (Lipizh, Lip­
pouez?)

— Zuezcouizh, Zuetkouiz, Zvedauiz, Zuetaniz, 
Svetonitsh, Svetina, Florianizi

— Ferenzhitsch (po madž. obliki Ferenc)
— Gasparitsh
— Gregoriz
— Jankouiz, Jankovicz, Iuanschiz, Ivano­

shitsch, Iuanshiz, Jansihtz, Anziz, Han­
shitsh, Hanshekovitsh, Anshekoviz, Iuanes­
sizh

— Jakobsizh, Jakschiz, Jokhlin
— Iuranaviz, Jeronoviz, Juranovitsch, Ju­

rissizh Juraniz, Iurschez, Jurič, Juruicz (tu­
di Muršič?), Györkös (madž. oblika)

— Clemenich, Clemenzhizhs
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KOLOMAN
KONRAD

LENART
LOVRENC
LUKA

MARKO
MARTIN
MATIJA

MAVRICIJ

MIHAEL
MIKLAVŽ

MURKO
PAVEL
PRIMOŽ
RUPREHT

SIMON

SLAVO(MIR)LJUB

STANISLAV
ŠTEFAN

TOMAŽ
URBAN

VALENTIN

— Kolmanitsh, Kolmanitsch
— Kuncianisch, Konazizh, Kuniatch, Kunacz, 

Kupziz, Kupzics, Kupshitsh, Cunatz, Koniaz, 
Koniz, Konaz, Konezhs, Konc (Kness?)

— Lenarzhizh, Lenarziz, Lenartitch
— Laurenziz, Laurenchich, Lovrenchak
— Lukashics, Lukaziz, Lukauziz, Lukouniak, 

Lukounek, Lukoffnack, Lucovnak, Lu­
coffnak, Lukounagg, Lukovnegg, Lukouniak, 
Lukovniak, Lucovniak

— Marcauiz, Markhouis, Markoviz
— Marteko, Martinko
— Mathiashitz, Matiaschiz, Matisuziz, Mateu­

siz, Metheusiz, Mattheushits
— Mavrich, Maurich, Maurizh, Mavritsh, Mau­

ritsch
— Malhakouiz, Mihalouics, Michalkouich
— Mickhaziz, Micosuiz, Mikolosiz, Miclosiz, Ni­

closchiz
— Murcouizs, Murcoviz
— Paulinizh, Paulitshitsh
— Primoshitsh
— Ropretitsh, Rupertig, Rupertisch, Ruper­

tizh, Raportizh, Ropartiz, Rupersuch, Robi­
nizhs, Rubiniz, Loperzhich

— Simiz, Schimiz (lahko tudi od sin-ič, kar ni 
patronim), Simenco, Schumenko, Simuniz, 
Sumaniz, Simoniak, Shumench, Shumenich, 
Shimenizh, Simonitsch (lahko tudi od slo­
vanskega Šuma, Šumen)

— Slauiz, Schlauiz, Slavizh, Slavitsh, Slavitsch, 
Slavič

— Staneziz, Stanosith, Stanaziz, Stanetič
— Stephanez, Stafuz, Stephliz, Steffliz, Step­

litsh, Stiflizhs, Stephez
— Tomasicz, Thomashiz
— Verbancshiz, Verbanzeket, Verbanschez 

(Verbančič), Verbouig, Verviak, Verbniagk, 
Verbnek (Vrbnjak), Verbainsegk, Verban­
schak, Verbansack, Verbanschzek (Verbajn­
ščak), Verbanitsch, Urbanitsh, Urbanitsch 
(Urbančič)

— Bolconiz, Bolkkovitsch, Wolkovitsch, Vol­
kouiz, Wollkhauiz, Bolkauicz, Wolkovizhs
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3.
Po maternih imenih

ANA

GERTRUDA
KATARINA
MAGDALENA

MARIJA
MARUSA
URŠULA

4.
Po krajevnem ali pokrajinskem izvoru

BEZJAK
BUKOVEC

BREZNIK

CIC
FRIZ

FURLAN

HALOŽAN
HRUŠKOVEC

HRVAT

HRASTOVEC

— Onosag, Anosagg, Anossaggk, Anes, Annisag, 
Honosiak, Anaschak, Anoscha, Oonusheg, 
Onusha, Anosekh, Oonuseg, Onesag, Anoseg, 
Onoschak, Onoshek, Onoschek, Oonushag, 
Anoshig

— Jiritsh, Iritsh
— Katanchits
— Magdiz, Magdizh, Magdich, Magdizhs, Mag­

dič, Magusha
— Marinitsh, Marinič
— Marusha, Marussa
— Urschiz

— Wisiagg, Vesiak, Besiak (1)
— Bueouez, Wucouez, Buchoio, Bukouez, Bu­

chouez, Wukouez, Wukovez, Bukovezhs, Wu­
kovetz, Buchozskek (po krajevnem imenu, 
ki vsebuje besedo bukev npr. Bukovje, Bu­
kovnica in pod.)

— Bressniag, Bresniak (po krajevnem imenu 
Brezje in pod.)

— Tcshitsch (prebivalec Čičarije)
— (prišlek iz Goriških Brd, lahko pa tudi od 

imena Brikcij) (2)
— Ferlan, Fӓrlen (prišlek iz Furlanije, pokra­

jine v severovzhodni Italiji)
— Halushan (prišlek iz Haloz)
— Hruskouiza, Hruszouizh, Hruscouizh, Gru­

scouics (po krajevnem imenu Hruškovje, 
Gruškovje ali pod.)

— Horuat, Hrouat, Haruath, Grauat, Cabat, 
Grauarh, Grauat, Grouat, Hrauert, Hrauart, 
Hrouath, Horuah, Kraboth, Hrovat, Kro­
both, Hroatin, Hrouet, Hrovath, Horwath, 
Hrovatek, Hrovatizi, Hravath (3)

— Hraschavez, Hrastovez, Hrastowetz (po kra­
jevnem imenu Hrastje ali pod.)
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KRANJEC

KOROŠEC

MAKOVEC
PREKMUREC

SENČAR

ŠČAVNIČAR

TUREK
VINDISHAR

VLAH

VOGER

ZADRAVEC

ZAGOREC

— Krainegg, Crainiz, Grainer, Krainizh, Kra­
niez, Krainiz, Crainizh, Crainez, Kramar, 
Krainez, Crainezh, Kraina, Kraniech, Kren, 
Kranieuz, Krayncz, Kranez, Kranz, Krajnez, 
Kragnez, Creinez, Kreinz, Khreniz, Kreyez, 
Krainz, Crainschiz, Krannetz, Khrainez, Cra­
nez, Krajehzs (prišlek s Kranjskega) (4)

— Corosiz, Choroshiz, Coroschiz, Corosiniz, 
Choroshizh, Korosohiz, Korosetz, Korosezh, 
Corosezh, Koross, Korozes, Corosch, Ko­
rossez, Korosech, Korosiz, Koros, Korosecz, 
Korozs, Corosich, Khorus, Koress, Korass, 
Khorose, Karss, Khoross, Korusez, Korossa, 
Korosez, Gorosa, Korosch, Koroschez, 
Corroschez, Korosch, Korhs, Korosch, Ko­
ross, Korosmezs (Danes poznamo na Mur­
skem polju dve inačici: Korošec, Koroša) 
(5)

— Mahouazh, Magoviz, Makovetz (6)
— Prekmorezhs, Prekmorezs (prišlek iz Prek­

murja; priimek se pojavi v prvi tretjini 18. 
stol., kar potrjuje, da je bil geografski po­
jem Prekmurje že takrat znan) (7)

— Senzor, Schenzhar, Sentshar (prišlek iz kra­
ja, poimenovanega po sv. Juriju — Šen­
čur /?/)

— Schaunizhar (prišlek iz Ščavniške doline, 
pogost priimek na območju turniške župni­
je v 18. stol.)

— Turigg, Turkh
— v zgodovini pogosto napačno poimenovanje 

za Slovenca
— Lach, Lahk, Vlah, Lassitsh, Laschiz, La­

schitsh (8)
— Vgrin, Vuigrin, Vogrinez, Vugrin, Vougrin, 

Ogrinz (9)
— Sadrauez, Sadravez, Sadravecz, Sadravezs 

(prišel »izza Drave«). Priimek močno razšir­
jen v Međimurju

— Sagorrz, Sagorezh, Sagorecz, Zaorz (prišlek 
iz Hrvatskega Zagorja /!?/)
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5.
Po poklicih

BOBNJAR
KOČIJAŠ
KOVAČ

LONČAR
MEZNARIČ

PINTARIČ

STRELEC
STRAŽAR

ŠAFARIČ

TKALEC
VOJAK

6.
Po vzdevkih

BABIC

B(W)EDRAK
BELEC

BEŽAN, BEŽIK 
BOŽIČ

— Wobnjar (po madž. bognar, 'kolar’/?/)
— Koziass
— Kovas, Kovash, Kouatsch, Kovazhs, Kouaziz, 

Kovazhiz, Kouattschitsch, Kovatschitsch, 
Kovazhizhs, Kovazih, Couatschitsch (tudi 
Schmid, Schmidi, po nem. der Schmied)

— Lonzar, Lontshariz
— Messner, Messariz, Messnerizh, Mesnarizh, 

Meserez, Meschnaritsch, Mesnariz, Meschne- 
ritz, Mesar, Messneriz, Messnarizhs (10)

— Pintariz, Bintarizs, Pintarez, Pinderiz, Pin- 
tarizh (11)

— Strelizh, Strellez, Streletsh ('strelec') (12)
— Vachner, Wahnner, Vartar (po srednjeveš­

kem vojaškem poklicu) (13)
— Saffarizh, Shaffarish, Shafariz ('oskrbnik, 

upravitelj', nem. der Schaffner)
— Weber, Veberitsh, Veberič
— Katona, Kadana, Cattana ('vojak, konje­

nik', madž. katona)

— Babicz, Wabitsh, Wabez, Babizhs (oznaka 
za sorodstveno razmerje; tudi okrajšano 
ime po dvozložnem slov. baboněgƮ)

— Bedrakh, Wedrakh ('šepavec')
— Bellez, Belez, Berleth (?), Welez, Beliz, Wel­

lez, Belezhs ('svetlolasi, bleduh’, lahko tudi 
toponim po kraju Belec — srednjeveška 
utrdba na južnem pobočju Ivanščice v Hrv. 
Zagorju)

— Weshan, Beshan, Wesig ('begun, uskok’)
— Bozihis, Bozihizi, Bisich, Boschitsch, Vo­

shittsh, Woschitsh, Bozhiz, Bosits ('ubožec') 
(14), lahko tudi patronimik po okrajšanem 
imenu Boža, Božo iz Božidar

— Budi, Wudi, Wudia, osebno ime pri Slova­
nih ('bedeti, biti buden’)

BUDJA

51



BRAT

CIRER

COF(F)
ČUJEŠ

DEBELAK

DOLAMIČ
DUŠEK
ERJAVEC
FEIES
FEMBER
FOŠNAR

FÜRST

GAJSAR

HARMEZAR

HOZJAN

JAMBREK
KARDINAR

KLINEC

KNITEL

KRALJ

KUKOLJ

— Bratkouizt, Bratkouics, Braisha, Bratousa, 
Wratusha, Bratussha, Vrataritsh, Bratshko, 
Wratina, Bratina, Brathina (iz priimkotvor­
nega samostalnika 'brat')

— Zirer, Zöhrer ('tisti, ki razmetava, razdira’) 
(15)

— moški, ki ima v kito spletene lase
— Zoies, Tshuies, Shujes, Zhüjes, Tshhujesch 

(sramotilni vzdevek za vojaka — prostaka)
— Debelagg, Debelakh (v Prekmurju je to Ku­

stec; kusta repa = 'debela repa')
— (po 'dolama', dolg turški plašč)
— Duschekh ('blazina, vzglavnik’)
— Erjavez, Ariavetz, Gariauez ('slab človek')
— ('vodilni, vpliven človek’) (16)
— (madž. fő ember 'vodja')
— Foschner, Foschnar ('gozdar', nem der För­

ster)
— First, Foerst, Furscht ('knez', nem. der 

Fürst; priimek lahko kaže na smisel za hu­
mor: vzdevek se je oprijel nekoga, ki Sicer 
ni bil knez, vendar je tudi možno, da je 
bil njegov nosilec resnično nekdanji vaški 
knez)

— Geiser (najbrž 'kočar, kajžar', po nem. der 
Heusler)

— (iz madž. harmincad 'tridesetina', fevdalna 
dajatev na Ogrskem)

— Husian, Hosin (madž. ház ali haza, 'hiša, 
domovina’, ali iz rus. hozjain 'isto') (17)

— i(’jelšev cvet,’ po kajkavsko)
— Cardinal, Cordinal, Khedenur, Kӓrdӓnӓr 

('kardinal, cerkveni dostojanstvenik', lahko 
podobno humorna kot pri Fürst)

— Klinaz, Klinazh, Klinovez, Kliniziah, Hle­
nar, Schlena (?) (iz priimkotvornega sam. 
'klin', lahko tudi v pomenu 'penis')

— Knitl, Kitel, Knitel, Kiteo (oznaka za tiste­
ga, ki je nosil dolgo haljo, plašč)

— Krail, Krali, Khrall, Kraill, Khreill, Krayll, 
Grall, Kraly, Kralitsh, Kralovitsh (pomen­
sko pretiravanje kot 'kardinal')

— Kokell, Kukoll, Kukaly, Kukel (kokalj, 'njiv­
ski plevel')
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KUMIČ

GRANFOLA

LAČEN

MAKOTER

MISLE(-ETA)
MISJA

NEDOK
PAJDAŠ
PAPEŽNIK

RAKITNIK

RITONJA

RUS
SENEKOVIČ

SENJUR

SUNČIČ

STRIC

ŠAJT

ŠTAMPAR

— Komiz, Kumitsch, Kumiz, Gumiz ('kum, bo­
ter’, oznaka za sorodstveno razmerje)

— Confola, Kamfola, Canfola, Granfogl (urad­
nik ali podjetnik’, nem. der Kronfogel)

— Lazen, Lazsen, Latzhen, Latschen, Lattzen, 
Latshen (iz priimkotvornega sam. lakota)

— Macotar, Macoter, Magoder (iz priimkotvor­
nega sam. mak)

— Mislle, Misle, Misletha, Misleta, Missia, Mi­
sja (od slovanskega imena s sam. myslь 'mi­
sel’, primer: Dobromysl)

— Nedog, Nedoh, Nedokh, 'bolan’ (18)
— Peidacz 'vojni tovariš’; iz madž. pajtás
— Popeznik, Popezoch, Popezuk, Papezhah, Pa­

pezhih, Popezochar (papežev pristaš, morda 
zaI časa križarskih vojn, 19)

— Rakitkek, Rogidnek, Rakitnek, Rogednek, 
Ragidniak, Rekitnek, Regidniakh, Regidiakh, 
Rakitnak, Rakipnek, Rokitnek, Rakitnag, 
Rakiknegh, Rakitniak, Rakitnack, Rakett­
nack, Rakidnak, Rakizniak, Rakitoseg (ra­
kita, močvirski grm, ki so ga uporabljali za 
pletenje plotov in podobno', hrvaška izpo­
sojenka iz madž. rakattya — salix caprea 
viminalis)

— Ritona, Ritogna, Ritina, Ritonia (iz priimko­
tvornega sam. rit 'zadnjica'. Srbi poznajo 
Guzonja)

— (sopomenka za 'rdeč')
— Senekovizh (polatinjen priimek po senex 

'star, prileten’)
— Sinur, Shenur, Senjür, Senyor, Senjur, Sa­

njur (iz priimkotvornega sam. sin, morda 
tudi toponim, podobno kot Senčar)

— Szunz, Szunzez, Sumschitsch, Stsuntsch (iz 
priimkotvomega sam. sonce — Verjetno iz 
slovanske imenske dediščine)

— Striz, Stritz, Strizhs, Striczko, Strizko (oz­
naka za sorodstveno razmerje)

— Schait, Shaid, Said, Shait, Scheith, Scheit, 
Schaitth, Ksheid, Saitlin ('pameten, brihten’, 
po nem. der Gescheite (20)

— Stampar (hrv. stupa 'trlica')
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ŠINKO

ŠTIB(LER)-ERC

— Sinco, Zinko, Shinko (iz priimkotvornega 
sam. sin)

— Stebriez ('najemnik v hiši', v 'kamri', po 
nem. der Stübler (21)

7.
Po živalih

CUK

GRIL
JELEN
KALIN
KO(A)PUN

KOS

LISJAK 
ŠKOREC 
ŠKRJANČEK 
AUER, AVAR

VOLK

VRABEC

ZAJEC

ŽIŽEK

— Zhuk, Zuk, Zhukh, Tschuk, Czukan, Shokan, 
Zokan, Schokan (22)

— Grili, Gria ('muren'), (grylloidea)
— Jellen, Jeling, Jellem (cervidae)
— Calin, Kalin (pyrrhula pyrrhula)
— Capun, Cappun, Coppun, Koppin, Kappun 

('skopljen petelin’)
— Cos, Koss, Kouss, Cosiz, Cose (Cose in Kosi 

je pomanjševalnica za kos, t. j. kosič), iz 
turdus menda

— Lissiag, Lesiak, lahko iz vulpes
— Skorezs (sturnidae)
— Scerlez, Skerler, Škrlec (alaudidae)
— po nem. der Auerochs 'tur' (bos primige­

nius)
— Vug, Vukh, Vugk, Vok, Vouk, Voug, Wug, 

Vouh, Vougk, Vuck, Vuschiz, Vukovich, Vu­
kouiz, Vukan, Vokan (isti pomen ima tudi 
priimek Farkash, Varkass, Farkhas, Far­
casch — madž. farkas 'volk'; tudi turško 
Kurti) (canis lupus)

— Vrabil, Vrabl, Vrabel, Vrablovitsch, Urabl, 
Vrablizs (passer)

— Szauez, Sauez, Zachez, Souez, Zavetsch, Sa­
wez (leporidae)

— Shisheg, Schisegh, Schisigh, Sisegh, Sisek, 
Sisegk, Schischegg, Schiseg, Schisek, Schi­
seck, Schischeek, Zhizek ('žuželka, ki se za­
redi v pšenici’ /23/), (insectivora)

8.
Po odnosu do zemlje oziroma lastnostih zemlje

FRAS — Fraz, Frass, Fraiss, Frash (po nem. der
Freissas, t. j. kmet, ki je od zemljiškega go­
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HUBER

KAMENŠČAK

NOVAK

KOTNIK

MOČNIK

PODGORELEC

POLANI Č

PRELOG

PUŠENJAK

RANTAŠA

SAGAJ

TRATNIK
VIDNAR

spoda kupil kmetijo oziroma pravico do 
pobiranja fevdalnih dajatev. Lahko je imel 
poleg svoje še nekaj zemlje v najemu in s 
to je bil podložen zemljiškemu gospodu. La­
hko je bil desetinski gospod drugega kmeta 
ali kajžarja (24)

— Hueber (frankovski pojem za kmetijo, torej 
kmet, po nem. die Hube)

— Kamenszeg, Kamenschiak, Kamenskak, Ka­
menzkak, Khanarshag, Kakashag, Kamen­
shag, Kamenschiak, Kamentszhiak, Camen­
sak, Camenshak, Camensack ('kmet na sla­
bi, prodnati zemlji')

— Nouagg, Nouag, Nouakh, Nouagk, Novackh, 
Novack (po nem. der Neugereutler 'tisti, ki 
je bil naseljen na novini, na poprej nekulti­
virani zemlji’. Enak pomen ima tudi Ledi­
nek, Ledinšek)

— Kotniag, Kotnig (po ledinskem imenu Kote 
/25/)

— Mozhnig, Matshnig (po mokri, močvirnati 
zemlji ali po močniku)

— Podgoreletz, Potgorellez, kmet, ki je prido­
bil zemljo tako, da je podrast in gozd pož­
gal, nato pa na tem mestu naredil njivo

— Wolaumuitsh, Polanitsh, Polanetz ('kmet, 
ki je bil za razliko od drugih naseljen na po­
lju in ne na hribovski kmetiji’)

— Prellog, Prelogh, Preloh, Preloch, Priloch, 
Prelok, Prelogk, Prelogg, Prelag (po praslo­
vanskem poljedelskem terminu prělogь, kar 
je 'neobdelana zemlja’; (madž. parlag, srbo­
hrv. prijelog; nem. die Brache, slov. praha 
/26/)

— Piszenag, Puszheniag, Puschenak, Pushenak, 
Pischenak, Pusziak, Puszenag, Pushzheinak, 
Pusheunigg, Pushenjakin ('kmet na pušči, 
na opusteli kmetiji’ /27/)

— Grandusha, Grabanta, Rantasha ('vojak, 
kraljevski gardist, uskok’ /28/)

— Shegaj, Sagai, Sagay, Segay, Sagaya, Scha­
gai, Sahai (29)

— Tratniak (po ledinskem imenu Trate /30/)
— Widner ('kmet »na vidmu«, t. j. na cerkve­

nem zemljišču’)
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ZAPLATA

ŽALAR

— Sapplata, Saplata, Sapluta, Saplota ('tisti, 
ki je zemljo ogradil s plotom’)

— Salar, Sallar, Zalar, Shailer, Schalar, 
Schallar, Schaller, Saler, Schellar (želar 
/31/)

Opombe

1 Tako so Štajerski Slovenci nazivali prebivalce Hrvatskega Zagorja (prim. 
Pajek Josip, Črtice iz dušnega žitka štaj. Slovencev, Ljubljana 1884).

2 Rudolf Andrejka: Doneski k postanku in razvitku rodbinskih imen v 
Selški dolini, GMDS XX 1-4, 1939.

3 Petar Skok v Etimologij skem rječniku hrvatskoga ili srpskoga jezika, 
Zagreb 1971 pravi, da nekateri zgodovinarji menijo, da je ime Hrvat 
v zvezi s perzijsko-iranskim plemenom Harahvatiš, ki se je, kot domne­
vajo, selilo iz Azije na Don, kjer se je, podobno kot Bolgari, pomešalo s 
Slovani in jim dalo ime.

4 Od keltskega plemena Carni.
5 Iz keltskega »karanto«, kar pomeni 'kamenih peščen’, to pa ustreza 

značilnostim pokrajine.
6 Milko Kos v Salzburških urbarjih omenja 1309 Maklasdorf, leta 1322 

Makozlausdorf, 1306 Makolautsdorf in Makozlaus villa, Makovce, zase­
lek na Bizeljskem.

7 Matija Slavič: Prekmurske meje v diplomaciji, Slovenska krajina, Bel­
tinci 1935, Str. 88.

8 Označba »Vlah« za Romane so dobili Slovani od Germanov še v zakar­
patski domovini. Pri Germanih pomeni ’walh’ ali ’walah’ keltskega sose­
da na zapadu. Kasneje so ta pojem posplošili na Rimljane.

9 Ogri ali Vogri so se imenovali tisti Madžari, ki so se naselili v Slavo­
niji in so se izgubili med Hrvati (Skok: Etimologijski...).

10 Od stvn. »mesinari« 'cerkovnik', v panonski leksiki 'mežnar’.
11 Pavle Blaznik: Historična topografija Slovenske Štajerske in jugoslovan­

skega dela Koroške A — M. Maribor 1986 na str. 498 našteva mariborske 
obrtnike in med njimi je tudi ’pynnter’ (1367) in na str. 502 'Vrban der 
Pinter’ (1390). Izraz pintar 'sodar' pozna tudi panonska leksika.

12 Strelci, lat. sagittarii, nem. Schützen, v 12. stol. in do vpadov Turkov 
svobodniki, ki so imeli v fevdu manjše dvorce, posamezne kmetije ali 
cele vasi in so bili kot branilci meje in kolonizacije vključeni v sistem
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mejne obrambe proti Madžarom; Madžari poznajo pomensko enak pri­
imek Ӧri.
Nemško die Wache ali tudi die Warte pomeni 'stražo’.
Panonska leksika pozna veliko izrazov za ubog: bogčija 'ubožci, reveži, 
berači’; bogec 'ubožec, revež, berač’; bogečki 'siromašni, beraški’; bogi 
'ubogi, revni’. Leksik prezimena SR Hrvatske na Str. 65 in 66 dokazuje 
močno razširjenost priimka Božič in tvorjenk (Božičevič itd.).
Franc Jakopin: Wiener Slaw. Jahrbücher XXI, 1975.
Magyar Értelmező kéziszótár, Budapest 1972.
Janko Jurančič: O priimkih pri Južnih Slovanih, SR 1977, Str. 13.
France Bezlaj: Etimološki slovar slovenskega jezika K—O, Ljubljana 
1982, Str. 218.

V Prekmurju še danes živ vzdevek »papinec«; tako evangeličani imenu­
jejo katoličane.
Hrvaško jezikovno področje priimka Šajt ne pozna, kar potrjuje, da 
omenjenega priimka ni mogoče izvajati iz madž. besede sajt 'sir'.
Gerhard Wahrig: Deutsches Wörterbuch, München 1986, Str. 1245.
»Čuk, čuk« je medmet, s katerimi so klicali v Hrv. Zagorju in drugod na 
Hrvaškem kokoši.
Zanimivo je, da pozna fond slovenskih priimkov zelo veliko »ptičjih« 
priimkov. Naj navedem samo nekatere, ki pa jih ni v našem seznamu: 
Brglez, Drozg, Dular, Krampač, Martinec, Orešnik, Pavček, Pečnik, Re­
meč, Sinica, Strnad, Štular, Vuga.
Lahko tudi toponim za Sisek, kraj blizu Bjelovara.
Sergej Vilfan: Pravna zgodovina Slovencev. Primer zapletenosti fevdal­
nih odnosov: na delu zemlje je bil lastnik brez obveznosti do zemljiš­
kega gospoda, na drugem delu je imel do njega obveznosti, hkrati pa 
mu je bil podložen; lahko en sam kmet, želar ali kajžar.
Zahn: Ortsnamenbuch... ledinsko ime Kothe v Lehenbücher celjskih 
grofov leta 1436, tudi »Chotia in Lutenwerd« leta 1492.
Slovenski izraz preloge, po prleško »prelogi«. Tudi kraj s tem imenom: 
Berkovski Prelogi, obč. Ljutomer.

Glede na pravno Ureditev razmerij med podložnikom in zemljiškim go­
spodom, predvsem iz začasnega zakupa zemlje, je nastajalo veliko za­
puščenih kmetij.

Rudolf Andrejka, glej op. 2. »Tisti, ki je z rantami ogradil svojo zemljo.« 
Fran Miklošič: Etymologisches Wörterbuch der slawischen Sprachen, 
Dunaj, 1886: rantaha, rantoha 'kramarska plahta’.

Tisti, ki je imel zemljo 'za gajem’, lahko tudi toponim; v Hrvatskem 
Zagorju kraj Zagaj (Bistrica ob Sotli).
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30 Trate so staro ledinsko ime. Zahn navaja Tratten, Traten, najstarejša 
omembna iz leta 1305 v freisinškem urbarju; 'na trati’ — ledinsko ime v 
urbarju župnije Altenmarkt SV od Gradca.

31 J. Kelemina: Pravne starine, GMDS 1933. Podoben izraz poznajo tudi 
Srbi — žiljer, Slovaki — želiar, Romuni — želeriu, Madžari — zseller. 
Miklošič v Etymologisches... trdi, da izvira iz srednjevisokonemške be­
sede sidelaere.
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VI.
In še o nekaterih priimkih

Vsaka etimologija, posebno pa še etimologija redkih priimkov, 
ne pove vselej, iz česa je kaka beseda ali priimek nastal, temveč, ka­
ko bi lahko nastal (1). Od zelo številnih oblik priimka KOROŠEC sem 
izločil KOROŠAK, ki se v obliki Koroshak prvič pojavi leta 1794. 
Priimek je omejen na Grlavo, Iljaševce in Staro Novo vas, v Verže­
ju, kjer so Korošci najbolj frekventni, je priimek Korošak zabele­
žen prvič leta 1817 in je omejen na eno samo »gnezdo«. Predvsem to, 
da se ta priimek z obrazilom -ag in -ak ne pojavi že v 17. stoletju, 
dopušča možnost, da ga izvajamo iz madžarske podstave kurucság 
»krucovstvo«, v hrvaških zapisih iz 18. stoletja kot kuručag in ku- 
rušag (2). Pogovorno se na Murskem polju uporablja kot Koro- 
šók.

PREDAN, PERDAN, PRADAN, PRADON, BRADAN — od pre­
dan’, kar je zaščitno ime in je povezano s starim slovanskim obre­
dom prodaje otrok, kot navaja Šimunović. V neki družini so otroci 
pogosto umirali, zato so novorojenega otroka navidezno prodali dru­
žini, ki je imela že odrasle otroke in ji »zli duhovi« niso mogli več 
»nagajati«. Takšen otrok je bil PRODAN ali PREDAN. Ime Proda­
nus, Predan, zasledimo že v otokarskem urbarju (3). Podobno zaščit­
no ime pa je bil lahko na primer tudi Volk in podobno.

SABÓTI in ŽÁBOTA — sta priimka, ki sta se ustalila v tej 
grafiji v drugi polovici 19. stoletja. V rojstnih matičnih knjigah ima­
ta celo vrsto pisnih oblik oziroma obrazil: Sabo- taar, -th, -tha, -thar, 
-the, -thi, -ti, -thy; Shabo- th, -tha, -ot; Soob(w)ot, -ha. Iz madžarskega 
szabó 'krojač' sta tako nastala dva priimka: Saboti in Žabota. Obliki 
Saboti je zelo blizu priimek Sabotin, ki je razširjen v Prekmurju.

Opombe

1 Petar Šimunović: Naša prezimena, Zagreb 1985, Str. 45.
2 Laszló Hadrovics: Ungarische Elemente im Serbokroatischen, Budapest 

1985, str. 330.
3 Že citirano: Die Landersfürstlichen Gesamturbare... str. 114 in 266.

59



VII.
O hišnih imenih

Hišna imena so se začela uveljavljati v 12. stol., uvajali pa so 
jih ljudje sami in ne oblasti, kot je bilo pri priimkih. Na Murskem 
polju je za hišno ime še danes v navadi reči »po domače« ali pa 
»tako pri hiši pravijo«. Udomačil se je tudi tuji naziv »cuna«, od 
nemškega Zuname 'priimek’. Hišnih imen je danes na Murskem 
polju neverjetno malo in skoraj vsa je mogoče razložiti s preučeva­
njem seznama priimkov, ki sledi v naslednjem poglavju.

Franciscijske katastrske mape iz leta 1824 imajo poleg priimka 
v oklepaju tudi dodatno ime oziroma tisto, ki se je »hiše prijelo«. 
Ta hišna imena so danes mrtva. Že omenjena katastrska mapa za 
nekdanjo občino Grlava ima pri hišni številki 1 zapisan priimek 
Cof, v oklepaju pa Strumer. Leta 1736 najdemo ta priimek v rojstnih 
matičnih knjigah najprej na Grlavi, po letu 1753 se pojavi v Bore­
cih, vendar različno zapisan: Stromar, Strumer, Strumar, Stro­
mayr; podobno v Kokoričih in na Grabah. Pri hišni številki 5 je 
poleg priimka Vrbnjak v oklepaju še Kitel. V matičnih knjigah je 
ta priimek zaslediti leta 1690. Pri hišni številki 8 je poleg priimka 
Sterniša v oklepaju Scatlag. Nekoliko nenavadno ime. V 18. stol. 
se pri isti hišni številki Pojavlja priimek Šimeti in sicer do leta 
1777, ko je k hiši prišel (se priženil) Sterniša. Slovenski pomen la­
tinske besede »scateo« je 'vreti, vrveti, vrvrati’, kar bi utegnilo ime­
ti zvezo z vodo in s pojmom šumeti. Grlava leži ob Murici in ob šte­
vilnih, še danes vidnih mrtvih rokavih, katerih eden se je v središču 
vasi prelival od sedanje Murice (mimo gasilskega doma) preko trav­
nikov proti železniški progi in nato v Krištancih v Sirotko. Tu je 
stala domačija (nekoliko bliže sedanji vaški kapeli), ki so jo imeno­
vali Scatlag, kasneje Sterniša (tudi Sternišča), pozneje Makovec in 
danes Novak. Najbrž je bilo tako, da so priimek Šimeti ali Šumeti 
polatinili in iz njega napravili Scatlag.

Pri hišni številki 9 je poleg priimka Heric v oklepaju Mezna­
rič, pri hišni številki 10 pa ob priimku Kovačič še ime Menišec. Oba 
priimka, ki sta postala hišni imeni, je mogoče dokazati z matični­
mi knjigami. Nobeno od omenjenih hišnih imen danes ni več v 
rabi.

V nadaljevanju bom navedel nekatera hišna imena, ki jih še 
uporabljajo ali pa jih starejši ljudje še pomnijo. Med živa hišna 
imena sodi vsekakor na prvo mesto hišno ime Matjašin pri Jura­
noviču v Banovcih. To je stara tvorba priimka, ki je nastal iz zve­
ze Matija + sin, torej Matijev sin. Juranoviči oziroma Matjašini so 
v matičnih knjigah v Banovcih izpričani v teku več kot 300 let.
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V Bučečovcih še danes vedo, kdo je Kuzmov Slavič. Kuzmi so 
v matičnih knjigah v Bučečovcih izpričani do leta 1716, nato se 
leta 1750 pojavijo Slaviči: ali poroka ali pa so prejšnjo domačijo 
Kuzmovih prevzeli Slaviči kako drugače (odselitev ali podobno). 
V Šalincih se sredi 18. stol. pojavi priimek Sveder, nato ga v ma­
tičnih knjigah ni več najti. Kje so bili v Šalincih Svedrovi, pa vedo 
ljudje še danes.

V Banovcih so bili še pred nekaj desetletji Stanetičevi, ki so jim 
po domače rekli Jamrekovi. Jambreki (in ne Jamreki, iz česar je na­
stala ljudska etimologija, da so bili to tisti, »ki so veliko jamrali«) 
so kot priimek izginili že v 18. stoletju.

Priimek Fember zasledimo v 18. stol. le na Grlavi, toda kot 
hišno ime je še danes pri Prelogovih v Banovcih in pri Kosejevih 
ter Prelogovih v Ključarovcih. Zanimivo je to ime zaradi madžar­
skega izvora: fő ember pomeni 'prvi človek, vodja' (1).

V Bunčanih je Perčov Osterc, prav tako tudi Lambergerjev 
Ostrc. Lamberger kot priimek izgine v Bunčanih v začetku 18. stol. 
Ledinšekovim v Bunčanih pravijo še danes Novakovi, čeprav je ta 
priimek izginil že pred 150 leti: zadnji Novak v Bunčanih se je rodil 
leta 1829. Tudi v Bučečovcih je še danes Perčov Ostrc. Posebej za­
nimivo pri tem hišnem imenu je, da je bil v križevske rojstne ma­
tične knjige januarja leta 1669 kot prvi vpisan Pereczh (Perc) iz 
Bučečovec. Petovarju v Bunčanih še danes pravijo »pri žipojnovih« 
(pri županovih). V tej vasi se v začetku 18. stol. pojavi priimek 
Schuphez, vendar je bolj verjetno, da je hišno ime »županov« na­
stalo iz funkcije župana, kajti v Bunčanih je bila vse do druge sve­
tovne vojne še močno razvita vaška skupnost, ki je upravljala z 
vaško gmajno. Župan ali rihtar pa je imel pri tem pomembno be­
sedo.

V Bučečovcih pri Hofmanovih se je do današnjih dni ohranilo 
ime Holtar; v Bučečovcih tega priimka ni, pač pa se leta 1744 po­
javi v Banovcih, kjer je še danes znano hišno ime Grabar, priimek 
Grabar v Banovcih pa koncem 17. stoletja izgine.

Kosijevi na Grabah so Cvekovi (priimek Cvek je razširjen na 
Hrvaškem). Zanimivo je na Grabah hišno ime Iglec pri Žnidaričevih. 
Iglec je bil tisti, ki je delal z iglo — šivanko, iz tega vzdevka pa 
poznamo tudi priimek Šivec. Ne ve se, ali je iz pojma Šivec nastal 
Žnidarič ali obratno (nem. der Schneider je 'šivec, krojač'). Pred 
desetletji so bili na Grabah poleg Cvekovega Kosija še Železnikov 
Kosi, Jopičev (Jakobov) Kosi, Matjašev — tudi Skuhalov — in Trat­
nikov Kosi.

Podobno kot s priimki Kosi na Grabah je s priimkom Šonaja v 
Veržeju. Leta 1932 je v tem kraju izpričanih kar sedem Šonajev (2), 
med njimi naslednji: Bežíkov Šonaja, Krójnčov Šonaja, Húlanov 
Šonaja, Kosov Šonaja in Óvarov Šonaja. Bežik naj bi se kot hišno 
ime ohranilo po srbskem uskoštvu iz 16. stoletja (3). V matičnih 
knjigah tega priimka ni, pač pa je Bežan. Hišno ime Bežik poznamo
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tudi v Bunčanih pri Štumpfu. Vzdevek »Krojnčov« je nastal najbrž 
tako, da se je kakšen Šonaja priženil ali kako drugače prišel na 
domačijo, ki je bila pred tem last Kranjca, podobno kot pri Koso­
vem in Ovarjevem (Auerjevem) Šonaju. Podobno je moralo biti pri 
Kosijevih na Grabah. Ovar je v matičnih knjigah Auer in najbrž ni 
Avar, kakor trdi ljudska etimologija. Hulanov Šonaja je svoj vzde­
vek »hulanov« dobil v nekakšni zvezi z ulanci, ulanarji ali hulanar­
ji, kot je to ljudska raba. Ulanci so bili pripadniki lahke konjenice 
v nekdanji avstroogrski državi. V prejšnjem stoletju so kmetje na 
Murskem polju morali dajati vojakom občasno streho, zato še danes 
pravijo nekemu prostoru v gospodarskem poslopju »huzaršnica« ali 
»kozaršnica« — po huzarjih, ki so bili prav tako kot ulanci poseben 
rod vojske. Starejši ljudje vedo povedati tudi, da se je koga prijel 
vzdevek »hulanar«, »hulanarca«, tudi »huzar«. Vse skupaj je pač 
imelo nekakšno zvezo s postavnim ulancem ali huzarjem, ki je svoj 
pogled preveč zapičil v kakšno brhko Muropoljko.

V Lukavcih je ostalo hišno ime Bradon (danes Belec). Predane 
ali Bradone lahko po seznamu priimkov sledimo celo vrsto genera­
cij. V Iljaševcih so Keleminovi (Makoter), Kozlovi (Žajdala). Zad­
nji rojstni zapis za Kelemina v Iljaševcih je leta 1792. V Lukavcih 
poznamo Pungračevega Vaupotiča (Pungraci v 18. stol.), Balaževega 
Vaupotiča (Balaži v 17. stol.), Muršičevega Vaupotiča, Lipšovega in 
Frančevega Vaupotiča. Potem Močnikovega Šalamuna. Močniki so 
bili v Lukavcih v 17. in 18. stol. V Lukavcih so bili v 18. stol. To­
ližarji (Dulizhar), hišno ime Toližar je bilo znano tudi v Borecih pri 
Sušcovih.

V Logarovcih sta Matjaškov in Miholov Štuhec. Pri Makovcu 
(kovaču v Lukavcih) so nekoč rekli »pri Štefanovih«, v Logarovcih 
poznajo Japečeve (Jakob) — danes Rajh. In prav tako v Lukavcih 
so pri Pokrivačevih nekoč pravili »pri šoštarjevih«.

Kot sem že uvodoma omenil, je hišnih imen na Murskem polju 
le malo, in še ta bodo kmalu izginila.

Opombe

1 Leksik prezimena... pozna obliko Fijember, in to v okolici Križevec na 
Hrvaškem. Hišno ime Fember ima zanimivo preteklost. Pri Prelogovih 
v Banovcih so hranili pergamentno listino (sedaj v mariborskem pokra­
jinskem muzeju), s katero je avstrijski cesar Rudolf II. podelil Janezu 
in Nikolaju Feiesu za njuno zvesto službo plemstvo. Listina je datirana 
z 29. 3. 1602, izročil pa jo je ob prisotnosti številnih cerkvenih in posvet­
nih odličnikov — med njimi Joannes Draškovič iz Trakoščana, ki je bil
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ban Dalmacije in Slavonije — Martin Pethe de Hethes, nadškof v Ka­
locsi in ogrski kraljevi namestnik.* Kako je listina prišla v Banovce? Ko­
vačič** omenja nekega Štefana Feiesa kot središkega župnika v prvi po­
lovici 17. stol., ki naj bi bil iz Banovec in ki je izpričan tudi kot kaplan 
v Križevcih. Kovačič v svojem delu Ljutomer... na Str. 253 med drugim 
piše, da je leta 1697 Ivan Feyasch iz Banovec svoje posestvo, ki ga je 
dobil od očeta Daniela in od strica Jakoba Sivca, prodal Matjažu Ko­
rošcu. V rojstnih matičnih knjigah križevske župnije v Banovcih po letu 
1669 ni nobenega Feiesa, pač pa so Prelogi. Ni ugotovljeno, kakšna bi 
utegnila biti zveza med priimkoma Feies in Prelog. Kar zadeva etimolo­
gijo priimka Feies, pa lahko trdimo, da 'fember’ pomeni isto kot ’fe­
jes’.*** Da pa je pomenska podobnost Feies in Fember najbrž slučajna, 
potrjujeta tudi naslednji ugotovitvi: 1. »Svoje čase je imela vas (Stročja 
vas, op. J. M.) tudi svoje kmete — svobodnjake, imenovane Femberski’ 
(...) Ti so bili na hišnih številkah 8, 10, 15, 18.« (Kovačič: Ljutomer... 
Str. 223); in 2. v franciscejski katastrski mapi iz leta 1824 je na posestvu 
Prelog, Banovci 3, vpisan kot posedovalec Jurinec, v oklepaju pa je zra­
ven pripis Fember.

* brat omenjenega Ladislava je leta 1604 postal lastnik ormoške graš­
čine.

** F. Kovačič: Trg Središče, Maribor 1910.
*** ’fejes’ vezetö befolyásos ember (vodstveni, vpliven človek), prav tako 

fő ember’ — po Magyar értelmező kéziszótár, Akadémiai kiadó, Bu­
dapest, 1972.

2 Podatki po skici trga Veržej, ki jo je leta 1928 izdelal, leta 1932 pa po 
naročilu trške občine dopolnil neznan avtor. Skico hranijo pri Ciglarje­
vih v Veržeju.

3 Fran Kovačič: Ljutomer .... str. 276.
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VIII.
Seznam priimkov iz matičnih 
knjig 1669- 1900

Že na nekaj mestih sem omenil, da so priimki v tem seznamu 
zapisani v grafiji, kakršne je bil vsak posamezni zapisovalec — žup­
nik vešč oziroma kakršna je bila njegova predstava o grafiji glede 
na poznavanje ali nepoznavanje jezika, seveda ob pomanjkanju pis­
nih pravil.

Zapisovalci priimkov so bili tisti, ki so odločilno vplivali na nji­
hovo oblikovanje do danes. Tako je bil nekdo Šumenč, Šumenič 
ali Simonič. V uradni rabi se je ustalila oblika Simonič, toda na 
Grabah so ob uradni rabi priimka Simonič pred desetletji še vedno 
uporabljali Šümenč in pri Šümenčevih. Podobno je pri priimku Vr­
banič, V(e)rbančič in V(e)rbanjščak in mnogih drugih: Vrbanič je 
lahko v razvoju postal Vrbančič, zato je iz današnjega obrazila 
težko reči, da je bil -ič vedno -ič, prav tako -čič. V seznamu priimkov 
lahko sledimo temu razvoju.

Matične knjige razkrivajo tudi nekatere jezikovne navade svoje­
ga časa in pokrajine. Priimek Štuhec je na pr. zapisan tudi kot 
Štihéc, kar je v pogovorni rabi na Murskem polju še danes. Vse do 
konca 18. stol. za krstno botro v rojstnih knjigah ne zasledimo npr. 
Gertruda Sagaj, temveč obliko Gertruda Sagajica. Podobno Donko­
vica, Carica, Grilovica, Kociprovica, Štuhecica ali Štihecica, Ruper­
tička, Filipička, Slanica, Lisjakovica, Kšelovica, Bratošica, Kraljica, 
Korošica, Misletovica, Prelogovica, Jurinečka, Zmaskovica. Tako se 
pogovorno uporablja še danes. Tu in tam je priimek botre zapisan 
z nemškim obrazilom -in, npr. Novakin, Makotrin, Mislethin, Grilin, 
Stibrizin, Konzin, Puszheniakin in podobno.

BANOVCI

1669 — Maizun, Turian, Jambrek, Galko, Bacoffzagg, Stanco, 
Baroffzogg, Gregoriz; 1670 — Krainizh, Crainiz, Raissar, Petrizh, Vo­
grinizh, Maizun, Slana, Morth, Krainizh; 1671 — Strilez, Grill, Si­
methi, Prellog, Gorizan, Messter, Juanesizh, Missle, Seniur; 1672 — 
Staneziz, Maizun, Strelez, Gregoriz, Tallan, Crainiz, Tudlt, Mayz; 
1673 — Waroffzag, Stuhez, Maizun, Gril, Jures, Strelizh; 1674 — 
Mester, Baroffzag, Jambreg, Morth, Vugh, Susez; 1675 — Wakousag, 
Bollen, Sinur, Maizun, Strelizh, Krainez, Misslle, Strelecz; 1676 — 
Maicz, Stiblar, Senkauiz, Petricz; 1679 — Szouics, Seniur; 1680 — 
Prelogh, Jambrek, Gaiser, Boscousak; 1681 — Mester, Szvetez, Ve­
rosia, Maiz, Misle; 1682 — Cozian; 1683 — Inaus, Klemenez, Strelez,
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Siuez; 1684 — Sait, Bakouez, Sauez; 1685 — Korosez, Matheusiz, 
Tobainek, Siuez, Rodof, Said, Mord, Hinaus; 1686 — Siuez, Topo­
nek; 1687 — Mert, Hinaus, Hrauert, Schaith, Szemlizhs, Senitiz, Ro­
doph; 1688 — Slecouez, Souiz, Bauanshag, Gril, Slana; 1689 — 
Siuez, Slecouez, Rodoph; 1690 — Siuez, Shait, Scripez, Ninaus; 1691 
— Padaicz, Slecouez, Zlana, Topoinek, Rodoph, Debelag, Hinaus, 
Souez, Magdics; 1692 — Nemez; 1693 — Kampus, Scheith, Mauzun;
1694 — Slekhouez, Pinteriz, Stanaziz, Slana, Zertschiz, Juranauiz;
1695 — Debelakh, Scheith, Rudolf, Semliz, Schouiz; 1696 — Ninaus, 
Stanotith, Juranauiz, Maicun, Schemliz, Schlana; 1697 — Rodolff, 
Stanaziz, Kaisser, Scheit; 1698 — Preloch, Iuranauiz, Souiz; 1699 — 
Ferenz, Ninaus, Schlana, Korosez; 1700 — Stanoziz, Schemliz, 
Plauecz, Strelez, Saith, Graber; 1701 — Sisegg, Stanaziz, Iuranauiz, 
Korosez; 1702 — Stehez; 1703 — Mlinariz, Lӓh, Schemliz, Graber; 
1704 — Szlana, Stanaziz, Dolizar, Zhoff, Innaus; 1705 — Strelez, 
Condrak; 1706 — Pintericz, Ninaus, Meshneritsch, Ritona; 1707 — 
Zhegran, Slana, Gasparitsh, Juranovitsh, Graber, Stanetitsh, Strelez; 
1708 — Zernell, Ritoni, Razkar, Ninaus; 1709 — Stanetiz; 1710 — 
Schouitz, Strelezcs, Stanetiz, Juranouiz, Inaus, Graber; 1711 — Ko­
roschez, Stanetiz, Mester, Meseriz, Stanetiz, Juranouitz, Tschegran, 
Fabianiz, Zoff, Ritonia, Jost; 1712 — Streliz, Prelok, Slana, Misle; 
1713 — Iuranouiz; 1714 — Matieusiz, Stanatiz, Stanetiz, Fabianiz, 
Verbaniz, Prelogk; 1716 — Slana, Mateusiz, Geiser, Streliz, Prelogh; 
1717 — Habianiz, Mesnariz; 1718 — Juranoviz, Matiauschiz, Stane­
tiz, Mesnariz, Zagran, Domanko; 1719 — Stanetish, Mester, Prelogg; 
1720 — Inauss, Zwerck, Strelez; 1721 — Marosha, Zagran, Matteu­
schitsh, Zwergg; 1722 — Welliz, Prelog, Meshnarits, Inaus; 1723 — 
Zagran, Tarzar, Verbansack, Maizun, Hariz, Prelogg; 1725 — Ninaus, 
Hariz, Zoff, Inaus, Majzun; 1726 — Taetschar, Strelez, Skuhala, 
Krali, Zoff, Markovitsh; 1727 — Schallar, Scurianez, Prellog; 1729 — 
Vrbanschegg, Tarzha, Krali, Shushez; 1730 — Mayzen; 1731 — Ver­
lan, Diviak, Prekmorezhs, Krali; 1732 — Mayzhen, Krali, Skuhala, 
Prelog; 1733 — Belez, Krali, Skorezs, Schuphez; 1734 — Saith, Ver­
bansak; 1735 — Messnaritsch, Skerguth, Ninauss, Skuhalla, Krali; 
1836 — Czagrin, Sussech, Schaith, Krali; 1737 — Skohala, Skeriet, 
Prelok; 1738 — Maichen, Schuschez; 1739 — Kraly, Prelok; 1741 — 
Saith, Koroschez; 1742 — Strelez, Susetsch, Skuhalla, Prelog, Ver­
bansek, Hodig; 1743 — Scheidt, Schait; 1744 — Verbanschag, Pre­
lok; 1745 — Peterlin, Krali, Schait, Kokal, Verbainscheg; 1746 — 
Strellez, Ninaus, Strellez; 1747 — Scheid, Verbanscheg; 1748 — Ju­
ranovitsh, Sait, Mesneritsch, Osterz, Senzar, Scheit, Ferentzitsch, 
Fürst, Shusez; 1749 — Hinaus, Verbainsheg; 1750 — Ostriz; 1751 — 
Skuhala, Scheit, Vuk, Scheit, Cessar, Jeronovizh, Senzhar; 1752 — 
Osterz, Verbanschegg, Rodigg, Laurentshitsh; 1753 — Stanatich, 
Stanetits, Prelog; 1754 — Cessar, Stanetitsch, Scheidt, Topolovez, 
Stanetitsch, Skuhala, Fürst; 1755 — Budi, Prellog, Prelog; 1756 — 
Verbanshegg, Laurentschitsch; 1757 — Nedok, Furst, Nedogg, Ni­
naus, Stanetitsh, Osterz, Ferentshitsh; 1758 — Juranovitsh, Stane­
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titsh, Prelogg, Topolovez; 1759 — Nedok, Verbaschak, Prelogg, Jam­
brek; 1760 — Jambrek, Prelogg, Hinaus, Topolovez; 1761 — Fürst, 
Verbainshak, Stanetitsh, Skuhala; 1762 — Skuhala, Senzhar, Lach, 
Nedogg; 1763 — Topolovez, Prelogg, Skuhala; 1764 — Skuhala; 
1765 — Stanetitsh, Prellog, Sheid; 1766 — Topolovez, Skuhala; 
1767 — Prellog; 1768 — Sosteritsh, Sheid, Stanetitsh, Prelog, Topo­
lovez, Murshiz; 1769 — Vershitsh, Prelog, Krali, Shait, Skuhala; 
1770 — Prelog, Vershitsh, Nedok, Prelog; 1771 — Osterz (5), Latshen 
(3); 1772 — Obran (1), Wudi (15), Scheit (14), Stanetitsh (4), Scheit
(6) , Osterz (5), Topolovez (8), Skuhala (13), Stanetitsh (4); 1774 — 
Soschtaritsh (10), Prelog (9), Skuhala (12), Vershiz (6), Stanetitsh 
(2); 1775 — Sheitt (6); 1776 — Topolovez (8), Skuhala (12), Scheit 
(14), Osterz (5), Stanetitsh (2); 1777 — Verbainschak (11), Prelog 
(9), Osterz (5), Stanetitsh (4), Verbainshak (15); 1779 — Skuhala 
(12), Hladen (16), Stermez (9), Sheit (14), Scheit (6); 1780 — Prelog 
(9), Prelog (3), Stanetich (4); 1781 — Hladen (14), Skuhala (12), Ver­
bainshak (11), Osterz (5), Stanetich (4), Schaid (6); 1782 — Prelog 
(9), Pivar (18); 1783 — Hladen (16), Osterz (5), Scheit (14), Verbain­
shak (11), Hinoss (14), Skuhala (12); 1784 — Prelogg (3), Pivar (18); 
1786 — Prelogg (9), Pivar (18), Hinaus (17); 1787 — Skuhala (12), 
Prelog (3), Hladen (16), Osterz (5); 1788 — Wudi (14), Stuhez (17), 
Stanetich (4); 1789 — Verbainsheg (11), Nedogg (4), Stuhez (17); 
1790 — Fortall (19), Skuhala (8), Skuhala (5), Verbainshzhak (23), 
Hladen (28), Prelok (3), Stanetizh (4), Wudi (14); 1791 — Stuhez (17), 
Skuhala (8); 1792 — Prelok (3), Verbainshzhak (16), Nedog (7); 1793 
— Skuhala (8), Stühez (17), Sheith (5), Skuhala (12); 1794 — Stane­
tizh (4); 1795 — Juranovish (19), Wüdi (14), Wüdi (15), Verbainsh­
zhak (11), Stanetizh (4), Stuhez (17); 1796 — Skuhala (13); 1797 — 
Osterz (5), Ksheid (6); 1798 — Verbainshek (11), Stanetish (14), Ju­
ranovich (19), Kolmanitsh (9); 1799 — Kardinar (12), Skuhala (13), 
Osterz (5); 1800 — Scheit (6), Juranovich (19); 1802 — Skuhala (13), 
Krainjez (10), Sheit (6); 1803 — Kolmanizh (9), Osterz (5); 1804 — 
Kardinar (12), Schmidi (16); 1805 — Kolmanizh (9), Shaitt (6), Ne­
dog (7); 1807 — Kardinar (12), Osterz (1), Nedok (7), Skuhala (13); 
1808 — Mackotter (16), Juranovich (19); 1809 — Schaitt (19), Vnuk 
(14); 1810 — Makoter (16), Schait (1), Kolmanitsh (9); 1811 — Wnuk
(14) ; 1812 — Missia (5); 1914 — Wnuk (14), Munda (7); 1815 — 
Schostaritsh (12); 1816 — Skuhala (8); 1817 — Prellog (3); 1819 — 
Juranowitsch (19), Skuhala (8), Maitzen (18); 1820 — Schostaritsch
(7) , Prellog (3); 1822 — Skuhala (8), Juranovvitseh (19); 1823 — 
Jurinetz (3), Wudia (6), Budia (15); 1824 — Osterz (5), Juranowitsh 
(19), Stanetitsh (4); 1825 — Nowak (11), Skuhala (8), Budia (15), Ju­
rinetz (3), Budia (6), Kardinar (10); 1826 — Skuhala (8), Tshagran 
(17), Juranowitsch (19); 1827 — Kardinar (12), Skuhala (8), Juresch 
(16), Stanetitsh (4); 1828 — Jurinetz (3), Kollmanitsh (9), Wudia
(15) , Osterz (20), Osterz (5), Juranowitsch (19), Wudia (6); 1829 — 
Maitzen (18), Kardinar (12), Skuhala (8), Zӓinko (2), Jurinetz (3), 
Tshagran (17); 1830 — Stanetitsh (4), Kossi (16), Zӓinko (2), Sku­
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hala (8), Frass (10); 1831 — Juranowitsch (19), Osterz (5), Podgo­
reletz (5), Tshagran (17), Kardinar (12), Skuhala (13); 1832 — Stu­
hetz (21), Skuhala (8), Osterz (20), Wudia (15), Stanetitsh (4), Kossy 
(16), Osterz (5), Heritz (10), Juranowitsch (19); 1833 — Jurinetz (3), 
Zӓinko (2), Skuhala (8), Skuhala (13); 1834 — Kardinar (12), Kossy 
(16), Skuhala (13), Tshagran (17), Juranowitsch (19); 1835 — Osterz 
(20), Jurinetz (3); 1836 — Kossy (16), Osterz (5), Zӓinko (2); 1837 — 
Kardinar (12), Podgoreletz (10), Auer (13), Skuhala (8), Osterz (5); 
1838 — Stanetitsch (14), Auer (13), Podgoreletz (21); 1839 — Kar­
dinar (13); 1840 — Schnidaritsch (10); 1841 — Topolnik (13), Osterz 
(23), Kossi (16), Osterz (5), Skuhala (8), Zainko (2); 1842 — Kardi­
nar (12), Maizen (18), Osterz (5); 1843 — Vnuk (14), Schnidaritsch; 
1844 — Kardinar (12); 1853 — Nowak (11); 1854 — Prelog (3); 1957 
— Prelog (3); 1858 — Stuhetz (21), Nowak (11), Kollmanitsch (9), 
Wnuk (14); 1859 — Wudia (6), Kossi (16); 1860 — Nowak (11), Koll­
manitsch (9); 1861 — Nowak (18), Burka (5), Kossi (16), Skuhala 
(8), Juranowitsch (19), Nowak (18); 1862 — Tschagran (17); 1863 — 
Skuhala (8), Nowak (11); 1864 — Budi (5), Stuchetz (21); 1865 — 
Deutscher (22), Budia (6), Nowak (11), Skuhala (8); 1866 — Kardi­
nar (12), Novak (11), Novak (18); 1867 — Skuhala (8), Kossi (16), 
Teutscher (22), Budja (6), Juranowitsch (19); 1868 — Budja (15), 
Jurinez (14), Kardinar (12), Verbainschak (10), Topolnik (13), Kosi 
(20); 1869 — Skuhala (8), Deutscher (22); 1870 — Kardinar (14), 
Tschagran (17), Nowak (11), Kossi (16), Verbainschak (10), Deu­
tscher (22), Juranowitsch (19); 1871 — Stanetitsch (4), Györkös (5), 
Kossi (20), Kardinar (12), Skuhala (8); 1872 — Topolnik (13), Kar­
dinar (12), Kardinar (14), Deutscher (22), Krali (10), Zainko (1); 
1873 — Kardinar (14), Vudia (6), Nemetz (13), Zimerman (9), Zain- 
ko (2); 1874 — Stanetitsch (4), Topolnik (13), Kardinar (12), Jurinetz 
(23), Deutscher (22), Irgel (20), Krali (10), Skuhala (8); 1875 — Cajn­
ko (2), Kardinar (12), Topolinjak (12); 1876 — Topolnik (13), Deu­
tscher (22), Stanetisch (4), Zimerman (9), Kardinar (14); 1877 — 
Kralj (10), Topolnik (13), Wudia (6), Kardinar (12), Skuhala (8);
1878 — Deutscher (22), Zimerman (9), Jurinetz (1), Stanetitsch (4);
1879 — Tschagran (17), Kardinar (14), Jurinetz (23); 1880 — Topol­
nik, Jurinec (1), Cvetko (10); 1881 — Deutscher (22), Schmauz (14); 
1882 — Stanetič (4), Novak (14), Topolnik (13), Zimerman (9), Šoš­
tarič (2), Skuhala (8); 1883 — Jurinec (1), Jelen (23), Zavec (11), 
Žmavc (20); 1884 — Topolnik (13), Sovetz (18), Stanetič (4); 1885 — 
Novak (14); 1886 — Jurinec (1), Topolnik (13); 1891 — Prelog (3); 
1892 — Reich (13), Prelog (3), Šiško (7); 1893 — Prelog; 1894 — Šiš­
ko (7); 1896 — Prelog (3); 1897 — Prelog (15), Novak (18), Prelog 
(3), Heric (16); 1898 — Novak (18), Golunder (2), Prelog (3); 1899 — 
Damiš (22), Juranovič (19).
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BORECI

1669 — Sumag, Lamberger, Misle, Ferenz, Karba, Guar, Gosslar, 
Myr, Misslle, Lambrecht; 1670 — Koller, Ferenz; 1671 — Sauel, Si­
magg, Krampegar, Misslle, Choroshizh, Lamberger, Rozkar, Bra­
tossa, Gaidizh; 1672 — Myr, Plochel, Misslle, Zernell, Juanez; 1673
— Koroshiz, Misslle, Bratossa; 1674 — Rozcar, Perczh, Lambergar, 
Misslle, Missle; 1675 — Misslle, Juanezh; 1676 — Kekez, Misle; 1679
— Juanech, Rakitniak, Bolikacs, Koroszez, Kikez, Karba, Misle; 
1680 — Skriniar, Misle, Plochne, Bratossa, Jascouniak; 1681 — 
Plohel, Korossez, Karba; 1683 — Misle, Ploh, Karba; 1684 — Ko­
rozs, Mesneriz, Grauat, Mazun; 1685 — Donko, Gaiser, Collariz, Mag­
diz, Karba, Rotskar, Misle; 1686 — Magdiz; 1687 — Misle, Spingler, 
Krali; 1688 — Ploh, Gaiser, Hrouat, Carba, Belez; 1689 — Magdiz, 
Spindler, Doncho; 1690 — Misle, Krali, Belez, Hrauat; 1691 — Spind­
ler, Zarra, Plohen, Shobattar, Misle; 1692 — Misle, Medak, Koro­
shez, Donko, Schadel, Krali, Bellez; 1693 — Missle, Horuah, Spind­
ler, Petek, Rupertig; 1694 — Misle, Pluchel, Wratuscha, Rupertiz, 
Hrein, Scheidalla, Donkho, Sabathar; 1695 — Rozkher, Korosez, 
Schlana, Spoer; 1696 — Hrein, Welez, Kreynez, Misla, Dokhel, Mi­
sle; 1697 — Nedokh, Krainez, Korosez, Ferenz, Khozomath, Wra­
duscha, Donkho, Missle, Sternisikha; 1698 — Smasseg, Scheydalla; 
1699 — Nedog, Kreinz, Quar, Schabata, Kral; 1700 — Korossa, Bra­
tosa, Missleta; 1701 — Khegel, Nouakh, Gaspariz, Nedoga, Spur; 
1702 — Korosez, Iurkouiz, Nedog, Kuar, Heriz; 1703 — Neuakh, 
Grili, Missle, Shaijdala; 1704 — Missleta, First; 1705 — Balashiz, 
Krainz, Hrovath, Heriz, Shvarz, Misleta, Stihez, Zimerman; 1707 — 
Missle, Nedelkho, Shaidella, Heriz, Bratusa, Skborz; 1708 — Misle, 
Maitshun, Nedok; 1709 — Heriz, Guӓr, Wratusa, Misle; 1710 — 
Sborz, Koroschez, Ierz, Misle, Jaukhi, Rodolff, Meizun, Heriz; 1711
— Scheit; 1712 — Misle, Rudolf; 1713 — Schait, Maizun, Misle; 
1714 — Nouak, Karba, Mesnariz, Stainko; 1715 — Maizon, Missle, 
Heriz; 1716 — Misle, Rudolff, Striz, Scheit, Sirz, Nouagk, Bratousha; 
1717 — Striz, Mesnariz; 1718 — Hansekouiz, Murkoviz, Stainko, 
Nouagh, Missle, Scheit, Stuhetz, Mislee; 1719 — Zimerman, Stra­
mits, Steinko, Mesnariz, Maizun, 1720 — Wratusha, Maizun, Heriz, 
Misle, Stainko, Murcoviz, Sianna; 1721 — Novak, Maizen, Schume­
nitsh, Lach, Rodoff, Striz, Stainko, Stuhez, Hrovath, Markouiz; 1722
— Maizun, Plohlin, Nedogg, Wratusha, Schaith; 1723 — Missle, Ne­
dock, Lach, Ianshekovitsh, Stuhez, Missle, Carba; 1724 — Slana; 
1725 — Verzel, Wratusha, Missle, Schaitth, Majzun, Brumen; 1726
— Markovitsh, Gombar, Wratusha, Stainko, Coroschez; 1727 — Fer­
zall, Missle, Schallar, Nedok, Janshekovitsh, Wratusha, Rakosha; 
1728 — Missle, Mayzen, Staynko; 1729 — Bratussha, Rakusa, An­
shekoviz, Domainko, Carbo, Missle; 1730 — Koroshez, Bratusa, Ono­
schak; 1731 — Maizen, Vuzhar, Staynko, Neduk, Bratusha, Rakossa, 
Misletha; 1732 — Koroszez; 1733 — Brathusa, Kosar, Korosshezs; 
1734 — Wratusha, Missleta, Karba, Voissk; 1735 — Hoisar; 1736 —
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Wratusa, Missle, Stampar, Rakossa; 1737 — Karba, Schürkl, Missle, 
Suppanez, Missle; 1728 — Gombatia; 1739 — Szoklin, Bratusa, Vuk, 
Gaisser; 1740 — Stanpar, Missle, Carba, Rakissa, Missle; 1741 — 
Petellin, Stampar, Gayser, Hansitsch; 1742 — Fritzar, Doinzar, Spiz­
ko, Wratussa, Missle, Gaisser, Missle; 1744 — Korz, Bratuscha, Fert­
shal, Mishle, Boltauf, Huishar; 1745 — Misleta, Fertshal, Missleta, 
Gaisser; 1746 — Heritz, Schait, Bratuscha, Bohinez, Maizen, Korz; 
1747 — Missia, Maizen; 1748 — Maizen, Missleta, Heriz, Gaisser, 
Shait, Missia; 1749 — Majzen, Korez, Vaupotitsh; 1750 — Maizen, 
Missle, Surman, Stiblar, Karba, Gaissar, Meizen, Heriz; 1751 — 
Sheit, Rudolph, Sheit, Wratusha; 1752 — Missle, Myssleta; 1753 — 
Geiser, Missleta, Juresih, Rodigg, Stromar, Maizen; 1754 — Bratu­
scha, Heriz, Juresh; 1755 — Missleta, Rodoff, Missle, Nemez; 1756
— Poshegar, Geisser, Maizen; 1757 — Bratusha, Stuhez, Pal­
tauf, Scheidt, Poshegar, Krali, Karba, Koshar; 1758 — Stromayr, 
Heriz, Missleta, Tschues, Missleta; 1759 — Missia, Poshegar, Stu­
hez; 1760 — Versia, Rodoff, Stromayr, Koshti, Nemez, Maizen, 
Zhues, Heriz; 1761 — Missia, Nemez, Kossi; 1762 — Versell, Karba, 
Bratusha, Strumayr; 1763 — Maizen, Nemez, Klekler, Rodoff, Ver­
sel, Heriz, Kosti, Stuhez; 1764 — Missia, Juresh, Vuk; 1765 — Stro­
mar, Verniak, Tshuesh, Meizen; 1766 — Vaupotitsh, Bratusha, Striz, 
Bratusha, Strumar, Stuhez, Nemez, Feller, Slanna, Cesar; 1767 — 
Vogrin, Shaidala, Versia, Karba, Smasek, Stephanez; 1768 — Striz, 
Maizen, Posegar, Missia, Stuhez, Kosti; 1769 — Klekler, Slanna; 
1770 — Vogrin, Tutek, Stanpar, Nemez, Strumar, Saidala, Smasek; 
Juresh (13), Lenkovitsh (15), Slanna (18); 1771 — Poshegar (7), Sla­
na (22), Stanpar (22), Bratusha (21), Stirz (3); 1772 — Slanna (18), 
Sormon (12), Schaidala (23); 1774 — Smasek (8), Zvetko (20), Stru­
mar (10), Cesar (25); 1775 — Missia (4), Ivanshitsch (3), Vogrin (16); 
1776 — Missia (4), Sheidala (23), Lenkovitsch (15); 1777 — Poshe­
gar (7), Zvetko (20), Stephanez (23), Slanna (18), Missia (4), Hladen 
(10); 1779 — Zhar (6), Cesar (25), Lenkovich (15), Hladen (10); 1780
— Steanez (23), Missia (4), Karba (9), Scheidala (23); 1781 — Zvetko 
(20), Missia (4), Missia (1), Pushzenak (14), Slana (18); 1782 — Ne­
mez (5), Fortel (2), Ivanishiz (3), Misleta (17), Lenkovich (15), Hlad­
niak (10), Karba (9), Missia (4), Konez (24), Cesar (25); 1783 — 
Missia (1), Stefanez (22), Fortel (2); 1784 — Puschenijak (14), Zvet­
ko (20), Missia (17), Fortal (2); 1786 — Verbnyak (2), Karba (9), 
Missia (4), Nemez (4), Konez (24), Missia (26), Sostarich (7), Missia 
(11); 1787 — Zvetko (14), Missia (17), Stefanez (22); 1788 — Missia 
(26), Missia (11), Poshegar (7); 1789 — Konez (24), Hladnyak (10), 
Salegg (16), Missia (1), Missia (14); 1790 — Lach (8), Misleta (8), 
Missia (26), Stefanez (22), Missia (11); 1791 — Missia (1), Salegg (16), 
Konez (24), Karba (9), Poshegar (7); 1792 — Missia (26), Zesar (16), 
Missia (1), Misleta (17), Konez (24); 1793 — Missia (11), Zvetko (20); 
1794 — Vogrinez (16), Juresh (13), Missia (1), Stephanez (22), Ne­
mez (5), Lah (8); 1795 — Missia (11), Heritz (23), Konez (24), Missia 
(26), Cesar (25), Missia (14); 1796 — Missia (1), Juresh (13), Vogri­
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nez (16), Striz (3); 1797 — Stephanez (22); 1798 — Zisar (25), Missia 
(26), Missia (11); 1799 — Striz (3), Missia (11); 1800 — Lekovizh (15), 
Bratusha (21), Juresh (13), Striz (3), Sorman (12); 1802 — Bratusha 
(21); 1803 — Bratusha (21); 1804 — Sernez (16), Lach (8), Lenko­
vizh (15), Markrap (12); 1805 — Joger (17), Zesar (25), Striz (3); 
1807 — Sterniszha (8), Markrapp (12), Lenkovizh (15); 1808 — 
Stritz, Joger (17), Leshnjak (4), Markrap (1); 1809 — Sernez (16); 
1810 — Sushetz, Lenkovitsh (15); 1811 — Stritz; 1812 — Zwetko 
(20), Konetz (24), Krishanitsh (21), Zwetko (20), Missia (1), Joger 
(17); 1814 — Krischanitsh (21), Zwetko (9), Stritz (3), Stuhetz (19); 
1815 — Konetz (24), Missia (1); 1816 — Krishanitsh, Stuhetz (23); 
1817 — Zwetko, Stuhetz (19), Konetz (24), Missia (1), Juresch (13); 
1819 — Krischanitsch (21), Zwetko (9), Joger (17), Juresch; 1820 — 
Zwetko (20), Stefanetz (22), Krischanitsch (21), Kontz (24); 1822 — 
Hladjak (10), Nemetz (5); 1823 — Juger (17), Stephanetz (22), Sus­
hetz (23), Krishanitsch (21), Nemetz (5), Zwetko (20), Zesar (25); 
1824 — Juresch (13), Stuchetz (19), Kanich (14), Hladniag (10); 1825 
— Zesar (25), Stefanetz (22), Sushetz (23), Toplak (24), Kardinar 
(26); 1826 — Hofman (6), Zwetko (20), Joger (17); 1827 — Stefa­
netz (22), Hofman (6), Poscheger (7); 1828 — Domainko (11), Zesar
(25) , Suschetz (23), Werbainschak (16), Kollmanitsh; 1829 — Ju­
resch (13), Zwetko (20), Slana (26), Kanich (14), Nemetz (5), Wer­
bainschagg (16), Stefanetz (22); 1830 — Toplak (24), Kardinar (26), 
Zesar (38), Hladnjak (10), Wunderl (12), Hofman (6), Kollaritsh (27); 
1831 — Suschetz (23), Gotlich (3), Suschetz (16); 1832 — Nemetz 
(5), Wunderl (12), Zesar (25), Werbeinshak (16); 1833 — Zwetko (20), 
Stuhetz (19), Kardinar (26), Lenkovitsh (15); 1834 — Hofman (6), 
Wunderl (12), Nemetz (5), Stuhetz (3); 1835 — Kollaritsh (26), Gott­
lich (30), Kardinar (26), Zwetko (9); 1836 — Werbӓinschak (16), Po­
schegar (7), Wunderl (12); 1837 — Suschetz (23), Zwetko (9), Slana
(26) , Verbainschak (16), Janeschitsh (14), Wunderl (12); 1838 — Got­
lich (30), Lipscha (26); 1839 — Zwetko (9), Stephanez (22), Wunderl
(12) ; 1840 — Slanna (29), Zwetko (9); 1841 — Galla (24), Marinitsch 
(23), Krischanits (21); 1842 — Verbainschegg (16), Herbst (8), Ne­
mez (5), Zwetko (9), Wunderl (4), Haluschan (14), Galla (26), Lupsha 
(26); 1843 — Herbst (32), Krishanitsh (22), Zwetko (9); 1844 — 
Herbst (28); 1854 — Missia (1), Stuhetz (19), Toplack (24), Krischa­
nitsch (21), Juresh (13), Stefanetz (24); 1855 — Zwetko (20), Zwetko 
(9), Stuhetz (19); 1856 — Lupscha (26), Kosti (31), Gallunder (27), 
Toplak (23), Goritschki (29), Stefanetz (22), Lipscha (26), Juresh
(13) ; 1858 — Schek (28), Gotlich (30), Kossi (30); 1859 — Lipscha 
(26), Stefanetz (22), Gollunder (27), Wunderl (12); 1860 — Gotlich 
(30), Zwetko (20), Toplak (24), Nowak (3), Domainko (11), Kossi (31); 
1861 — Stefanetz (22), Schek (28), Goritschki (29), Verbainschak 
(16), Ivanschitsch (14), Hladnjak (10), Gotlich (30), Domainko (11), 
Kossi (31); 1862 — Nowak (3), Krischanitsch (21), Domainko (11); 
1836 — Lipscha (29), Hladnjak (10), Zwetko (20), Stefanez (22), Got­
lich (30); 1864 — Nowak (3), Wunderl (12), Suchez (18), Kosti (31);
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1865 — Gotlich (30), Wunderl (4), Lipscha (26), Domainko (11); 1866 
— Hladnjak (10), Schosteritsch (27); 1867 — Nowak (3), Sternischa 
(13), Stefanetz (22), Gotlich (30), Krischanitsch (14); 1868 — Halu­
schan (15), Sternischa (13). Nemez (5), Galla (25), Poschegar; 1869 — 
Haloschan (15); Nowak (3), Stefanetz (22), Hladnjak (10), Domain­
ko (12); 1870 — Nemetz (5), Erlich (27); 1871 — Sternischa (13), 
Tschujeseh (19), Nowak (3); 1872 — Domainko (12), Belak (7), Gada
(25) , Sternischa (13); 1974 — Sushetz (8); 1875 — Belak (7); 1876 — 
Cuješ (14), Gala (25), Ružman (28), 1877 — Belak (6), Marinitsch 
(9); 1878 — Koroschetz (5), Marinitsch (9); 1879 — Gotlich (30), 
Domainko (12); 1880 — Bellak (7), Marinitsch (9), Sterniša (5), He­
ric (6), Križanič (21); 1881 — Gotlich (30), Cvetko (20), Heric (6), 
Jelen (18); 1882 — Domainko (12), Belak (7), Vrabl (31), Galla (25), 
1883 — Gotlich (30), Hanžekovič (7), Juger (17), Jelen (18), Cvetko 
(6), Bedak (7), Juresch (9); 1884 — Krischanitsch (21), Zwetko (20), 
Hanžekovič (18), Vrabl (31); 1885 — Godili (30), Domanjko (12), 
Juger (17), Cvetko (8), Jureš (9); 1886 — Križanič (21), Toplak (24), 
Gotlih (30), Heric (14); 1887 — Toplak (24); 1888 — Toplak (24); 
1891 — Sušec (23), Jureš (9), Juger (17); 1892 — Toplak (24), Križa­
nič (21), Senčar (14); 1893 — Magdič (15), Domajnko (12), Toplak 
(24), Jureš (29), Juger (17), Novak (3), Polanec (18), Domajnko (11);
1894 — Sunčič (28), Magdič (15), Heric (20), Toplak (24), Jelen (33);
1895 — Pirling (14), Domajnko (11), Polanec (18), Sušec (23), Gotlich 
(30); 1896 — Heric (20), Sunčič (28), Magdič (15), Juger (17), Lipša
(26) , Kardinar (13), Križanič (13), Toplak (24); 1897 — Polanič (18), 
Jurkovič (31), Novak (3), Sušec (23), Jelen (33), Sunčič (28), Stric 
(32), Novak (23), Domajnko (11); 1898 — Hladnjak (6), Magdič (15), 
Stric (32), Novak (3), Toplak, Jurkovič (31), Rožman (22), Pola­
nec (18); 1899 — Križan (8), Jureš (29), Vunderl (4), Hladnjak (6), 
Domajnko (14); 1900 — Jurkovič (31), Sunčič (28), Stric (32).

BUČEČOVCI

1669 — Perczh, Soboth, Sborz, Colmaniz, Rodig, Domanco, 
Kraill, Senzor, Keglouiz, Zernell; 1670 — Donko, Hodnig, Rainar, 
Sborz, Grill, Pinteriz, Prellog, Okossar, Kraniez, Diuiak, Rozkar, Me­
ssariz; 1617 — Saboth, Cozian, Sernezh, Borkoudzh, Gaberzh, Koze­
nar; 1672 — Choroshiz, Vorosihizh, Krade, Percz, Colmanizh, Pin­
tariz, Sborz; 1673 — Grill, Cozian, Domanco, Crainezh, Korosetz, 
Dominco, Periz, Prelog, Saffarizh, Saboth; 1674 — Peteh, Sgainer, 
Kolmanizh, Rozkar, Kekez, Krainer; 1675 — Prelog, Rupzizh, Grill, 
Perczh, Friderizh, Kosar, Saboth, Peteg, Okosser; 1676 — Perecz, 
Kosciak, Stehez, Csernelj, Prelog, Markouics, Jurich, Kozian, Souich, 
Csernelj, Kolmanish, Ostriz, Kocsenar, Lukouniak, Szencsar; 1681 
— Roporsics, Ropersis, Kekecs, Csernel, Donko, Raueter, Kupzics, 
Puchko, Korosiz, Pinteriz, Zlana, Gril; 1683 — Ropertiz, Sait, Luko­
uniak, Ostriz, Zemel, Rozker, Kolmaniz, Bukouiz, Mester, Saboth;
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1684 — Kekez, Strakel, Kupziz, Juriz, Kozian; 1685 — Kozian, Ko­
siaz, Prelog, Stiblar, Sensar, Putsco, Sborz, Pintariz, Strakel, Ru­
pertiz, Osterz, Slana, Sranz, Cubesniuez, Mester, Zapertiz, Kekez, 
Periz; 1687 — Kupshitch, Scaboth, Magusha, Shworz, Stiblar, Bin­
tarizs, Roszkar, Lukounak; 1688 — Strakel, Buzko, Strakel, Perz, 
Doneo, Guar; 1689 — Pintariz, Hrauat, Rapatizs, Ostriz, Rozkar, Os­
triz, Kekez, Szranz, Zenzar, Kolmaniz, Bisich, Colmaniz, Cupziz, Me­
ster, Sahaz (?), Pezhenag; 1691 — Donko, Ostriz, Strakel, Percz, Ra­
portizh, Rucht; 1692 — Shranz, Kekez, Cusma, Quar, Pinderiz, 
Horuath, Ostriz; 1693 — Vodek, Shenzar, Pisik, Zopff, Kolmonitsch, 
S(c)huhaz, Perzh, Strakel; 1694 — Tolla, Quar, Strakl, Schran­
schakh, Gresuia, Ostriz; 1695 — Kussman, Schafar(i)z, Ranthusa, 
Colmaniz, Preloch, Schraniz, Kober, Pinderiz, Periz, Quar; 1696 — 
Khozian, Strakhel, Hainigg, Schlana, Magoscha, Ferenz, Ropartiz, 
Markhauiz, Wokhossar, Marinz, Ostriz; 1697 — Wessig, Schwarz, 
Rantuscha, Kossman, Vosekh, Schlana; 1698 — Houssar, Pinderliz, 
Rupartiz, Ferenz, Kossma, Ferenz, Kreyez, Osteriz; 1699 — Ran­
dussa, Vokossar, Preloh; 1700 — Vokhosar, Osteriz, Kozian, Ron­
duscha, Collmaniz; 1701 — Osteriz, Vokossar, Strakhel, Priloch, 
Kossman, Marcauiz, Recesh, Kozian, Werbenig; 1702 — Petek, Ti­
rer, Magusa, Colmaniz, Lach, Ferenz, Schlana, Donkho; 1703 — 
Schranz, Hsozian, Preloch, Wokhosar, Ferenz, Marusha, Ferenz, Of­
zar, Vernay, Kossman; 1704 — Schmaseg, Collmaniz, Magosha, Mar­
kouitsh, Hodnik, Kekez; 1705 — Krainer, Senzar, Guar, Markovitsh, 
Ofzar, Vukusser, Stork; 1706 — Saplata, Gusma, Kozian, Magoscha, 
Gresona, Verbnak; 1707 — Vukusekar, Petshuh, Prelog, Golob, Sap­
lata, Rantos; 1708 — Andraschiz, Markauiz, Vukh, Strakel, Ferenz, 
Donko, Kolmanitsh, Sabot; 1709 — Schait, Prelog, Wolkatz, Golob, 
Hodnig, Colmaniz, Kozian; 1710 — Pintariz, Rantachaer, Stumpff, 
Strakl, Prelok, Ostriz, Ostriz; 1711 — Vukusar, Ferenz, Ranza, Hark 
(?), Kekhez, Saboth, Roskar, Kozian; 1712 — Golob, Gril, Kusina, 
Krainer, Donko, Kozian, Mariniz, Ostriz; 1713 — Colmaniz, Schen­
zar, Sisek, Rezegh, Kozian, Lubiz, Mauriz, Perz; 1714 — Rantusha, 
Mikel, Ostriz, Tauziz, Stumff; 1715 — Doinko, Strakel, Schenzer, 
Golob, Ostriz, Zuergh; 1716 — Rezigk, Verbaniz, Schranz, Perz, Kus­
ma, Mickel; 1717 — Ostriz, Stumpff, Colmaniz, Strakel, Svarz, 
Schenzer, Rudoff, Doinko, Domainko, Maguscha, Perz, Thouschiz, 
Nigl, Rosh, Zhor, Strauz, Ostriz, Kresona, Ferenz, Coschantoh; 1719 
— Strakel, Hrashavetz, Domainko, Percz, Stranzek, Mariniz, Ver­
banez, Hrasoffez, Soviz, Senzar, Colmanitsh, Ostritz, Vrablitsh; 
1720 — Cossanitsh, Sonschitsh, Strauz, Doinko, Domainko, Mago­
scha, Ostriz, Perzz, Tautshitsch, Ostriz, Kressona, Ross; 1721— Stra­
kel, Ostriz, Perz, Hrastouez, Senzar, Cosanitsh, 1722 — Staiff, Don­
ko, Zaarr, Verbanez, Ostriz, Schranz, Colmanitsh, Perz, Schwartz; 
1723 — Strakel, Stainko, Cossanitsh, Ostriz, Ross, Domainko, Ostriz, 
Straintschack, Zaar, Perz, Tautshitsh, Doinko, Hraskovez, Frass, 
Kressona; 1724 — Ostriz, Lubez, Senzar, Schwarz, Strakel, Som­
schitsch; 1725 — Zaar, Aipllitsh, Ferenzz, Schranz, Ostriz, Doinko,
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S(?)Lenovitsh, Ross; 1726 — Hrashovez, Stranschak, Schwarz, Os­
triz, Domainko, Stuhez, Donko, Perch, Strakel, Cosanitsh, Osterz, 
Hariz, Magosha, Fras, Ranttosha, Strainscha, Stunpf, Schwarz, Fe­
renz, Sumschitsh, Martinko, Ross, Shranz, Pörz, Hrassovez, Sca­
rizhs, Magosha, Sworzs, Domainko, Sumschitsh, Martinko; 1728 — 
Ross, Shranz, Pörz, Hrassovez, Scarizhs, Magosha, Sworzs, Strakel, 
Domainko, Osterz, Doynko, Colmanzizhs, Kussaniz, 1729 — Klino- 
vez, Ostriz, Rantosa, Gala, Prelog, Ross, Kressonja, Ferenz, Tozhizh, 
Ostriz, Harizhis; 1730 — Horvath, Ivanshizh, Frass, Domanko, Hra­
shovez, Vorshish, Verbanschzhegg, Strakl, Ostriz, Ranza, Ostrizhs; 
1731 — Swarz, Colmanizh, Donko, Magussha, Paterzhek, Prelog, 
Rantosha; 1732 — Kostanizhs, Ferenzhs, Herizhs, Grili, Shranza, 
Strakel, Osterz, Krössnia, Ostriz, Sworzs, Ostrizs; 1733 — Colma­
nizhs, Ostrizs, Osterz; 1734 — Prelok, Donko, Randoss, Herich, 
Schranz, Kollarich, Osterz, Zhernel, Ferenz, Svortsch, Donko, Gria, 
Osterz; 1736 — Ostricz, Straklin, Verbanich, Mauritsch, Seriaff, Pre­
lok, Kossanich, Klinar, Donko, Heritseh, Osterz, Sranz, Ivanz, Cardi­
nar, Maurizh; 1738 — Osterz, Sworz, Ferenz, Zvetanicz, Vrbanizh, 
Stsuntsch, Griia, Markovitsch, Prelok, Verbniakh, Zavetsch; 1739 — 
Zeppko, Ostriz, Rantussa, Strakl; 1740 — Heriz, Osterz, Rantossa; 
1741 — Osterz, Klinar, Ninaus, Grill; 1742 — Heritsch, Doinkho, 
Kersh; 1743 — Hinaus, Ranthosa, Heritseh; 1744 — Mauritsh, Col­
manitsh, Verbanitsch, Osterz; 1745 — Ninaus, Doinko; 1746 — Do­
inkho, Heritz; 1747 — Skuhala; 1748 — Schranz, Ninauss, Doinko, 
Rantoscha, Heriz; 1749 — Colmonitsh, Domainko, Donko, Missia, 
Osterz; 1750 — Straus, Osterz, Skuhala, Slauiz, Starnisshe, Einauss, 
Doinko, Skerlez, Slakon, Gollob; 1751 — Miszia, Herits, Tschitsch, 
Schranz, Verbniakh; 1752 — Tolla, Slanna, Clementshitsh, Skuhala; 
1753 — Slokan, Osterz, Doinko, Kolmanizh, Starnisha, Bratina, 
Missja; 1754 — Doinko, Osterz, Gollob, Skuhala, Myssia, Wratina; 
1755 — Magusha, Osterz, Tolla; 1756 — Domainko, Murkovitsh, Os­
terz; 1757 — Gollob, Domainko, Ferenz, Magusha, Kolbl, Myssia, 
Doinko, Skuhala, Osterz; 1758 — Slokan, Stranshak, Tolla, Domain­
ko, Kosar; 1759 — Kolbl, Osterz, Domainko, Osterz, Schranz; 1760 
— Ferenz, Maggosha, Padaritsh, Osterz; 1761 — Peez, Domainko, 
Slavitsh, Osterz, Ross, Osterz, Brunz, Kolbl, Gollob, Ferenz, Skuha­
la, Tolla; 1762 — Slana, Magusha, Pez; 1763 — Osterz, Ross, Ver­
boist, Slavitsh, Domainko, Skuhala, Gollob; 1764 — Ranthussa, Stra­
kel, Ferenz; 1765 — Koroshez, Osterz, Rantasha, Magusha, Stran­
shak, Domainko, Osterz, Sternisha, Pez; 1766 — Strakl, Slavitsh, 
Gollob; 1767 — Osterz, Domainko, Skuhala, Ferenz, Rantasha, Mar­
kovitsh, Svorz; 1768 — Slanna, Sterniza, Osterz, Slavitsh, Verba­
nitsh, Kolbl, 1769 — Toda, Krishan, Skuhala, Svarz, Pez, Strakl; 
1770 — Doinko, Sabotin, Verbanitsh, Domainko (30); 1771 — Fe­
renz (36), Sternishza (20), Krishan (32), Rantasha (6), Osterz (8), 
Doinko (34), Verbanitsh (29); 1772 — Skuhala (9), Svarz (4), Ross 
(11), Strainshak, Strakl (13), Prelog (5), Verbanitsh (29); 1774 — 
Sternischa, Grdi (27), Slavitsh (10), Osterz (8), Doinko (34), Kova­
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tshitsh (23), Ferenz (36), Rantasha (6); 1775 — Grili, Prelog (5), Rep 
(11), Kuplen (25), Verbanitsh (29), Slavitsh (13), Sternischa (20); 
1776 — Sworz (4), Kovatshitsch (23), Heriz (7), Doinko (2), Rantasha 
(6); 1777 — Grili (27), Domainko (30), Prelog (5), Kovatshitsch (23), 
Osterz (8), Ferenz (36), Krishan (32), Strakl (53), Hines (11), Verba­
nitsh (29), Slavitsh (10), Heriz (7); 1779 — Sternisha (20), Svarz (4), 
Prelog (5), Rantasha (6), Kovachich (23); 1780 — Sternisha, Grili 
(27), Doinko (2), Kral (22), Ferenz (36), Doinko (34), Verbanitsh (29), 
Missia (16); 1781 — Scheit, Kovachich (23), Markovich (33), Strakl 
(13), Tola (26), Rantasha (6); 1782 — Hinoss (11), Grill (27), Verba­
nitsh (29), Heriz (5), Sternisha (20), Krali (22), Missia (16); 1783 — 
Svarz (4), Scheit (7), Schushez (25), Kovachich (23), Doinko (2); 1784
— Kelemina (25), Tolla (26), Heriz (5), Hinoss (11), Osterz (8), Ta­
bor (21), Verbanich (28); 1786 — Missia (16), Shaitt (7), Gollob (14), 
Skuhala (13), Osterz (8), Osterz (13), Kelemina (25), Kolmanich (31), 
Bellez (17), Sushez (31); 1787 — Golob (14); 1788 — Sternischa (35), 
Slekovez (3), Heriz (5), Thabor (21), Osterz (15), Kral (22), Sternisha 
(17), Kolmanich (31), Sabotin (37), Osterz (8), Shait (7), Urbanitsh 
(29), Golob (14); 1790 — Schranz (27), Kelemina (25), Osterz (15), 
Svarz (4), Sternisha (17), Skuhala (9), Sabotin (37), Strainszhak (28), 
Hinaus (11); 1791 — Kolmanitsh (31), Kanyh (24), Slekovez (3), Ti­
henbolnar (19), Osterz (8); 1792 — Sheid (7), Schranz (17), Strain­
shzhak (28), Kovazhizh (23), Slekovez (3), Thabor (21), Sabothi (37), 
Domainko (12), Skoff (14); 1793 — Schranz (24), Magusha (6), Heriz
(5) , Osterz (15), Sterniszha (17), Verbainshegg (35); 1794 — Skuhala 
(9), Slekovez (3), Hinoss (11), Sabotin (37), Markovizh (42), Osterz 
(8), Strakl (13), Domainko (30), Stranshak (28); 1795 — Magusha
(6) , Slekovez (3), Lach (12); 1796 — Magusha (6), Pezhuh (29), Koss 
(37), Strainshak (28), Domainko (30), Skuhala (9), Osterz (8); 1797
— Sabotin (13), Slekovez (3), Slana (35), Vaupotitsch (24), Lach (12), 
Nedok (23), Magusha (6); 1798 — Krishanich (32), Strainshak (28), 
Strakl (13), Vaupotisch (24), Osterz (8), Tabor (21), Slekovez (3); 
1799 — Strainshag (28), Koss (37); 1800 — Ferenz (36), Vaupotizh 
(24), Grill, Koss (27); 1802 — Magusha (6), Vaida (33), Slekovez (3); 
1803 — Magusha (6), Widner (9), Nedok (23); 1804 — Krishan (32), 
Doinko (34), Ferenz (36), Vaupotizh (24), Slekovez (3), Vaida (33), 
Domainko (30); 1805 — Doinko (34), Krishan (32), Magusha (6), Sla­
vizh (5); 1806 — Sternishzha (20), Wiedner (9), Kolbl (2), Süshez
(1) , Zvetko (25), Fras (16); 1807 — Magusha (6), Vaida (33), Nedok
(23) ; Sternizhzha (20), Vaupotizh (24); 1808 — Domainko (30), Doin­
ko (34), Kolbl (2), Krishana (32), Süthez (1), Koss (37), Slavitzh (10), 
Maruscha, Verbanizh (18); 1809 — Doinko (34), Ferenz (36), Vaida 
(33), Sushetz (1), Kolmanizh (13), Sternishzha (20); 1810 — Kolbl
(2) , Widner (9), Kolmanitsh (31); 1811 — Zwetko (25), Kolmanitsh 
(15), Frass (16), Doinko (34), Kolbl (2), Werbanitsh (18), Vaupotitsh
(24) , Weidetz (33), Krali (22), Stern-ishtsha (20); 1812 — Schait (7), 
Kolmanitsh (31), Domainko (30), Leshnig (40), Sternisha (19), Osterz 
(8), Kolmanitsh (31), Widner (9), Sternisha (19), Sternisha (20), Doin­
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ko (34); 1814 — Krali (22), Kolmanitsh (15), Frass (16), Leshnig (40), 
Osterz (8), Domainko (30); 1815 — Strainshak (35), Petshutsh (39), 
Verbanits (18), Stuhetz (1), Fuchs (21), Kolmanitsh (31); 1816 — 
Osterz (8), Hinos (17), Zwetko (25), Heritz (12); 1817 — Scheit (7), 
Schafaritsch (27), Domainko (26), Domainko (30), Osterz (8), Hinaus 
(11), Sternischa (20), Heritz (12), Werbainschag (18), Kolmanitsh 
(15), Zwetko (25), Schafaritsch (17), Waida (33), Kolmanitsh (31), 
Doinko (34), Frass (16); 1819 — Urbanitsh (18), Waida (33), Stuhetz 
(29), Osterz (8), Hinaus (11), Kolbl (27), Slana (41), Heritz (5); 1820 
— Domainko (25), Heritz (12), Schmit (7), Straninschag (35), Kowa­
tschitsch (17); Sternischa (20), Osterz (8), Kolmanitsh (31), Slana
(41) , Kolbi (27), Hoffman (14), Heritz (5), Zwetko (25), Stuhetz (30); 
1822 — Hinaus (11), Verbanitsh (18), Dominko (26), Heritz (12), Koll­
manitsh (15), Doinko (34); 1823 — Slana (41), Osterz (8), Retznek
(4) , Kowatschitsch (22), Stemischa (35), Heritz (5), Hinaus (11), 
Hoffman (14); 1824 — Zwetko (24), Strakl (13), Scheit (7), Slana
(42) ; 1825 — Heritz (12), Retzeg (40), Streinshag (35), Verbanitsh 
(18), Heritz (5); 1826 — Slana (41), Streinschak (28), Osterz (8), 
Hoffman (14), Frass (16); 1827 — Kolbel (27), Lubi (6), Slana (41), 
Hinaus (11), Heritz (12), Retzegg (40), Urbanitsh (18), Suschetz (21); 
1828 — Strainschak (28), Kolbl (27), Strakl (13); 1829 — Zwetko 
(25), Urbanitsh (18), Hinaus (11), Stuhetz (4); 1830 — Petshuh (39), 
Strainshak (28), Tshagran (40), Strakl (13), Lube (6), Heritz (12); 
1831 — Hofman (14), Tabor (21); 1832 — Waupotitsh (24), Strein- 
shagg (28), Urbanitsh (19), Perschak (33); 1833 — Sternischa (19), 
Strakl (13), Tabor (22), Waupotitsh (24), Heritz (12); 1834 — Stemi­
scha (19), Stuhetz (4), Hoffman (14), Krali (22), Wudia (33); 1835 — 
Streinschak (28), Strakl (13), Nedogg (23); 1836 — Urbanitsh (17), 
Sternischa (20), Perschagg (37), Waupotitsh (24), Hinaus (11), Sle­
kovetz (3), Streinschak (37), Stuhetz (4); 1837 — Nedok (23), Strakl
(13) ; 1838 — Stemischa (20), Markowitsch (21), Krali (22), Perschak 
(37), Ferentz (14); 1839 — Slekowez (3), Heritz (12); 1840 — Widner 
(9), Wudia (33), Perschak (37); 1841 — Stemischa (20), Markowitseh
(21) , Strainschagg (33), Ferenz (39), Slekowetz (3); 1842 — Ferenz
(14) , Strakl (13), Slawitsch (22), Dainko (34), Stuchez (4); 1843 — 
Petschuh (39), Sternischa (40), Sternischa (20), Vidnar (9), Slawitsch
(22) , Slana (41), Kolbl (63), Nedog (23); 1844 — Strakl (13), Greitz
(5) ; 1854 — Ferenz (14), Heritz (12), Slawitsch (12), Heritz (5), Krali 
(13), Lubi (6); 1855 — Strainschag, Heritz (12), Schaffaritsch (7); 
1856 — Frass (16), Horwath (41), Stibler (30), Kollmanitsch (15), 
Hinaus (11), Heritz (12); 1857 — Plodil (35), Haluschan (44); 1858 — 
Schaffaritsch (7), Luby (6), Kollmanitsch (15), Tabor (21), Zwetko 
(25), Pindaritsch (63), Domeinko (26), Schittek (3); 1859 — Hinaus 
(11), Osterz (8), Horwath (40), Plochel (35), Haluschan (17); 1860 — 
Stiebler (30), Pintaritsch (63); 1861 — Kollmanitsch (15); 1862 — 
Heriz (12), Strainschak (28), 1863 — Hinaus (33), Steiner (42), Pin­
taritsch (44); 1865 — Steiner (42), Heritz (12), Hinaus (33), Vaupo­
titsch (24), Streinschak (28); 1866 — Kolmanitsch (31), Hinaus (33),
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BUNČANI

1669 — Krainegg, Condrag, Cune(i)z, Vetternegg, Vogrin, Lepu­
sa, Keggll, Stohez, Versell, Cozmoth, Nedog; 1670 — Vukan, Stuhez, 
Curbar, Halos, Kegli, Vogrin, Piszich, Kondrag, Hruskouiza, Stuhez; 
1671 — Simagg, Haruath, Gosput, Vukan, Sormon, Kramperger, 
Smauzez, Frendios, Sissagg, Steffliz, Grainizh, Messnerizh, Versell, 
Grabanta, Lepussa; 1672 — Sotler, Vucan, Cozmath, Gosput, Sche­
nay; 1673 — Hruszouizh, Sumag, Steffliz, Haloss, Lenarzizh, Coz­
mat, Vogrin, Steflizh, Krusneg, Koroshiz; 1674 — Misslle, Zorz, Ver­
sell, Jansihtz, Condrag; 1675 — Vogrin, Vukan, Leposa, Kunazh, 
Sernezh, Misslle, Pischez, Poterz, Striczko, Vogrin; 1676 — Susezh, 
Vuk, Smaucz, Kegell, Krisnig, 1679 — Leposha, Grabanta, Misle, Vo­
kan, Verzel; 1680 — Srephics, Lenarsich, Kormar, Jelen; 1681 — 
Verzel, Csijan, Kraniez, Suschiz, Sabian; 1682 — Vukan, Schriba­
riz, Lenarziz, Furlan; 1683 — Zela, Kegel, Gaiser, Sumak, Vukan, 
Lenarziz; 1684 — Stefanez, Sonai, Misle, Ferlan; 1685 — Meschna­
ritsch, Lenarziz, Zernil, Stefliz, Lukouniak, Sterk, Padariz, Petouar,
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Heritz (12), Petschuh (38); 1867 — Steiner (42), Haluschan (17), Fe­
renz (36); 1868 — Hinaus (33); 1869 — Vaupotitsch (24), Kolma­
nitsch (31), Strakl (13), Schijanetz (5); 1870 — Vebaritsch (34); 1871 
— Verbanitsch (34); Schittek (3); 1872 — Schijanetz (5), Hinaus 
(33), Veberitsch (34), Nedog (23), Strakel (9); 1873 — Kolmanitsch 
(31), Pletschutch (38); 1874 — Tschagran (37), Stuhetz (4), Hinauss 
(33), Zwetko (25), Kolbl (27), Slawitsch (22); 1875 — Petshuh (39), 
Slawitsch (10), Schijanetz (5), Kolmanitsch (31); 1876 — Tschagran 
(37), Strakl (29), Nedog (23), Slawitsch (22), Petschuch (38); 1877 — 
Slawitsch (10), Filipič (31), Kolbl (27); 1878 — Kolmanitsch (31), 
Stibler (14), Strakl (29), Schijanetz (5); 1879 — Topolinjak (41), 
Slawitsch (10), Ferenz (36), Kolbl (46), 1880 — Petschuch (39), Do­
majnko (26); 1881 — Šijanec (5), Cvetko (1), Topolinjak (41), Sla­
vič (22); 1882 — Kolbl (46), Slavič (10), Stibler (14), Domajnko (26); 
1883 — Šafarič (7); 1884 — Šafarič (4); 1885 — Šoštarič (21), Topo­
linjak (41), Cvetko (1), Ostrc (8); 1886 — Slavič (22), Kolbl (46), Ša­
farič (30); 1888 — Vidner (9); 1891 — Domajnko (26), Heric (12), 
Šafarič (30), Kosi (20), Lasbaher (47); 1892 — Osterc (8), Vidner 
(9), Slana (35), Hofman (24), Mayer (40); 1893 — Maguša (2), Kle­
menčič (34), Šafarič (30), Lasbacher (47), Kardinar (43), Ostrc (8); 
1894 — Kristl (34), Hofman (24), Slana (35), Žitek (11), Maier (40), 
Šoštarič (21), Haložan (17), Cvetko (1), Klemenčič (34); 1895 — Ša­
farič (30), Kardinar (43), Hofman (24); 1896 — Ostre (8), Kolbl (27), 
Klemenčič (34), Žitek (11), Šafarič (30); 1897 — Pečuh (7), Domajn­
ko (26); 1898 — Slana (35), Ostre (8), Kolbl (27), Pečuh (7), Ljubi 
(6), Kardinar (43), Hofman (24), Šafarič (30); 1899 — Hinaus (34), 
Kolbl, Šiško (20); 1900 — Ljubi (6), Šafarič (30), Žitek, Kristl (34), 
Košar (48), Hinaus (33).



Verbanez, Stephiz, Kosar, Kegel, Pudrugi, Smauza; 1687 — Stefliz, 
Koschar, Hlenar, Stoiez; 1688 — Shnidarizs, Kolarizs, Kegel, Pa­
dosizh, Misle, Pauliz; 1689 — Lenarshiz, Verbeuez, Lenarshiz, Kranz, 
Sborz, Bergles; 1690 — Campust, Padasizs, Ranza, Lamberger, Stef­
lizs, Kossar, Koschar, Verbanez; 1691 — Kegel, Kozmat, Berleth, 
Szunzez, Lenartshiz, Stoicz, Herkh, Ranza, Padaiz, Paulizish, Koz­
mat, Barbol; 1692 — Gariauz, Misle, Cobellaz, Bodolizh, Markhouiz, 
Halas, Dokel, Stehez; 1694 — Kosar, Paulischiz, Sernez, Kossar, 
Stehez, Kozamoth; 1695 — Zachez, Schborz, Ranza, Wolkouiz, Le­
nerziz, Dokhel, Stromar; 1696 — Stefflich, Kossar, Pederiz, Stehez, 
Harich; 1697 — Kociper, Porth, Stehez, Dokhella, Wollkhauiz; 1698
— Messar, Koziper, Ferlan, Lenerziz, Schonder, Vinkouiz, Marcauiz; 
1699 — Quar, Kosar, Wabiz, Schosteriz; 1700 — Korosecs, Ferlan, 
Bohuecz, Petek, Bolf, Wedekouiz, Stehez; 1701 — Lamberger, 
Rokhozakhz, Stefliz, Babicz, Kossar, Kobez; 1702 — Stafuz, Scha­
noy, Balkouicz, Scherschen, Padarics, Schemakh; 1703 — Koschar, 
Ferlan, Lambeger, Kozamoth, Potuz; 1704 — Korosez, Shumak, Ste­
hez, Stihez, Lenarthish, Stephliz, Rakusha, Sheriaff; 1705 — Misle­
ta, Kossar, Shumak; 1706 — Kossar, Corroshez, Soshegg, Maizun; 
1707 — Shaffaritsch, Shonai, Stephliz, Vapotiz, Khegel, Shumak, 
Koshar, Kozmath, Koroshiz; 1708 — Geiduz, Rodoff, Markauiz, Wa­
bitsh, Souia; 1709 — Rautar, Zian, Paduz, Gaberz; 1710 — Padaritz, 
Pedekouitz; 1711 — Sokan, Rautar, Kobez; 1712 — Schaffariz; 1713
— Padariz, 1714 — Kazmut, Lenarziz, Hergk, Lukounek, Cian, An­
toliz, Konz; 1715 — Kovash, Stehez; 1717 — Kosse, Susiz, Sisegh, 
Stehez, Rubiniz; 1718 — Crainschiz, Repp, Schischegg, Wedekovitsh, 
Clemenz, Rodolff, Cobeutz; 1719 — Pintaritsh, Rubinitsh, Kossi, Lu­
koffnack, Lenarziz, Kozmut, Wauwotish, Doinko, Suschez, Stuhetz, 
Steplitsh; 1720 — Helia, Stuhez, Verbanitsh, Stanek, Mauritsh, Pa­
daritsh, Kellemina, Clemenz, Ziann, Lamberger, Schischeg, Cotz­
muth, Mauritsch; 1722 — Lucovnack, Stuhez, Vaupotitsh, Staneth, 
Hren, Antolitsh, Kosher, Padaritz; 1723 — Mauritsh, Zian, Stuhez, 
Rodolff, Razmuth, Verbnak; 1724 — Lucoffnak, Stuhez, Wedeko­
vitsh, Hrovath, Staneth, Stuhez, Mauritsh, Kussma, Cossar; 1725 — 
Cristoviz; 1726 — Stuhez, Padaritsh, Kozmuth, Padaritsh, Verba­
nitsh, Lucofnak, Stuhez, Zian; 1727 — Wedekovitsh, Koshar, Pada­
ritsh, Mauritsh; 1728 — Padaritsh, Mauritsh, Guar, Turkh, Dretha, 
Marossha; 1729 — Stuhez, Lukounagg, Kozmoth, Brathuiz, Ferenz, 
Shyshek, Stohez, Padariz; 1730 — Korzhs, Stuhez, Lukovnegg, Be­
dekoviz, Wolkovizhs, Kosshar, Stiffezhs, Shushez; 1731 — Quar, 
Slana, Kozmoth, Wabezh, Rakusa, Schuphez, Vinkovizhs, Banizhs; 
1732 — Stiflizhs, Stuhezhs, Koshar, Lukouniak, Steplizh; 1733 — 
Stuhezs, Shüsezs, Padarizh, Marusa, Lenarzizs, Rakusha, Antolizh, 
Vinkovich, Lukovniak; 1734 — Kauchich, Padarich, Bratoichin, 
Schushez, Babich, Kossar, Dretta, Stephlizh, Vaupotich; 1735 — Sto­
hez, Bolkovich, Antolizh, Lukouniak, Padarizh, Schuphez; 1736 — 
Quar, Kosse, Kobench, Novak, Lukovniakh, Marussa, Serezs, Dokl, 
Kobeuz, Rakusa; 1737 — Lenarzhizh, Vinkovizh, Padarizh, Schu­

77



shez, Babits, Verslin, Wolkouiz, Marussa; 1738 — Sovitsch, Horvath, 
Lukkovniakh, Prekmorez, Padaritsch, Stuhez, Gollob, Hrouath; 1739
— Wratkouiz, Vrbansihzhak, Baunar, Bedekouiz, Lachen, Novak, 
Ferlan, Tepkar; 1740 — Lukouniak, Kobeuz, Horvath, Marusa, Ba­
bitsch, Ferlan, Kossi, Stihez, Kamenschak, Schuphez; 1741 — Step­
hlizh, Zerniavitz, Kobeaz, Lebariz, Schuschez, Konzhar, Rodolph;
1742 — Kegell, Kolar, Vaupotich, Verbenschek, Novakh, Rainer;
1743 — Quar, Novakh, Rainer, Rodolff, Rakoscha, Kosse, Suschez;
1744 — Stuhez, Ferlan, Novakh, Rossman, Halter, Koblaz, Priduz, 
Koschar, Kӧgl; 1745 — Bolkovitsch, Novak, Rodolff, Sorkho, Stu­
hez, Marusha, Padaritsh, Mauritsh, Schosteritz; 1746 — Verban­
schag, Ferlan, Rosman, Verbanitsh, Sushez; 1747 — Bolkovitsch, 
Kosar, Mauritsch, Kossar, Padaritsch, Vershel, Verbainscheg, Ver­
banitsch; 1748 — Kozar, Rodolff, Rainner; 1749 — Mauritsch, Tis­
leriz, Kossi, Rudolph, Klabassa, Sussez, Stephanez, Vrbansik; 1750
— Furlan, Rodof, Elsnik, Kosar, Mauriz, Verszal; 1751 — Puhsits, 
Lukovnjak, Slana, Kossi, Verbansich, Risman; 1752 — Elsnigg, 
Sellenko; 1753 — Mauritsh, Pukschitsch, Horvath, Forlan, Koshar, 
Lukovniak, Slanna, Lucovniak; 1754 — Verbanitsh, Versell, Kosar, 
Verbiak, Brumen, Jagritsch, Mauritsh, Lebritsch; 1755 — Lucov­
niak, Puggshitsh, Koschar, Kosar; 1756 — Rosman, Lucovniak, Hor­
vath, Slana, Verbniak, Bohanez, Jerinez, Furlan, Verbanitsh; 1757 — 
Lucovniak, Elsnigg, Padaritsh, Pinther; 1758 — Pugshitsh, Ӧlsnigg, 
Stephez, Osterz, Rusictsh, Rosman, Marintsh, Lucovniak; 1759 — 
Slana, Lukovniak, Stranshak, Leberitsh; 1760 — Wolkovizh, Ma­
rintsh, Verbanitsh; 1761 — Wudia, Repp, Juresh, Koroshez, Roshiz, 
Rosman, Mauritsh, Pugshich, Slanna, Lucovniak; 1762 — Koshar, 
Osterz; 1763 — Marintsh, Antolitsh; 1764 — Mauritsh, Kossar, 
Slanna, Padaritsh, Wudi, Pugthitsh, Versia, Sinko, Repp, Korosecz, 
Lukovniak; 1765 — Wolkovitsh, Marinitsh, Koshar, Antolitsh, Lu­
kovniak, Stuhez, Bedekovitsh; 1766 — Bolkovitsh, Lukovniak, An­
tolitsh, Lukovniak; 1767 — Osterz, Marinitsh, Repp, Slanna, Raz­
lag; 1768 — Benkovitsh, Forlan, Lukovnijak, Marinitsh; 1769 — 
Wudi, Wolkovich, Stuhez, Rantasha, Doinko, Koroszecz; 1770 — 
Bedekovich, Jerinez, Bedekovitsch, Slanna, Ostercz, First, Budi; 
Wolkovitsh (15), Lukovniak (33), Rantasha (12); 1771 — Doinko (23), 
Lukovniak (16), Kosar (7), Versell (29), Marinitsh (18), Raslag (13); 
1772 — Rantasha (12), Osterz (3), Wedekovitsh (17), Jerinez (19), 
Doinko (23), Marinitsh (18), Slana (21); 1774 — Rantasha (12), Ko­
roshez (14), First (32); 1775 — Vurschina, Sentschar (20), Doinko 
(23), Wedekovitsh (17), Marinitsh (18); 1776 — Rusitsch, Novak (9), 
Rantasha (12), Lukovniak (26), Kozar (7), Meretschniak (6), Doinko 
(23), Wabitsch (19); 1777 — Stermez (7), Rantasha (12), Sentschar 
(20), Novak (9), Rushitsch (28), Slanna (21), Slana (25), First (32), 
Stunf (15), Vuk (35); 1779 — Wudi (30), Doinko (23), Meritshniak 
(6), Versel (29), Babitsh (19), Sentshar (20), Rushiz (28), Kosar (27); 
1780 — Doinko (23), Rantasha (12), Marinich (18); 1781 — Slana 
(23), Meritshniak (6), Kranjez (16), Slana (21), Bolkovich (15), Be­
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dekovich (17), Kosar (27); 1782 — Lah (8), Rushiz (28), Versell (29), 
Doinko (23), Rantasha (12); 1783 — Novak (8), Meritshniak (6), Do­
inko (23), Slana (25), Versell (29); 1784 — Senchar (20), Wudi (30), 
Bedekovich (17), Kossar (27); 1786 — Slana (21), Versel (29), Doinko 
(23), Osterz (14), Slana (25), Senchar (20), Stumph (21), Wabich (23), 
Volkovich (15), Osterz (28), Osterz (31), Versel (29), Osterz (14), Ma­
rinich (18); 1788 — Laah (8), Rantasha (12), Sencher (20), Horvath 
(4), Slana (21); 1789 — Osterz (14), Osterz (31), Wudi (30), Mari­
nitsh (18), Kranyez (11), Bedekovitsh (10), Babizh (2), Wolkovitsh 
(15), Doinko (23), Belez (7), Merichnyak (6), Versel (29); 1791 — 
Osterz (28), Jakshiz (10), Osterz (14), Kosar (27), Osterz (31), Mari­
nizh (18), Slana (24); 1792 — Welez (7), Osterz (28), Wabizh (2), Ras­
lak (13); 1793 — Kosar (27), Novak (22), Lebar (26), Osterz (31), Ver­
sel (29), Osterz (14); 1794 — Horvath (4), Marinitsh (19), Skakitsh
(8) , Raslak (13), Slana (21); 1795 — Osterz (28), Horvath (4), Doinko 
(23), Koroshez (34), Rantasha (12), Kosar (27), Jakshiz (10), Osterz
(14) , Babizh (2), Lukovniak (16); 1796 — Rantasha (12), Novak (22), 
Marinitsh (18), Lebar (26), Osterz (14), Slana (21); 1797 — Versel 
(29), Strakl (8), Skalich, Koroshez (34); 1798 — Strakl (23), Novak
(15) , Rantasha (12), Marinitsh (18); 1799 — Novak (22), Osterz (17), 
Straklin (23), Raslag (34), Koroshetz (34), Slana (21); 1800 — Slana 
(21), Rantasha (12), Lukovniak (16), Rusich (3), Marinich (18), Wol­
kovich (2); 1802 — Straklin (23), Slana (21), First (32), Shaffaritz
(9) , Rushizh (3), Razlak (34), Koroshez (34); 1803 — Osterz (14), Lu­
kovniak (16); 1804 — Novak (15), Osterz (17), Marinizh (34), Wolko­
vizh (4); 1805 — Strakl (23), Fürst (32), Slana (21), Raslaka (35), Ru­
shizh (3); 1806 — Raslag (13), Sabotty, Osterz (14), Babizh (19), Hor­
vat (5), Osterz (17), Wolkovizh (4), Lukovnjak (34), Skuhala (6); 
1807 — Fürst, Wolkovizh (7), Koroshez (18), Slanna (25); 1808 — 
Osterz (12), Sabotin (11), Skuhala (6), Stumpf (1), Osterz (14), Ras­
lak (35); 1809 — Babizh (19), Lukovnjak (33), Strakl (23), Wolko­
vizh (4), Fürst (32), Raslack (13), Rushizh (32), Lukofjak (16), Osterz
(12) ; 1810 — Slana (25), Osterz (17), Skuhala (6), Joger (17), Razlag 
(35); 1811 — Stumpf (1), Slana (21), Sabothi (11); 1812 — Raslag
(13) , Babitsh (19), Fürst (32), Osterz (12), Lukofnjak (33), Slana (25), 
Sushetz, Rushitsh (3), Stumpf (1), Sabotin (11), Osterz (17); 1814 — 
Osterz (20), Slana (21), Ruschitsch (30); 1915 — Kollmanitsh (18), 
Babitsh (19), Raslag (13), Slana (25), Zwetko (20), Stuhetz (19); 1816 
— Fürst (32), Zwetko (9), Ruschitsch (31), Osterz (12); 1817 — Os­
terz (20), Ruschitsch (3), Wudia (30), Osterz (28), Ruschitsch (31), 
Saboti (11), Wudi (30); 1819 — Babitsch (16), Osterz (28); 1820 — 
Nowak (15), Osterz (20), Osterz (12), Slana (32), Budia (30), Slana 
(21), Belletz (23), Tersteniag (25); 1821 — Raslag (13), Osterz (28), 
Slana (32), Ruschitsch (31), Lach (8), Horwath (7); 1822 — Juresh 
(13), Schait (5), Osterz (20), Nowak (15); 1823 — Terstenjak (25), 
Pintaritsch (18), Osterz (12), Osterz (28), Jurinetz (7), Koser (7); 
1824 — Wudia (30), Slana (32), Zwetko (9), Schafaritsch (9), Ranta­
sha (31); 1825 — Gollinar (33), Fuchs (24), Müller, Kosar (27), Osterz
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(20), Schök (5); 1826 — Nowak (15), Osterz (28), Jurinez (10), Juresch 
(13), Fuchs (24), Golinar (33), Osterz (5), Slanna (32), Pintaritsch 
(17), Wudia (26), Kardinar (26); 1827 — Osterz (20), Koshar (27); 
1828 — Slana (32), Golinar (33), Osterz (28), Jurinetz (7); 1829 — 
Nowak (15), Löshnig (10), Perschak (9); 1830 — Raslag (13), Golinar 
(33), Pintaritsh (18), Farkash (29), Wudia (30), Marinitsh (34); 1831
— Löschnigg (10), Osterz (28), Jurinetz (7), Rantascha (34), Wer­
schitsh (9), Marinitsh (25); 1832 — Makotter (35), Stumpf (1), Far­
kash (29); 1833 — Marinitsh (33), Osterz (17), Raslag (13), Slawitsh 
(4); Wudia (29); 1834 — Leschnik (10), Golinar (32), Werschitsh (9); 
1835 — Rantasha (35), Stumpf (1), Ruschitsh (30), Lukofnjak (16), 
Raslag (13); 1836 — Ruschitsh, Jurinetz (7), Stefanetz (22), Mari­
nitsh (25), Farkasch (28), Kreinz (22), Sowitsh (2), Osterz (17), Wu­
dia (29), 1837 — Ruschits (30), Lukofnjak (16), Murschitsh (23), Ma­
rinitsch (33), Osterz (12), Marinitsh (25), Fürst (21), Kreinz (22);
1838 — Raslagg (13), Rantascha (34), Verschitsch (9), Fürst (21);
1839 — Ruschitsch (30), Slawitsch (4); 1840 — Osterz (14), Osterz 
(17), Rantascha (34), Roschitsch (3), Marinitsch (33); 1841 — Raslagg
(13) , Waidetz (6), Ruschitsch (30); 1842 — Ruschitsch (5), Osterz
(14) , Lukownjak (16), Babitsch (19), Hanschell (7), Osterz (27), Fürst 
(2), Krainz (22); 1843 — Fürst (21), Vaida (5), Rushizh (3), Werbain­
schak (16), Rantascha (34), Murschitsch (23); 1844 — Krainz (22), 
Babizh (19), Ruschitsch (30); 1854 — Osterz (14), Osterz (20), Ba­
bitsch (19); 1855 — Smolko (8), Osterz (27), Sabotin (7); 1856 — 
Strakl (3), Osterz (14), 1858 — Smolko (8), Osterz (20); 1859 — 
Strainschak (5), Budja (29), Horwath (19); 1860 — Verschitsch (9), 
Stumpf (1), Smolkowitsch (8); 1861 — Stümpf (1), Wunderl (12), 
Strainschak (5); 1862 — Horwath ((19); 1863 — Verbainschak (10), 
Pintaritsch (18); 1864 — Verschitsch (9), Budi (29), Rantascha (34), 
Marinitsch (33), Strainschak (5), Verbainschak (10), Pintaritsch (13); 
1865 — Stumpf (1), Murschitsch (23), Krali (22); 1866 — Osterz (20), 
Marinitsch (33); 1867 — Stumpf (1), Kralj (22), Murschitsch (23);
1868 — Štajer (26), Verbanjschak (10), Maruscha (25), Raslak (13);
1869 — Osterz (17), Verschitsch (9), Stünf (1), Rantascha (34); 1870
— Krali (22), Sternischa (13), Murschitsch (23), Ferenz (28), Bocha­
netz (32); 1871 — Verbainschak (10), Pintaritsch (18), Slawitsch (4), 
Ferenz (28); 1872 — Rantascha (34), Stunf (1), Marinitsch (33); 1873
— Jelen (7), Ferenz (28), Babitsch (22); 1874 — Slawitsch (4), Stumpf 
(1), Verbainschak (10), Smolkowitsch (8), Ferenz (28); 1875 — Wei­
da (6), Fürst (16), Babitsch (22), Slawitsch (4), Rantaša (34), Sla­
vvitsch (23); 1876 — Stumpf (1), Vajda (6), Fürst (16), Osterz (17), 
Slawitsch (4), Perschak (32); 1877 — Smolkowitsch (8), Lube (31), 
Verbainschak (10), Babitsch (22); 1878 — Waida (6), Rantascha (34), 
Jelen (7), Terstenjak (24), Marinitsh (22); 1879 — Juterscha (36), Sla­
witsch (4), Petovar (12), Vaida (6), Smolkowitsch (8), Widnar (33); 
1880 — Babič (22), Petovar (12); 1881 — Slavič (23), Peršak (32), 
Vajda (6); 1882 — Slavič (4), Rantaša (34), Osterc (27), Fürst (21), 
Babič (22), Lubi (31); 1883 — Slavič (4), Jelen (7), Osterz (27); 1884
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— Petovar (12), Verbainschak (10), Heritz (14), Steiner (32); 1885 — 
Vrbajnšak (10); 1886 — Slavič (4), Fürst (21); 1887 — Osterc (27); 
1888 — Murota (2), Ostre (13); 1892 — Semlič (35); 1893 — Ostrc 
(25), Ostre (20), Petovar (12), Štuhec (2); 1894 — Budja (26), Cvetko 
(34); 1895 — Štuhec (3), Šumak (16), Budja (26), Murata (2), Ostre 
(20); 1896 — Horvat (19), Stumpf (1), Šumak (16); 1897 — Osterc 
(17), Verhnjak (11); Ostre (20), Šumak (16); 1898 — Horvat (19), 
Budja (26), Ostre (13); 1899 — Ostre (17), Štumpf (15), Horvat (18); 
1900 — Rantaša (27), Schreiner (13), Slavič (23).

GAJŠEVCI

1669 — Rodig, Senzor, Zernell; 1670 — Rozkar, Rodig, Vogrin; 
1671 — Rodigg, Rozkar, Stanco, Slana; 1672 — Stumpf, Radig; 
1673 — Rodig, Rozcar; 1674 — Vogrin; 1675 — Senzar, Rodig; 1676
— Maketer; 1679 — Sgank; 1683 — Versel, Horinech, Slana, Senzar; 
1684 — Smolz; 1685 — Stanko, Versel; 1687 — Versel; 1688 — 
Stoiez; 1690 — Szenzhar; 1691 — Stanko, Zhernell, Versel; 1693 — 
Varkass, Stanko, Rubik; 1694 — Domanko; 1695 — Schenzer, Carba; 
1696 — Lenarziz; 1698 — Stember (?); 1700 — Schenzer, Mazinkho; 
1701 — Verssell, Messneriz; 1702 —- Versel; 1703 — Domankho; 1704
— Rodik, Jellen; 1705 — Stanko; 1706 — Rodik, Skalin; 1708 — 
Swalui (?); 1709 — Stankho; 1710 — Rodig; 1711 — Verbashez, 
Schenzer; 1712 — Stanko; — 1713 — Stainko; 1714 — Rodigk; 
1715 — Vrbainsegk, Rodigk; 1716 — Jellen; 1718 — Versea; 1719 — 
Senzar; 1720 — Jellen, Versel, Roddigg; 1722— Jellen; 1723 — Mari­
nitsch; 1724 — Warnsel, Versel, Rodig; 1726 — Gollob; 1727 — Ver­
sel; 1728 — Jellen, Golob; 1730 — Versall, Senzhar; 1731 — Golob; 
1732 — Senzhar; 1734 — Senchar; 1736 — Senchar; 1740 — Stanko, 
Versel, Kraly, Senzhar; 1742 — Jellenn, Versel, Stanko, Stainko; 
1743 — Stainko, Jellen; 1744 — Sentchar; 1745 — Versia; 1745 — 
Marinitsh; 1747 — Jellen; 1748 — Senzar, Marinitsh, Vershel; 1749
— Stainko, Jellen, Stainko; 1751 — Prirnus (?), Kapun; 1752 — Ver­
sja, Jellen; 1753 — Stainko; 1754 — Versel, Jellen, Smasek, Primu­
shitsh, Versia; 1756 — Marinitsh, Jellen; 1757 — Stainko, Versia, 
Primositsh, Versia, Smasek; 1759 — Marinitsh; 1760 — Versel, 
Jellen, Kapun; 1761 — Prymoshiz; 1762 — Smasegg, Sentshar, Ver­
sia, Jellen; 1763 — Kapun; 1764 — Marinitsh; 1765 — Sentshar, 
Versia, Jellen; 1766 — Marinitsh; 1767 — Boshiz, Smasek; 1768 — 
Sentshar, Versea; 1770 — Boschiz; 1771 — Sentshar (34); Smasek 
(31), Versell (35); 1774 — Bositsh (32), Stainko (37); 1775 — Ver­
sel (35); 1777 — Steinko (37), Bositsch (32), Sentschar (34), Koshar 
(30); 1779 — Spindlar (36), Smasek (35); 1780 — Jellen, Steinko (37); 
1781 — Spindlar (36); 1782 — Jellen (33), Boshiz, Smasek (31); 1783 
— Stainko (37), Vogrinez (30); 1784 — Jellen (33), Hrastovez (25), 
Stainko (37); 1786 — Spindlar (36); 1787 — Smasek (31); 1788 — 
Spindlar (36), Stainko (37); 1789 — Marinich (26), Jellen (33); 1790
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— Marinitsh (26), Phyphnya (27); 1791 — Marinitsh (26), Jellen (33), 
Fifnija (27), Shagavez (29), 1793 — Spindler (36), Stainko (37), Mari­
nitsh (26); 1794 — Sentshar (34), Raslak (30); 1795 — Jellen (33); 
1796 — Marinizh (26), Fifnia (27), Spindler (36), Philipzh (27); 1797
— Hrastovez; 1803 — Sentzhar (34); 1804 — Sentzhar (34), Juresh 
(30), Spindlar (36), Prelog (35); 1805 — Marinizh (31); 1807 — Spind­
lar (36), Dolamitzh (35); 1808 — Sentzhar (34), Marinizh (21); 1809
— Juresh (30), Spindlar (36), Steinko (37); 1810 — Smasek (35); 
1811 — Juritsh (31); 1812 — Steinko (37), Schnabl (33), Spindlar
(36) , Ivanshitsh (36); 1814 — Smaseg (35); 1815 — Juresh (30); 
1816 — Spindlar (36); 1817 — Smasegg (35), Hladen (32), Stainko
(37) ; 1819 — Smaseg (32), Jellen (33); 1820 — Spindlar (36); 
1821 — Steinko (37), Smaseg (32), Jellen (33); 1822 — Jelen (31), 
Spindler (36); 1823 — Jellen (33); 1824 — Smasek (35); 1826 — Jelen 
(33), Jelen (31); 1826 — Smaseg (32), 1828 — Smasegg (32), Jellen 
(33); 1832 — Jellen (33); 1833 — Smasegg (32); 1836 — Smasegg (32), 
Stuhetz (30); 1837 — Jellen (33); 1839 — Smasegg (32); 1840 — 
Jelen (33); 1854 — Kossi (30), Smaseg (35), Jelen (31); 1860 — Jellen 
(33), Jelen (31), Spindler (36); 1861 — Jellen (33); 1862 — Zmazek 
(32); 1863 — Jelen (33); 1867 — Jelen (33); 1868 — Sentschar (34); 
1873 — Verbnjak (31); 1874 — Smasek (35), Spindler (36); 1876 — 
Spindler (36); 1877 — Sentschar (34); 1880 — Spindler (36); 
1882 — Kosi (30); 1883 — Zmazek (35); 1884 — Spindler
(36); 1885 — Zmazek (36), Kosi (30); 1886 — Spindler (36); 1891 —
Kosi (30); 1892 — Spindler (36); 1893 — Kosi (30); 1894 — Spindler 
(36), Jelen (33); 1895 — Zmazek (35); 1896 — Babič (37); 1897 —
Jelen (33); 1898 — Kosi (30); 1899 — Jelen (33), Kosi (35); 1900 —
Babič (37).

GRABE

1669 — Ritona, Magdiz, Cosse, Philippich, Fillipiz, Lazen, Phi­
llipiz; 1670 — Prelog, Domanco, Prelog, Smasseg, Vachtar, Boro­
schiz, Smasseg, Sabothar; 1672 — Versell; 1673 — Domoneo, Kosile; 
1674 — Smasegg; 1675 — Stanco, Boschizh, Prellog, Versel; 1676 — 
Wersich; 1679 — Zmasek, Czar, Szternische, Czar; 1680 — Doman­
ko, Karasinecz, Czar; 1681 — Zmazek, Feies, Reishez (?), Cossi; 1682
— Smasegg, Kolman; 1683 — Vuigrin, Gregorioez, Stemischa, Pre­
lok Raih; 1684 — Domanko, Striz, Philipiz, Vogrin, Kosi; 1685 — 
Skugala, Cosi, Scarnior, Vugrin, Prelog; 1687 — Skugalo; 1688 — 
Reisperger, Stanko, Fabianizs, Sguhala; 1689 — Prelog, Ritona; 1690
— Raispergar, Pauliziz, Habianiz; 1691 — Kosic, Scuhala, Preloh, 
Lubez; 1692 — Ritogna, Maurizh, Reih, Puallach (?), Kosse, Jokhlin; 
1693 — Feasch, Mittao; 1694 — Sguhala; 1695 — Schmaseg, Frass; 
1696 — Stainko, Reich, Reisperger, Sguhalla, Zarr, Sternisekh; 1698
— Kulisez, Skuhala, Ritina; 1699 — Raich, Reissberger; 1700 — 
Waupatiz, Preloh; 1701 — Kosse, Kormaus; 1702 — Jarschez, Pre­
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log; 1703 — Phillipiz, Smasseg, Sabothar; 1704 — Skuhalla, Jurez, 
Ritonia, Prelug, Pretok, Sterniseha, Stuhez; 1706 — Prelogh, Phili­
pitsh, Sobothar, Prelok; 1707 — Wombek; 1708 — Prelog, Weisek, 
Schmazeg, Sabotar; 1709 — Voug, Rittouna, Sguhala; 1710 — Stro­
mer, Prelog, Wratusha, Philipiz, Versel, Prelog; 1711 — Vuk, Sma­
seg, Prelok; 1712 — Reih, Verssel, Prelok, Iuanez; 1713 — Prelok; 
1714 — Prelogk, Sternisha, Iuaniz; 1715 — Prelog, Versel, Raich; 
1716 — Schalamun, Prelok, Smasigk; 1717 — Skoriot, Sternischa, 
Smasegk; 1718 — Prelogk, Raich, Prelok, Versel; 1719 — Reich, 
Kossi; 1720 — Prelog, Salamon, Sternisha, Kuhala; 1721 — Prelogg, 
Skalin, Reich, Smasek, Hanshitsh; 1722 — Kosse, Ilgez, Prelog, Cos­
se, Prelog, Costenack; 1723 — Sternishza, Sagorez, Pergar, Woshits, 
Skalin; 1724 — Reich, Prelok, Murshitsh, Prelag, Obran; 1725 — 
Skuhala; 1726 — Kosi, Sternisha, Scalin; 1727 — Skuhalla, Cosse, 
Obran, Starniza, Sernez; 1728 — Prellogg, Reich, Gaspariz; 1729 — 
Kosse, Sternisha, Obran, Murshiz; 1730 — Prelok, Skuholla, Phili­
piz ;1731 — Bonbeg, Kristhin (?), Murshizhs; 1732 — Obram, Ster­
nischzha; 1733 — Kosse, Bombek, Murshizh, Laurenchich, Philip­
pizh; 1734 — Mavrich, Skohala, Skuhalla, Prelok, Ogran; 1735 — 
Maurizh, Murschizh, Lovrenchich; 1736 — Sternischzha, Slanna, 
Gombekh, Kosse; 1737 — Skohala, Ogran, Gaissar, Krisantsch; 
1738 — Slanna, Wombek, Mursitsch; 1739 — Maurizh, Philippizh; 
1740 — Laurentsich, Obbran, Rodik; 1741 — Murshez, Laurenzhizh, 
Bombek; 1742 — Sternistha, Gaysser, Pretok, Mauritsh; 1743 — 
Obrath; 1744 — Mauritsh, Prelok; 1745 — Prelog; 1746 — Mur­
shitz, Mauritsch, Sabothar; 1747 — Prelogg, Prelog, Slanna, Jellen, 
Prelog; 1748 — Raich, Kosse; 1749 — Prellog, Sabotar, Sternisha, 
Prelok, Murshiz; 1750 — Cossi; 1751 — Kossi; 1752 — Sabbothar, 
Prellogg, Kossi; 1753 — Prellog, Slana, Jurinzhitsh; 1754 — Prelog, 
Kossi, Sabbothar, Kossi, Prellog; 1755 —Prellogg, Prelogg, Prellog; 
1756 — Bedrak; 1757 — Sabbothar, Puschenjak, Obran, Prellogg, 
Bedrak, Slana; 1758 — Obran, Prelogg, Prelogg; 1759 — Slanna, 
Kossi; 1760 — Skuhala, Kossi, Prellogg, Slana, Puschenniag, Prelogg; 
1761 — Bedrak, Sobothar, Prelogg, Kossi, Obran; 1762 — Vaupo­
titsh, Slana; 1763 — Prelogg, Kossi, Prelogg, Lukovniak, Kossi, 
Gaissar, Balasitsh, Prelogg; 1764 — Prelog, Kossi; 1765 — Slanna, 
Rakusha, Knifer; 1766 — Kossi, Skorjanez, Kossi, Bedrak; 1767 — 
Petovar, Makoter, Kossi, Prelog; 1768 — Kossi, Gaissar, Prelog, 
Skorjanez, Rakusa, Slanna; 1770 — Slana, Gaöser, Skorianez, Kossi 
(10), Prelog (2); 1771 — Vaupotitsh (7), Sabotar (4), Kossi (11), 
Vrabl (19); 1772 — Slanna (6), Vrabel (19), Skorianez (9), Gaissar 
(1), Prelog (2); 1774 — Kossi (8); 1775 — Sabothar (4), Gaissar (1), 
Kossi (10), Kossi (8), Kossi (17), Slana (6); 1777 — Rakosha (3), 
Prelogg (2), Kossi (8), Kossi (14), Gaissar (1), Sabotar (4); 1778 — 
Slanna (6), Kossi (10); 1779 — Rakosha (3), Skuhala (16); 1780 — 
Prelog (2), Schimen (18), Kossi (14); 1781 — Kossi (7), Sabotar (4), 
Rakusha (3), Skuhala (16); 1782 — Kossi (10), Kossi (8); 1783 — Gai­
ssar (1), Kossi (14), Sadravez (13), Rakusha (3), Kossi (14); 1784 —
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Sobothar (4), Skuhala (16), Kosse (8), Shumench (18); 1786 — Reih 
(21), Rakusha (3), Prelog (12), Shostaricz (15), Kossi (11); 1787 — 
Skuhala (16), Chek (13), Reich (21); 1788 — Kossi (11), Shumenich 
(18), Kossi (14), Rakusha (3); 1789 — Prelog (12), Chek (13), Prelog 
(3), Soshtaritsh (15); 1790 — Raich (21), Prelok (3), Kossi (11), Bed­
rak (19), Philpizh (4); 1791 — Prelogg (2), Prelog (12), Kossi (4), 
Shimenizh (18), Reich (15), Shoshtarizh (15), Kossi (8); 1792 — 
Prelog (2), Prelogg (6), Shostarizh (15), Shimenizh (18), Kossi (11); 
1794 — Reih (21), Prelog (12), Bedrak (19), Prelog (2), Rakusha (3), 
Kossi (5); 1795 — Prelog (6), Sostarizh (15), Kossi (17); 1796 — 
Prelogg (2), Prelog (3), Prelog (12); 1797 — Reich (21), Juritsh (4), 
Kosse (10), Lippuvez (13), Susez (2), Mursitsh (11), Bedrak (19), 
Kosse (13); 1798 — Kosse (14), Sostarich (15), Prelog (2); 1799 — 
Horvath (4); 1800 — Prelog (2), Prelog (12), Kossi (17), Prelok (6), 
Bedrak (19), Kosse (11); 1801 Reich (21), Prelog (18); 1802 — 
Prelog (6), Stuhez (5), Klemenzhizh (7), Stuhez (27), Kossi (17); 
1803 — Horvath (4), Slavich (2), Bedrak (19), Kossi (11); 1804 — 
Horvat (4), Slavizh (2), Kossy (17), Rampacher (1), Shoshtarizh (15), 
Prelog (12); 1805 — Horvat (4); 1806 — Raich (21), Prelog (6); 
1807 — Klemenzhizh (7); 1808 — Kosy (17), Horvat (4); 1809 — 
Slavitzh (2), Janeshizh (14); 1810 — Prellogg (6), Slavitsh (2); 1811 — 
Skuhala (16), Osterz (9); 1812 — Klementshitsh (7), Kossi (8), Sla­
vitsh (2), Osterz (9), Skuhala (15); 1814 — Ivanshitsh (14); 1815 — 
Kosti (16), Slavitsh (2); 1816 — Simonitsh (4), Sternischa (18), Kle­
mentschitsch (7); 1817 — Sallar (14), Slavitsh (2), Kosse (16), Schal­
lar (14); 1820 — Slavitsh (2), Kosse (16), Prelog (12), Schostaritsch 
(15), Schalar (14), Katze (1); 1821 — Raslag (10), Kosse (11); 1822 — 
Slavitsh (2), Prelog (11), Krali (6), Kosse (16); 1823 — Schostaritsch 
(15), Schallar (14), Raslag (10), Kosse (11); 1825 — Schostaritsch 
(15), Kosse (16), Prellog (12), Slavitsch (3), Schalar (14), Rasslag 
(10); 1826 — Bedrag (19), Kossi (11); 1827 — Osterz (9); 1828 — 
Schallar (14), Rasslagg (10), Wedrak (19), Schallamun (12), Prelog 
(6); 1829 — Schallar (14), Slavitsh (2), Kosse (11), Schallamun (12); 
1830 — Raslag (10), Osterz (9), Prelog (6); 1831 — Schallar (14), 
Schostaritsch (15), Katze (1); 1832 — Kossy (11); 1833 — Prelog 
(3), Wedrak (19), Schallamun (12), Kossy (17); 1834 — Schostaritsch 
(15), Kossy (11); 1835 — Kossy (19), Prelog (6); 1836 — Wudia (18); 
1837 — Bedrak, Kossy (17), Sostaritsch (15); 1839 — Prelogg (6), 
Bedrack (19); 1840 — Kossi (17); 1841 — Kollman (22); 1842 — Ras­
lak (10), Kossy (17), Horwath (6); 1843 — Krishanitsch (17), Raslak 
(10), Slawitsch (2); 1844 — Horwath (6), Simonitsch (4), Schegula 
(8); 1853 — Rakuscha (3); 1854 — Slawitsch (2), Schallamun (12); 
1855 — Osterz (9), 1856 — Simonitsch (2), Sallar (14), Kossi (16); 
1857 — Osterz (9); 1858 — Simonitsch (4); 1859 — Schaller (14), 
Osterz (9); 1860 — Osterz (9); 1861 — Kral (26); 1862 — Schalar 
(14), Schalamun, Kossi (9); 1863 — Schostaritsch (15), Sidaritsch 
(13); 1864 — Kossi (9), Schallar (14); 1865 — Simonitsch (4), Sa­
bothi (5); 1867 — Schosteritsch (13);. 1868 — Saboti (5); 1869 —
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Prelog (6); 1871 — Zimerman (19), Prelog (6); 1872 — Fifnja (8), 
Kossi (9); 1873 — Zimerman (19), Kossi (9); 1874 — Zimerman (19), 
Prelog (6); 1875 — Kossi (9); 1877 — Zimerman (19), Kossi (17); 
1878 — Horwath (24), Kossi (21); 1879 — Kossi (17), Kossi (9); 1880 
— Horwath (24), Kosi (20), Šumenič (4); 1881 — Kosi (17); 1882 — 
Rakuša (3), Kosi (9), Kossi (20), Horvat (24), Slavič (10); 1883 — 
Kosi (17), Novak (1), Kossi (21), Slavitsch (10); 1884 — Rakuscha 
(3), Simonič (4), Kovačič (18); 1885 — Slavič (10), Rakuša (3), Hor­
vat (24), Kossi (21), Slavič (2); 1886 — Simonič (4); 1887 — Žnida­
rič (12), Horvat (24); 1891 — Rakuša (3), Kosi (21); 1892 — Slavič 
(2), Kolmanič (24); 1893 — Slavič (2), Žnidarič (12), Žnidarič (1); 
1894 — Onišak (7), Slavič (2), Žnidarič (12); 1895 — Slavič (2), Oni­
šak (7); 1896 — Rakuša (3), Kolmanič (24), Štampar (10); 1897 — 
Slavič (2), Prelog (6); 1898 — Slavič (2), Prelog (6), 1898 — Slavič 
(2), Prelog (6), Onišak (7), Žabot (10); 1899 — Žnidarič (12), Kolma­
nič (24), Slavič (2), Onišak (7); 1900 — Žalar (14), Žabota (10), Ko­
vačič (18), Prelog (6), Skalič (17).

GRLAVA

1669 — Obran; 1670 — Wisiagg; 1671 — Zeuetkouiz, Zuergg, 
Szunz, Horuat, Nemez; 1672 — Krainez, Obran, Szunz; 1673 — Vran, 
Zuark, Sostarizh; 1674 — Horuath, Nemez; 1675 — Gruskouics; 1676
— Horuath, Zuerk; 1679 — Kikech, Csuerk, Kunez; 1680 — Nemez, 
Safarics, Vogrinez; 1681 — Nemez; 1682 — Tomasich; 1683 — 
Sckrinar, Zuricz, Lukofniak; 1684 — Zernauich, Obran, Souez, 
Schrijer, Kozitar, Zuriz; 1685 — Milekouich, Skriner; 1687 — Misel­
la; 1688 — Mihelcouiz; 1689 — Frider, Matelez (?), Nemez; 1690 — 
Menishez, Knitel, Zuetaniz; 1691 — Vrabel, Frider; 1693 — Meni­
schiz, Herizot (?), Seisch, Fridrich, Menischiz, Fember; 1694 — 
Kreinz; 1895 — Wolanuitsh, Vrabel; 1696 — Lazen, Duschekh, Fri­
dericli, Fember, Madella; 1697 — Missletha, Heriz, Khokhez; 1698 — 
Repp, Maichen, Vok, Heriz, Vok; 1699 — Friderih, Rich; 1700 — 
Lazen; 1701 — Menissez, Friderih, Senur, Heriz; 1702 — Fabianicz, 
Reb; 1703 — Femberisch, Plenishez, Habianiz; 1704 — Mursiz, 
Gosslar, Mursits, Repp, Vuk; 1705 — Mursitsh, Heriz; 1706 — Me­
nishez; 1707 — Murshez, Latshen, Habianitsh, Fabianiz, Jurshiz, 
Mesnariz, Menishiz; 1708 — Heriz, Reb, Murshitsh, Zuerg; 1709 — 
Murshez, Murshiz, Lah, Mariniz, Lazen; 1710 — Heriz, Mesnariz; 
1711 — Fras, Sauez, Minisez; 1712 — Meniznek, Murschiz, Fabianiz, 
Pokorianz, Lazen, Kossar; 1713 — Heriz, Menisez; 1714 — Merez­
nak, Habianz, Lazen, Habianiz, Mursiz, Murschez, Menischez; 1717
— Sernez; 1718 — Slana, Fabianiz, Menischetz; 1719 — Latshen, 
Gobath, Muhertitsh; 1720 — Latshen, Zhech, Koshar, Slanna; 1721
— Fabianiz, Mursitsh, Krannez, Reih; 1722 — Meritshnak, Slanna, 
Latshenn, Lattzen, Cobotha; 1723 — Minisez, Murshitsh, Frider, 
Stainko; 1724 — Latshen, Slana; 1725 — Frider; 1726 — Latshen,
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Slana, Sprinz (?), Lach; 1727 — Wunderl, Murshitsh; 1728 — Me­
ritshnack, Zoff; 1729 — Frider, Lazhen, Kossie, Lach, Sprauzhs; 
1730 — Menisshez, Slanna; 1731 — Khosia, Lach, Fridar, Minisshez; 
1732 — Kozavan, Zverk, Zoff, Brathusha, Lazhen, Mürshizsz; 1733
— Sprez, Kondrag, Kraly; 1734 — Merechnik, Wratussa, Kosia; 
1735 — Mursich, Ivanussa, Machoter; 1736 — Strumer, Coffh; 1737
— Merichnikh, Ivaniszh, Zverkl, Sprintsch, Schushtarizh; 1738 — 
Zopfl, Vesselko, Makoter, Iuanschiz; 1739 — Murschiz, Gollob, Pu­
scheniak, Sprinz, Zoph; 1740 — Puscheniak, Lazen, Golob, Schimet; 
1741 — Peuez, Sostariz, Sprinz, Kovatsich, Strumar; 1742 — Mur­
scih, Gollobh; 1743 — Puschejak, Zanf; 1744 — Murcshitz, Lashen; 
1745 — Gollob, Lach, Kovatshitsh, Zauf, Pushejak, Fabianitsh, 
Schumeti; 1746 — Gollob, Bratusha, Scorianez; 1747 — Lach, Pu­
schenjag, Fabianiz; 1748 — Kovaziz, Lazhen, Gollob; 1749 — Pushe­
jag, Zoff, Habianzh, Puszheniag; 1750 — Brathosha, Latsen; 1751
— Couatshitsh; 1752 — Gallob, Latshen, Schumeti, Vaupotitsh; 1753
— Puschenjak; 1754 — Lach, Gollob, Bratuscha, Konez, Habianitsh, 
Vaupotitsch; 1755 — Zoff; 1757 — Vaupotitsh, Konez, Bratusha; 
1758 — Martinitsh, Kazmuth; 1759 — Kazmuth, Vaupotizh; 1760 — 
Lach, Obran; 1761 — Ferenzhizh, Kazmuth; 1762 — Bratusha, Pre­
logg, Kazmuth, Pusheniak; 1763 — Obran, Prelogg, Pusheniagg; 
1764 — Kozmut, Zoff; 1765 — Pushzenjak, Hinaus, Obran, Bra­
tusha; 1766 — Prellog, Shabota, Kozmut, Murshiz; 1767 — Koss, 
Pushenjak; 1768 — Zoff, Obran, Koroshez; 1769 — Stiberz, Kova­
chich; 1770 — Granfola (15), Wudia (5); 1771 — Kovatshiz (10), 
Koss (6); 1772 — Kozmut (2), Kranfola (15), Skuhala (13), Pushenjak
(3) ; 1773 — Zoff, Kranfola (15), Stunf (7); 1774 — Latshen (6), Pu­
schenjak (3), Wudi (5), Skuhala (13), Kovatshitsh (10); 1775 — Ster­
nischa (7), Latshen (6), Stumff (7), Mesnaritsch (9), Skuhala (13), 
Blagovitsch (8); 1776 — Kozmut (2), Gramfola (15); 1777 — Per­
shitsch (15), Sternischa (8), Kovatshitsh (10), Puscheniak (3), Pu­
scheniak (1), Stempar (3), Mesnaritsch (9); 1778 — Kardinar (15), 
Kozmut (2), Latshen (7), Stanpar (3); 1779 — Wudi (5), Kikel (6), 
Skuhala (13), Kovatshiz (10), Sternisha (8); 1780 — Missia (12), Kar­
dinar (15); 1781 — Stanpar (3); 1782 — Skuhala (12), Missia (12), 
Latshen (5), Meshnarich (9); 1783 — Selenko (4), Kovachich (10); 
1784 — Selenko (4), Kardinar (16), Skuhala (13); 1787 — Mesna­
rich (9), Bohanez (14), Cardinar (15), Missia (12); 1788 — Kossi 
(15); 1789 — Selenko (4); 1790 — Bohanez (14), Skuhala (13), Missia 
(12); 1791 — Kossi (15); 1792 — Missia (12); 1793 — Bohanez (14); 
1794 — Kozmut (2), Kopun (12), Koroshak (4); 1795 — Kosse (16); 
1796 — Kozmuth (2); 1797 — Bohanez (14), Kapun (12), Koroshak
(4) , Zesar (16); 1798 — Kozmuth (2); 1799 — Kopun (12); 1800 — 
Zesar (16); 1801 — Kozmut (2); 1802 — Koroshak (12); 1803 — 
Stampar (3), Frix (12), Sushez (12), Srabotich (6); 1804 — Zoff (1); 
1805 — Kozmut (2), Heriz (9), Stampar (3); 1806 — Srabotich, Ver­
bainszhak (7); 1807 — Zoff (1), Stampar (3), Heritz (9), Kozmuth 
(2), Klökl (11); 1808 — Koroshak (12), Pushzhenjak (16), Sternishzha
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(8); 1809 — Stampar (3), Verbainshak (7), Zoff (1); 1810 — Kova­
tshitsh (10), Koroshak (12), Koroshak (5); 1811 — Kozmuth (2), 
Klekl (11), Stampar (3), Heritz (9), Zof (1); 1812 — Sternishtsha (8), 
Werbainshak (7), Kowatshitsh (10), Skuhala (13), Werbnjak (6), 
Stampar (3), Koroshak (5), Heritz (9), Koroshak (12); 1814 — Zof 
(1), Sternisgtsha (8), Stampar (3); 1815 — Skuhala (13), Fritz (5), 
Kowatshitsh (10); 1816 — Koroschagg (12); 1817 — Stampar (3), 
Sabothi (15), Skuhala (13), Stemischa (8); 1819 — Maheritsch (5); 
1820 — Skuhala (13), Werbaintsch (5); 1821 — Stemischa (8); 1823
— Slana (13), Lavrentshitsch (15); 1824 — Klekl (5), Piwar (15); 
1825 — Sternisha (8), Koroshak (4), Klekl (5); 1826 — Slana (13); 
1827 — Makovetz (8), Klekl (5), Heritz (9); 1828 — Werbjak (6), 
Koroschak (4), Slana (13); 1829 — Werbjak (5), Marinitsh (15), 
Klekl (11); 1830 — Bochanetz (14), Stampar (3), Heritz (9), Klekl 
(5), Zoff (1); 1831 — Galowitsh (15); 1832 — Stampar (3), Zoff (1), 
Heritz (9), Vohanetz (14), Koroshak (4); 1833 — Slanna (13), Lukner 
(11), Koroschak (12); 1834 — Stampar (3), Heritz (9); 1835 — 
Koroschak (12), Zoff (1), Kowatschitsch (10), Koroschak (4); 1836 — 
Leschnig (18), Missleta (2), Marinitsh (6), Koroschak (7), Smitz (16); 
1837 — Štampar (3), Zoff (1), Kowatschitsh (10), Marinitsh (6), 
Koroschak (12), Kotzmuth (17), Koroschak (4); 1838 — Misletha (2), 
Heritz (9), Sternischa (11); 1839 — Marinitsch (6), Fritz (16), Klekl
(11) , Koroschack (8), Löschnjag (18); 1840 — Stampar (3), Koro­
schak (12), Kowatschitsch (10); 1841 — Marinitsch (6); 1842 — 
Klekel (11), Zof (1), Koroschak (11); 1843 — Heriz (9), Slana (15); 
1844 — Kossi (12), Skuhala (13), Koroschak (7); 1854 — Wocha­
netz (14), Makowez (8); 1855 — Koroschak (12), Stampar (3); 1856 — 
Werbainschag (18), Sadrawetz (5), Zoff (1); 1857 — Koroschak (7), 
Beletz (15), Stampar (3), Koroschak (12); 1858 — Welletz (15); 1859
— Bochanetz (14), Koroschak (12); 1860 — Sadrawetz (5), Zoff (1); 
1861 — Juranowitsch (17), Stamper (3), Makowetz (8); Sadravez 
(5); 1863 — Beletz (15); 1864 — Štampar (17), Farkasch (19), Zoff
(1) , Bohanez (14), Koroschak (12), Tschagran (17); 1865 — Beletz 
(13), Zoff (1), Stampar (3); 1866 — Bohanez (14); 1867 — Koro­
schak (4), Skuhala (13), Farkasch (19), Stemischa (11); 1868 — He­
riz (9), Stampar (3), Sadravez (5), Skuhala (13); 1869 — Farkasch 
(19); 1870 — Skuhala (13), Beletz (15), Bochanetz (14), Sternischa 
(11); 1871 — Heritz (9), Stamper (3), Skuhala (13); 1872 — Skuhala 
(13), Prelog (11), Farkasch (19), Heritz (9); 1874 — Zoff (1), Filipitsch 
(10); 1875 — Prelog (11), Farkasch (19); 1876 — Stampar (17), Pre­
log (11), Klekl (16), Filipič (10); 1877 — Stampar (3), Zoff (1), Ko­
roschak (7); 1878 — Klekl (6), Fritz (14), Heritz (4), Skuhala (13), 
Makovetz (8); 1879 — Fillipitsch (10), Prelog (11), Koroschak (7); 
1880 — Skuhala (13), Filipič (10), Klekl (16); 1881 — Prelog (11), 
Korošak (7); 1882 — Makovec (8), Marinič (6), Jandl (21); 1883 — 
Prelog (11), Korošak (7), Marinitsch (6); 1885 — Verbainšak (12), 
Coff (2), Marinič (6), Verbajnšak (12), Skuhala (13); 1886 — Jandl 
(21), Korošak (7), Klekl (16); 1888 — Cof (1); 1891 — Kardinar (19),
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Jandl (21), Cof (2); 1892 — Krajnc (17), Pfeifer (6), Jandl (20), Ver­
bajnšak (12); 1893 — Cof (2), Krajnc (17), Sršen (4), Zadravec (5); 
1894 — Cof (2); 1895 — Heric (9), Kranjc, Zadravec (5); 1896 — 
Jandl, Cof (2), Krajnc (17), Korošak (6), Belec (15); 1897 — Heric 
(9); 1898 — Belec (15), Sterniša (11), Heric (9), Cof (2), Kranjc (17), 
Kovačič (22); 1899 — Zmazek (23), Belec (15), Klekl (16), Cof (2); 
1900 — Strniša (12), Belec (15).

ILJAŠEVCI

1669 — Friz, Zar, Simiz, Sauel, Cunez, Horuat, Onosich, Friz, 
Onossagg, Cusma, Fras, Friz, Donko, Spraiz; 1670 — Bratossa, Mis­
sle, Suppaniz, Conazizh, Hodnig, Coroschiz, Cozmot, Pannizh, Ma­
russa; 1671 — Friz, Vogrin, Spraizh, Kruh, Strelez, Anosagg, Rodig, 
Gaberz, Cozmath, Suppanez, Brumez, Sauel, Onassaggk; 1672 — 
Vuk, Mohorizh, Silouez, Koshar, Samperlle, Pohladi, Simizh, Coz­
moth, Friz, Zernauez, Kunazh, Spizegg, Bolkaz, Hodnig; 1673 — 
Bratussa, Vogrinez, Spraizh, Vugk, Friz, Cossar, Rodig, Cramariz, 
Onosag, Cozmoth, Frizh, Corosezh; 1674 — Marussa, Sisseg, Missle, 
Anoseg, Ostrez, Lazen; 1675 — Pohladi, Cozmath, Onossag, Kunacs, 
Hodnik, Zirniauicz, Suppanicz; 1676 — Secula, Lazen; 1679 — Ro­
dik, Bratkouich; 1680 — Liber, Jager, Ivanko, Mikloshics, Kikez, 
Koscharr, Fershar, Onosek; 1681 — Hodnik, Kondrak, Bratkouish, 
Verbanics, Korosech, Maicsen, Jelen; 1682 — Kamenschiak, Doman­
ko, Pazug, Kekez, Sauel; 1683 — Hrouat, Supaniz, Jager, Semiz, 
Rodik; 1684 — Honosiak, Mlakar, Nouak, Maikun, Skorianez, Gro­
uat, Stanko, Korosez ,Biber (?), Bresniak; 1685 — Gotnik, Verbanze­
ket (?), Stermenskak, Kikez, Korez, Sauia (?), Kikez, Miclosiz, Kekez, 
Supanez, Hrouat, Lenarcizh; 1687 — Jager, Rodik, Hladek, Vin­
kouics; 1688 — Sauia, Luchachiz, Stanko, Friz, Mazun, Rakitnek, 
Szimoniz, Kekez, Suppaniz; 1689 — Hrauath, Kekez, Supanez, Piber, 
Michlosig, Pintarez; 1690 — Kekez, Suppanez, Kunazh, 1691 — Lu­
caz, Rodig, Friz, Kruh; 1692 — Akl, Kuncaniach, Ilgez, Sauiez, Pinta­
rizh, Wkhaues; 1693 — Micosuiz, Piber, Supaniz, Schabian, Kikez, 
Kikez, Anusch, Friz, Schalar; 1694 — Ferenz, Strelez, Miclosiz, Stre­
lez, Kekez, Stephanez, Anoscha; 1695 — Sheruga, Onusheg, Kosar, 
Supanez, Schonia, Strellez; 1696 — Supaniz, Iuanschiz, Francz, Vra­
bel, Popeznih, Strellez; 1697 — Schondel, Dorzar, Anosekh, Khe­
khez, Miklosiz, Scheroga, Supaniz, Scheider; 1698 — Friz, Smasegh, 
Supaniz; 1699 — Strellez; 1700 — Zesar, Iuanza (?) Aschamseg, Os­
teriz, Vuschiz; 1701 — Seruga, Friz, Gorosa, Schemliz, Strelles, Ko­
niaz; 1702 — Strellez, Rasperger, Supaniz, Iuanez, Vousiz; 1703 — 
Fritz, Annoseg, Scheruga, Zesar; 1704 — Strelez, Kouatsh, Maizan, 
Onoschak, Postrak, Friz, Raisperger; 1705 — Diuiak, Supanitzs, Stre­
lez, Lazen, Khoroschez, Schimiz; 1706 —Scheruga, Zesar, Friz, Sche­
sherko; 1707 — Ivanez, Onoshek, Shelez, Shallar, Konaz, Ferenz, 
Strelez; 1708 — Rutig, Mereznig, Peteg, Friz, Juanez, Streletsh, Tu­
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tek; 1709 — Kekez, Schӓlar, Koroshez, Onoschak, Supaniz, Friz, Fer­
zall; 1710 — Kuniatch, Stanko, Magriz, Vunuk, Friz, Schuti, Kou­
atsch, Pedek, Strelez, Scheruga, Supaniz, Scheruga; 1711 — Latzhen, 
Strakl, Simiz, Serez; 1712 — Scheruga, Jacopiz, Friz, Rodig, Stainko, 
Krouat, luanz, Onasek; 1713 — Friz, Hmell, Streliz; 1714 — Su­
paniz, Podplatniak, Magdiz, Smasegk, Postrak, Stainko, Strelez; 
1715 — Friz, Podplatnegk, Simiz, Iuaniz; 1716 — Seruga, Friz, Stain­
ko, Kouatsch; 1717 — Anosag, Postragh, Petek, Stibler, Iuanez, Friz, 
Stainko; 1718 — Daruth, Simiz, Sumaniz, Pintaritsh, Scurianetz; 
1719 — Novak, Stibler, Hrovath, Rodik, Horwath, Stehez; 1720 — 
Cranez, Graisperger, Latshen, Petek, Pintaritsh, Podkurnach; 1721 — 
Graisperger, Strelez; 1722 — Rodig, Onoschek, Supaniz, Ivanez, 
Stibler, Cunatz, Stainko; 1723 — Tischlar, Drobtiniza, Schütti, Sko­
rianez, Frizel, Reich, Strelez, Raisperger; 1724 — Wrumzez, Catta­
na, Horuath, Kouattschitsch, Kekez, Zernel, Onoschag, Schuppa­
nitsch; 1725 — Horvath, Postrak, Koschar; 1726 — Kunatsh, Friz, 
Strelez; 1727 — Munda, Schallar, Vogrin, Zaar, Stainko, Novack, 
Pettrina, Onushag, Pettovar, Horvath; 1728 — Shinko, Frizhs, Os­
terz, Kyazhs, Gaysher, Shuphaniz, Vretenar, Lach, Klinazh, Kelle­
mina, Ivanez; 1729 — Munda, Sinko, Drumlizhs, Horvath, Kelle­
mina, Vogrin; 1730 — Onaschak, Stanko, Ferzhall, Drumlizhs, Lach, 
Ivanizhs, Uratunar, Petouar, Kovazizh; 1731 — Potplatneuk, Munda, 
Kükezh, Küjahs, Kellemina, Strelez, Shinko, Horvath, Lach, Stayn­
ko, Vaupotizhs; 1732 — Vogrin, Suppanz, Horvath, Friz, Shincizhs, 
Munda, Pushzheinak, Gaishar; 1733 — Küzezs, Mester, Münda, Si­
mizh, Strelez; 1734 — Senko, Kovachich, Krisanich, Kikech, Koni­
ach, Sovitsch, Pekauiz, Ivanz; 1735 — Strelez; 1736 — Suppaniz, 
Hrovath, Lah, Gaiser, Simizh, Munda, Kovachich; 1737 — Sterni­
scha, Strelez, Lah; 1738 — Strelez, Schuritsch, Risnar, Repp; 1739 — 
Petovar, Suppanez, Sinko, Smasekh; 1740 — Horvath, Munda, Kli­
niazh, Kovazhizh, Supanitz; 1741 — Petovar, Iuanez, Horvath, Ko­
vazhizh, Suppaniz; 1742 — Suppanitsch, Stergh, Mihalitsch, Berni­
okh; 1743 — Souitsh, Horvath, Rasperger, Lach; 1744 — Schuppa­
nizz, Starnishza, Weisman, Lach, Petovar, Rosman, Smaseg, Munda, 
Potplatjak, Santsher, Clementzitsch; 1745 — Lach, Supaniz, Koua­
tshitsch, Onoshag, Mihalitsh, Strellez; 1746 — Brumnitsh, Simitsh, 
Petovar, Supanitsh, Kunjatsch; 1747 — Reepp, Lach, Sormon, Stre­
lez, Onosheg, Herman, Slanna, Suppanz, Saidala, Schosteriz, Scho­
viz; 1748 — Petovar, Samonja, Kuniatsh, Friz, Dovetschar, Repp, 
Kovazitsch; 1749 — Onaschegg, Supaniz, Gaissar, Verbniag, Ano­
shig; 1750 — Petoua, Souez, Samogna; 1751 — Mavritsch, Kelemina, 
Krail, Senchar, Anoschek, Semblitsch, Petovar; 1752 — Strellez, 
Rozman, Geisser, Verbniak, Samonja; 1753 — Verbnjak, Anauchek, 
Kelemina, Suppanitsch, Babitsh, Poterz, Sovitsh, Strellez; 1754 — 
Konjatsh, Drobtinitsh, Sentshar, Repp, Rosman, Shimitsh, Onoshak, 
Caleminina, Kapunn, Sontshitsch, Samonja, Juranitsch, Strellez; 
1756 — Strellez, Drobtinitsch, Krishan, Kuplen, Chrishan, Son­
zhitsh; 1757 — Senzher, Samonja, Churitsh, Mauritsh, Kelemina,
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Potertsh, Krishan, Sovitsh, Babitsh, Tabor, Rosman, Verbnjak; 1758 
— Marintsh, Drobtinitsh, Stuhez; 1759 — Krishan, Tabor, Onoshak, 
Ross, Onoshag, Gasperger, Kuplen, Tislaritsh, Senzhar; 1760 — Sun­
zhizh, Samonja, Poedl, Stuhez, Maizen, Rosman; 1761 — Drobti­
nizh, Sovich, Tishleritsh, Koroshez, Krishan, Kralitsh; 1762 — Stu­
hez, Kral, Karba, Moritsh, Strellez, Ross, Kelemina, Sentzhar, Ross­
man, Sontshitsh, Maizen; 1763 — Tishlaritsh, Krishan, Slekovez, 
Stuhez, Kelemina, Karba; 1764 — Krali, Kuplen, Droptina, Lovren­
chak; 1765 — Petovar, Sluga, Samoja, Muritsh, Krali, Fleiss, Verb­
niak, Krishan, Kovatshiz, Kinjatsh, Sontshiz, Stuhez; 1766 — Pal­
tauf, Kralitsh, Laurentshiz, Drobtinitsh, Kuplen, Krishan, Tabor, 
Verniak, Lukovniak; 1767 — Samonja, Kelemina, Ferlan, Petovar, 
Kovatshiz; 1768 — Fleiss, Krali, Krisan, Sontshiz; 1769 — Kralotsh, 
Maizen, Moritsh, Rishman, Karba, Samonja, Munda, Tabor, Paltauf, 
Kardinar, Czukan; 1770 — Obram, Petovar, Kuplen, Gaberz (12), 
Kovatshiz (6), Stuhez (2); 1771 — Kelemini (32), Munda (13), Maizen 
(3), Risman (11), Krall (23), Paltauf (10), Krishan (35); 1772 — Stu­
hez (2), Kardinar (24), Fleiss (5), Chokan (26); 1773 — Strelez (33), 
Novak (29), Samonja (18), Maizen (3), Kral (23), Tabor (13), Kardi­
nar (24); 1774 — Sovitsh (30), Kinjatsch (7), Munda (22), Rishman
(11) , Kovatshiz (6), Ferlan (8), Novak (29), Zokan (36), Kellemina
(32) , Petovar (34), Stiberz (31); 1775 — Salek (35), Frass (16), Sun­
tshitsh (17), Samonja (18), Maizen (3), Gaberz (12), Krisana (35), 
Skorniar (28); 1776 — Sovitsch (30), Krali (23), Frass (16), Novak 
(29); 1777 — Maizen (3), Heriz (18), Schokan (26), Skorniar (8), 
Frass (13), Stiberz (31), Leshniak (22), Rishman (11); 1778 — Frass 
(28), Verbniak (6), Kelemina (32), Frass (16), Heriz (18); 1779 — Sa­
leg (22), Stiberz (31), Sovitsh (21); 1780 — Kral (23), Kernitshar (28), 
Maizen (3), Kinjatsh (7), Kralovich (8), Sontshiz (17), Granfola (35), 
Saboti (20), Frass (16), Frass (13); 1781 — Ferlan, Verbniak (13); 
1782 — Sonchich (17), Heriz (18), Stuhez (11), Frass (28), Strelez
(33) , Sovich (30), Skonijar (37); 1783 — Onoshak (14), Saboti (20), 
Granfola (25); 1784 — Kokl (8), Shek (5), Sonchich (17), Kelemina
(1),  Fras (19), Kral, Stuhez (11), Frass, Onushagg (14); 1786 — Ke­
lemina (1), Shek (5), Sabothi (20), Heriz (18), Inanshiz (16), Domain­
ko (2); 1787 — Sonchich (17), Stuhez (11), Skonjar (37), Sabothi 
(20), Stiberz (31), Frass (13), Karba (28); 1788 — Onoshagg (14), 
Kikl (22), Ternija (13), Frass (3), Granfola (23), Kunjach (7), Kele­
mina (1); 1789 — Verbnijak (12), Ivantshitsch (16), Shegg (5), Son­
sitsh (17); 1790 — Stuhez (11), Süshez (2), Künyatsh (7), Skonyar 
(37), Verbnyak (12), Maizen (3), Heriz (18), Sabathia (20), Kovazhizh 
(6), Shostarizh (36), Kral (5); 1792 — Oniszhak (14), Stuhez (11), 
Granfula (19), Süshez (25), Kelemina (25), Kikel (22), Skonyar (37), 
Sonzhizh (17), Karba (28), Farkashizh (30); 1793 — Slavizh (21), 
Krali (5), Kovazhizh (6), Verbnyek (12), Maizen (3), Petovar (34); 
1794 — Sushez (2), Shostarizh (30), Krali (5), Farkashizh (30), Hof­
man (18); 1795 — Granfola (25), Kitl (22), Karba (28), Kokl (27), 
Onushagg (9), Slavizh (21), Herzko (28), Lukanjak (8), Sonshizh (17),
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Shushez (2); 1796 — Sovizh (27), Stuhez (11), Skojar (37), Farka­
shizh (30), Shoshtarizh (34), Krali (5), Karba (38), Kikel (22); 1797 — 
Onushagg (9), Maizen (3), Shalar (32), Kovashizh, Petovar (34), Bo­
hanez (9), Verbnyak (12), Kral (5), Sostaritzh (36), Szovich (27); 
7198 — Farkash (30), Hoffman (18), Slavitsh (21), Sallar (32), Krali 
(5); 1799 — Onishagg (9), Saboti (31); 1800 — Krali (5), Prelog (24), 
Verbnjak (12), Kikl (22), Slatinshak (37); 1801 — Bohanez (39); 
1802 — Prelog (24), Wohanez (39), Kikel (22), Farkash (30), Krisha­
na (31), Onishzhak (8), Petovar (34); 1803 — Krali (8), Zvetko (7), 
Krayl (5); 1804 — Koroshez (33), Moharizh (22), Verbnjak (36), 
Krayl (27); 1805 — Prelog (24), Sabothi (31), Krishanna (36), Far­
kash (30), Mohorizh (22), Krayl (5), Onishzhak (9); 1806 — Zvetko 
(7), Prelog (24), Koroshez (33), Gaissar (19); 1807 — Verbnjak (30), 
Mohorizh (22), Kosty (37), Kraly (23); 1808 — Vaupotizh (39), Oni­
shak (9), Farkash (30), Krayl (27), Koroshez (33), Prelog (24), Zvetko 
(7), Koshar (13); 1809 — Krayl (23), Paltauf (10), Kolbl (15), Sa­
bothi (31), Kovazhizh, Zvetko (7); 1810 — Vaupotitsh (39), Farkash
(30) , Kolbl (5), Ferenz (32), (36); 1811 — Moharitsh (22), 
Koroshetz (33), Prelogg (24), Krali (5), Farkash (30), Nedok (3); 
1812 — Zwetko (7), Kosti (34), Kolbl (15), Kovatshitsh (25), Krali 
(23), Koshar (13); 1813 — Fürst (32), Suntshitsh (17), Onishak (9), 
Prellog (24); 1814 — Kowatshitsh (25), Ferenz (34), Zwetko (7), Mu­
letz (16), Nedok (4); 1815 — Farkash (30), Mulletz (16), Moharitsh 
(22); 1816 — Krali (23), Prellog (24), Zwetko (7), Suntschitsch (17), 
Koshar (13), Kowatschitsch (25); 1817 — Onischag (14), Panner (36), 
Zwetko (7), Krali (5), Farkasch (30), Juterscha (38), Rosman (35), 
Onishak (14), Muletz (16); 1819 — Koshar (13), Kowatschitsch (25), 
Suntschitsch (17), Stainko (10), Werbiak (12), Karba (28); 1820 — 
Ferenz (34), Rosman (35), Jutersha (38), Onischag (31), Koshar (13); 
1821 — Kral (5), Onischak (14), Paulitsch (10), Ferenz (34); 1822 — 
Roshman (35), Sontschitsch (17), Karba (28), Zwetko (7), Onischagg
(31),  Sabothy (20), Fuchs (22); 1823 — Haluschan (38), Werbjak 
(12), Koshar (13), Utersha (38), Rosman (26), Ferenz (34); 1824 — 
Kowatshitsch (25), Paulitsch (10), Koroshetz (33), Zwetko (7), Sla­
witsh (21), Onischag (31); 1825 — Stuchetz (11), Kreinz (36), Peto­
war (23), Missia (14), Ferenz (34), Ivantschitsch (22), Jutersha (39), 
Haluschan (40), Paulitsch (10), 1826 — Sabothe (30), Rosman (35), 
Werbnijak (12), Hoffman (18), Marinitsch (37), Petowar (23), Sla­
witsch (21); 1827 — Farkasch (11), Kowatschitsch (25), Onitschak 
(31 ali 21), Missia (14), Ferenz (34), Koschar (13), Sabothi (20); 1828 
— Hofman (18), Roscher (35), Magditsch (1), Krall (5), Suntshitseh 
(17), Iwantschitsch (22), Kreinz (36), Zwetko (7), Petowar (24), Gol­
ner (8), Marinitsh (37), Farkash (30), Hofman (18); 1829 — Werbjak 
(12), Gaiser (16), Slawitsch (21), Haloschan (40), Sternischa (44), Ko­
roshetz (33), Rosman (35), Onishak (31), Sabothi (20), Paldauf (43); 
1830 — Farkash (11), Munda (6), Bratusha (3), Magditsh (1), Ju­
tersha (38), Missia (14), Werbnjak (12), Krali (5), Farkash (30), 
Golner (8); 1831 — Semlitsh (10), Sternischa (43), Petowar (24),
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Iwantshitsh (22), Onischa (31), Perschak (23), Zwetko (7), Gaiser 
(16), Marinitsh (37), Ruschman (35), Slawitsh (21), Magditsh (1); 
1832 — Rossman (26), Sabothy (20), Hoffman (18), Farkash (12), 
Koroshetz (33), Missia (14); 1833 — Farkash (30), Slawitsh (22), Mun­
da (6), Kral (15), Wobnjar (8), Marinitsh (37), Magditsh (1), Tscha­
gran (25), Halushan (40), Sternischa (43), Waupotitsh (39); 1834 — 
Onishak (31), Petowar (3), Lowretz (2), Perschak (23), Rossman (35); 
1835 — Sabothy (20), Marinitsh (37), Farkash (30), Roschman (26), 
Gaiser (16), Farkash (11), Hoffman (18), Tshagran (25), Selenko (38), 
Missia (14); 1836 — Krali (15), Tshuiesh (34), Onischagg (31), Sla- 
witsh (21), Zwetko (7), Roschman (35), Schantl (29), Haluschan (40); 
1837 — Krali (46), Heritz (38), Kossy (27), Koschar (26), Sabothy 
(20), Farkash (30), Sowitsh (2); 1838 — Vaupotitsh (39), Hoffman 
(18), Farkasch (11), Geiser (14), Slawitsch (21), Marinitsh (37); 1839 
— Fereintschitsch (34), Missia (14), Joger (8), Heritsh (38), Farkasch 
(30); 1840 — Sabothi (20), Wiher (28), Schankl (29), Geiser (16), 
Kotzmuth (36), Krali (36), Sontschitsch (17), Putschko (5); 1841 — 
Onischak (9), Ferenz (34), Heritz (38), Farkasch (11), Slawitsch (21), 
Kossty (27), Prelogg (24), Saboti (19); Marinitsch (37), Schantl (29), 
Schaller (32), Tschagran (25), Vaupotitsch (39), Perschak (23), Gei­
ser (16), Sontschitsch (17); 1843 — Saboti (19), Prelog (24), Nedogg 
(4), Graitz (38), Onischak (9), Puzhko (5), Perschak (36), Kosti (27); 
1844 — Halushan, Tschagran (25), Schalar (32), Farkasch (30), 
Schantl (29), Ferenz (34), Karba (28); 1853 — Ruschman (6), Werb­
njak (4); 1855 — Farkasch (11), Magditsch (1); 1856 — Kollmanitsch
(44) , Ruschman (6), Gotlich (37); 1857 — Verbnjak (12); 1858 — Kar­
ba (28), Krali (46), Semlitsch (10), Werbainschak (44), Hofman (18), 
Haluschan (40), Farkasch (12); 1859 — Magditsch (1), Werbnjak
(45),  Ruschman (6), Farkasch (25), Koschar (48), Verbnjak (12); 
1860 — Verbainschak (44), Hofman (18), Kral (15), Karba (28), 
Ruschman (6), Farkasch (11), Onischak (31), Schantl (2); 1861 — 
Magditsch (1), Semlitsch (10), Verbnjak (45); 1862 — Hofman (18), 
Haluschan (40); 1863 — Kral (15), Magditsch (1), Farkasch (11), Oni­
schak (31), Farkasch (7), Ruschman (6), Rossman (22), Filipitsch 
(37), Schantel (2), Hofman (18), Verbjak (45); 1864 — Kral (15); 
1865 — Schantl (29), Kunz (1), Koroschetz (33), Farkasch (11), Ivan­
schitsch (13), Nemetz (19), Rosman (6), Novak (32), Hofman (18), 
Slana (12); 1866 — Lach (37), Sternischa (24), Schantl (2); 1867 — 
Kralj (15), Schantl (2); 1868 — Markowitsch (40), Slana (12); 1869 — 
Donscha (45), Ruschman (6), Schankel (2), Farkasch (7), Sternischa 
(24), Farkasch (4), Perschak (23); 1870 — Slana (12), Filipitsch (10), 
Marinitsch (42), Spindler (1), Markowitsch (40), Donscha (45), Schan­
kel (2), Gaiser (47); 1871 — Farkasch (8), Sabothi (20); 1872 — Mari­
nitsch (42), Slana (12), Pintaritsch (32), Gaisar (47); 1873 — Iwan­
tschitsch (22), Onischak (9), Farkasch (8), Marinitsch (42), Sun­
tschitsch (17); 1874 — Osterz (41), Magditsch (44), Slawitsch (21), 
Spindler (1); 1875 — Onischak (9), Suntschitsch (17), Donscha (45), 
Perschak (23), Slana (12), Iwanschitsch (22), Farkaš (30), Magditsch
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(4) , Slawitsch (21); 1876 — Ferenz (34), Donscha (45), Juterša (17), 
Krali (46); 1877 — Vaupotiš (39), Ferenz (34), Putschko (5), Mag­
ditsch (17), Onišak (9), Farkasch (30), Farkasch (23), Gajser (47); 
1878 — Slawitsch (21), Kral (46), Iwantschitsch (12), Gajser (47), 
Donscha (45); 1879 — Podlesek (40), Ruschman (1), Tshajdela (27), 
Saboti (33), Osterz (44); 1880 — Žnidarič (14), Sunčič (17), Schaide­
la (27), Hoffman (18), Slekovec (26); 1881 — Karba (21), Podlesek 
(40), Nedog (2); 1882 — Donža (45), Ferenc (34), Pučko (5), Hofman 
(18), Osterz (44); 1884 — Nedog (4), Koroscha (41), Nedok (2), Žni­
darič (14); 1885 — Slana (12), Hoffman (18), Nedok (4), Pučko (5); 
1886 — Koroša (41), Pršak (23), Prikl (45), Hofman (18), Vrbnjak 
(22); 1887 — Vrbnjak (22), Hofman (18); 1891 — Petovar (1), Pučko
(5) , Slekovec (7), Heric (53); 1892 — Vrbnjak (54), Koroša (41), 
Herbst (41), Markovič (40); 1893 — Narrath (50), Vrbnjak (22), Sen­
čar (52), Slekovec (7), Šantl (29), Petovar (1), Zartl (24); 1894 — Bob­
njar (43), Nedok (2), Žnidarič (14), Flucher (48), Cartl (24), Sleko­
vec (7), Marinič (42); 1895 — Babič (28), Senčar (52), Šantl (29), 
Vrbnjak (54), Prikl (55), Korošak (37), Vrbnjak (22); 1896 — Herbst 
(50), Babošek (5), Petovar (1), Heric (53), Ostre (44), Zartl (24), Šantl 
(29), Flucher (4); 1897 — Senčar (52), Slekovec (7), Markovič, Mari­
nič (42), Slana (12;) 1898 — Farkaš (11), Korošak (37), Zartl (13), 
Vrbnjak (22), Slekovec (7); 1899 — Farkaš (11), Zartl (13), Senčar 
(52), Marinič (42), Vrbnjak (54), Herbst (48), Farkaš (8), Slekovec 
(7).

KLJUČAROVCI

1669 — Saboli, Bucouez, Sganig, Sinco, Antoliz, Gradinschegg; 
1670 — Pauliziz, Rudolph, Lach, Serez, Paulinizh, Shgank, Poterz, 
Sagorezh; 1671 — Sissegg, Roico, Antolizh, Balashiz, Sganigg, Crai­
niz, Sulz, Sinco, Antolizh, Sishezh; 1672 — Juanez, Full, Harbt, Sga­
nik, Sinko, Gradinszak, Sagorez, Sisseg, Senur; 1673 — Saboli, Jel­
len, Sganik, Serezh, Petrizh, Sulitz; 1674 — Sinco, Sesseg, Full, Ru­
dolph; 1675 — Horb, Kruh, Gradinszek; 1676 — Sinko, Full; 1679 — 
Bratkouics, Sysek, Kralj, Lukasicz; 1680 — Harb, Balasics, Schargg, 
Kralj, Rogina; 1681 — Sisek, Lukashics, Paulinics, Ferenz, Rudolfi; 
1682 — Kraniech, Sinko; 1683 — Toiziz, Korosecz, Shenur, Grauarh, 
Kameskak, Ful; 1784 — Heriz, Diuiak, Skuhala, Lukaziz; 1685 — Ka­
menskak, Krall, Kraniez, Toziz, Kamenzkak, Rodoff; Skugalo, 
Khamarshag, Hrauat, Shisheg, Slana, Smasekh; 1688 — Murcouizs, 
Kamanshag, Kamenshag; 1689 — Poshenag, Rodof, Smaseg, Kranez, 
Shumenizh, Sguhala; 1690 — Sisech, Rodf, Plohel, Kamenshagk, Zi­
merman; 1691 — Kamenschiak, Mathisshitz, Hrouath, Sisekh, Sma­
sekh; 1692 — Smasekh, Kragnez, Kamentszhiak, Schimoniz, Scheith; 
1693 — Sgola, Zimerman; 1694 — Smaseg, Cromaschak, Schma­
ssekh, Zimerman, Schischek, Kreniz; 1695 — Scheith, Stehez, Schi­
miz, Khorose; 1696 — Smasekh, Raiskher; 1697 — Khreinez, Schi­
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moniz, Pisekh; 1698 — Smasegh, Walaschiz, Rodolff, Stehez, Ko­
rusez, Schmasseg, Zimmerman, Kouaziz; 1699 — Kalyez, Full; 1700
— Stehez, Korosez, Sisek; 1701 — Sgerliz, Nouakh, Rodolff, Nauakh, 
Sagorecz; 1702 — Plochel; 1703 — Varbaniz, Nouakh, Scharllar, 
Walaschiz; 1704 — Rodolff; 1705 — Koroshez, Vratar; 1706 — Sma­
seg, Mlinaritsh; 1707 — Balashitsh, Skerlez; 1708 — Magoter, Novak, 
Sallamon, Stohech; 1709 — Rodolff; 1710 — Ferenz, Koroshez, Ro­
dolff, Balaschiz; 1711 — Suzez, Petheunag, Koroschez, Szauinzar, 
Vapotiz; 1712 — Magoter, Novak, Kopun, Korosiz; 1713 — Heriz, 
Stohez, Beliz; 1714 — Rodigk, Garba, Balasiz; 1715 — Stehez; 1716
— Kopun, Sisegk, Rodik, Vougk, Souez; 1717 — Kamesagk, Mesne­
riz, Stermiz, Smasek, Streliz; 1718 — Makoter, Sisek, Sovez, Sostar­
ziz, Rodigg; 1719 — Balaschiz, Haritz, Pintaritsh; 1720 — Sovez, 
Vuck, Stermez, Smasek, Schisek, Clemeniz; 1721 — Slana, Stermez, 
Sovitsh, Sontshiz; 1722 — Vuck, Domainko, Camensak, Rodigg, Pin­
taritsh; 1723 — Sovez, Domainko; 1724 — Sernez, Cameshak, Sad­
ravez, Prelogg, Smasek, Sovitsh, Walashitsh; 1725 — Schischek, 
Waupotish, Makoter; 1726 — Camesackh, Sadravez, Walashitsh, 
Souitz, Slanna; 1727 — Horvat, Prelog, Shishegg; 1728 — Jurshitsh, 
Campusta, Makotter, Balazhizh; 1729 — Puschenag, Pintarizh, Ka­
menshag, Shovizhs, Smaseck, Bratkovizh, Campost; 1730 — Balla­
shiz, Vrschiz, Vaupothiz, Slanna, Sisek; 1731 — Sernezhs, Prelok; 
1732 — Makother, Wallashizs, Makoter, Slana, Pushenag, Shisheg, 
Prelok; 1733 — Horvath; 1734 — Balashek, Makoter; 1735 — Pusche­
niak, Frass, Slanna, Puschenyak; 1736 — Walasich, Cardinall, Rodik, 
Makoter; 1737 — Serniz, Balasizh, Puscheniak; 1738 — Prelokh, 
Sertz; 1739 — Dokel, Cardinall; 1740 — Magditsch, Sisek, Makoter, 
Sertz, Puschzeiniak, Maurizh, Stanetizh; 1741 — Walasitsch, Prelok, 
Mezzhnik; 1742 — Magdiz, Makoter, Sisekh, Sernez, Sörz, Balla­
shitsh; 1743 — Puscheniak, Cherniavitsch, Stainko; 1744 — Cardi­
nal, Pinteritsh; 1745 — Schisheg, Heritz; 1746 — Pushenjak, Stain­
kho, Heriz, Pinteritsh; 1747 — Rodik, Magdizh, Kardinal, Perz; 
1748 — Sisek, Zernjaviz; 1749 — Pintarizh, Jerinez, Sernez, Shishek, 
Magdiz, Frass; 1750 — Kardinali, Stanko; 1751 — Verbanschak, 
Chernjavech, Frass, Pintarits; 1752 — Stiberz, Smasekh, Heriz, Shi­
shek, Jurinitsh, Reish, Horvath; 1753 — Pinterizh, Missia, Smasek; 
1754 — Kopun, Steinko; 1755 — Kapunn, Zherniavitsh, Pinteritsch, 
Horvath, Stiberz, Frass, Verbansheg; 1756 — Pintaritsh, Schischek, 
Sirz; 1757 — Zherniavitsh; 1758 — Pintaritsh, Frass, Ninaus, Ver­
banshegg; 1759 — Klegg, Pintaritsh, Frass, Pusheniag, Kapunn; 1760
— Reich, Philipizh, Erlich, Shiseg, Rantusha, Hrovath, Marcovich; 
1761 — Hinaus, Verbainshag, Pusheniagg; 1762 — Pintaritsh, Sti­
berz, Ninaus, Rantasha; 1763 — Erlich, Verbainsek, Pusheniagg, 
Markovitsh, Horvath, Reich; 1764 — Hrovat, Verbanschek, Sernez, 
Filipitsh, Slana, Markovitsh; 1765 — Erlih, Koroshez; 1766 — Ran­
tasha, Slanna, Ninaus, Perz, Philipitsh, Markovitsh; 1767 — Colma­
nitsh, Reih, Krali; 1768 — Slanna; 1769 — Markovitsh, Filipitsh, 
Koroshez, Vaupotitsh, Colmanitsh, Ninnaus, Stehez; 1770 — Ran­
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thasa, Slana; 1771 — Filipitsh (19), Krali (18), Colmanitsh (9); 1772 
— Rantasha (3), Vaupptitsh (14), Koroshez (21); 1773 — Heriz (6); 
1774 — Makoter (20), Erlich (1), Markovitsch (2), Filipitsh (19), Mag­
ditsch (5), Kolmanitsch (9); 1775 — Hinaus (11), Vaupotitsch (14), 
Rantascha (3); 1776 — Markovitsch (2), Erlich (1), Magditsch (5); 
1777 — Filipitsch (19), Teutschbauer (17), Kardinar (10), Kral (5), 
Bratusha (16), Kolmanich (9); 1778 — Heriz (6), Striz (15), Erlih
(1),  Magdich (5); 1779 — Filipitsh (19), Kardinar (10); 1780 — Pre­
log (4), Teutshbauer (14); 1781 — Erlih (1), Versel (2), Magdich (5), 
Bratusha (16), Bratusha (11), Prelog (4); 1782 — Scheit (15), Kar­
dinar (10), Filipich (19), Reih (17), Kolmanich (9); 1783 — Magdich 
(5), Bosich (22); 1784 — Prelog (4), Brathusha (14), Heriz (6), Kar­
dinar (10), Shait (15), Makoter (20); 1786 — Magdich (5), Zadravez 
(22), Kardinar (10), Heriz (6); 1787 — Makoter (20), Pintarich (7); 
1788 — Magdich (5), Wudi (16), Makoter (20); 1790 — Kardinar 
(10), Sheid (15), Magdich (6), Prelogg (4); 1791 — Pintaritsh (7), Wü­
dia (16); 1792 — Rantasha (3), Markoviz (2), Prelogg (4), Pintarizh
(7) ; 1793 — Kardinar (10); 1794 — Scheid (15), Rantasha (3), Budia 
(16), Makoter (20), Pintarish (7), Hinoss (11); 1795 — Markovizh (2), 
Prelogg (4), Rantasha (3); 1796 — Kardinar (10), Pintaritsh (7), Wu­
dia (16), Heriz (6), Puszheniak (11); 1797 — Hinoss (11), Erlieh (1); 
1798 — Kolmanich (9), Sheit (15), Rantasha (3), Markovitz (2), Phi­
lipitsh (19); 1800 — Kardinar (10), Kolmanich (9), Wudia (16), Ran­
tasha (3); 1801 — Pintarich (7); 1802 — Erlih (1), Slana (8), Fili­
pich (19), Markovich (2), Rantasha (3); 1803 — Skuhala (12), Pinta­
rizh (7), Slanna (8), Erlih (1); 1804 — Kolmanich (9), Slekovez (18), 
Hinauss (11), Skuhala (12), Koroshez (21); 1805 — Rantasha (3), 
Slanna (8); 1806 — Slekovez (18); 1807 — Koroshez (21), Filipitzh 
(19), Rantasha (3), Skuhala (12), Slanna (8); 1808 — Erlieh (1), Bra­
tina (14), Schaitt (15), Sledkovetz (18); 1809 — Koroshez (21), Slana
(8) ; 1810 — Wudia (16), Filipitsh (19), Skuhala (12), Slekovetz (18), 
Rantasha (3), Kolmanitsh (9); 1811 — Raslag (14), Koroshetz (21), 
Schait (15); 1812 — Prelogg (4), Kotnjak (17), Koroshetz (21), Wu­
dia (16); 1813 — Skuhala (12), Prellog (4), Scheit (15), Slana (8), 
Magtisch (5); 1814 — Filipitsh (19), Verbainshak (18), Rantasha (3), 
Kotnjak (17); 1815 — Slana (8), Prellog (4), Koroshetz (21), Kolma­
nitsh (9); 1816 — Magditsh (5), Schaid (15), Domainko (12); 1817 — 
Koroshetz (21), Prellog (4); 1819 — Verbainshak (18), Schmid (15), 
Domainko (12), Kotniag (17); 1820 — Heritz (6), Koroschetz, Han­
schekowitsch (20), Magditsch (5), Rausch (22); 1821 — Schmit (15), 
Prellog (4), Kotniag (16), Domainko (12); 1822 — Werbainshak (18), 
Heritz (6); 1823 — Missia (2), Heritz (6), Prelog (4), Kardinar (10); 
1824 — Kotniag (13), Magditsh (5), Kardinar (10); 1825 — Missia
(2) , Gottlich (2); 1826 — Heritz (6), Kottnig (17), Werbainschak (18), 
Tolla (14), Hanschekowitsch (20); 1827 — Kardinar (10), Toda (14); 
1828 — Kollmanitsch (11); 1829 — Tholla (14), Prelog (4), Steinko 
(2), Erlieh (1); 1830 — Kardinar (10), Kotnjak (17), Heritz (6), Koll­
manitsh (11), Schreiner (19); 1831 — Erlih (1), Prelog (4), Steinko
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(2) ; 1832 — Slanna (8), Skuhala (6); 1833 — Tolla (14), Kollmanitsh
(11) , Kardinar (10), Slana (8); 1834 — Steinko (2), Erlich (1), Kollma­
nitsh (10), Domeinko (12), Skuhala (6); 1835 — Kottnjak (13), Koll­
manitsh (9), Kollmanitsh (11), Janeschitsh (3); 1836 — Domainko
(12) , Kardinar (10), Erlich (1), Slana (8), Skuhala (6), Nowak (7); 
1837 — Steinko (24), Verbainshegg (18), Kollmanitsh (11); 1838 — 
Kotnjak (16), Erlich (1), Werbanschak (13), Kollmanitsch (9), Do­
mainko (12), Slana (8); 1839 — Kardinar (10), Koroschetz (21), Ran­
tascha (3); 1840 — Erlich (1), Kardinar (10); 1841 — Kotnjak (13), 
Skuhala (6), Domainko (12); 1842 — Kossi (17), Slana (8), Rantascha
(3),  Kardinar (10), Kollmanitisch (11); 1843 — Kolmanitsch (9), Ko­
roschetz (21); 1844 — Schostaritsch (12), Erlich (1); 1853 Mag­
ditsch (5); 1854 — Heritz (4); 1855 — Smaseg (8), Slana (15); 1856
— Hanschekowitsch (20), Skuhala (17); 1858 — Nowak (7), Mag­
ditsch (5); 1859 — Hanschekowitsch, Heritz (6), Skuhala (12); 1860
— Prelog (4), Nemetz (19), Erlich (1), Magditsch (5); 1861 — Erlich
(1),  Hanschekowitsch (20); 1862 — Nowak (7), Skuhala (12), Ran­
tascha (3), Heriz (6); 1863 — Magditsch (5), Nemez (19), Schreiner 
(17), Pirling (24), Koschar (17); 1864 — Hanžekovič (20), Erlich (1), 
Heriz (6), Schreiner (17), Kotnjak (13), Skuhala (12); 1865 — Kossi 
(3), Novak (7); 1866 — Erlich (1), Magditsch (5); 1867 — Kotnik
(13) , Hanschekovič (20), Skuhala (12), Pirlingk, Kossi (3), Schreiner 
(17); 1868 — Filipitsh (19), Erlih (1); 1869 — Pirling (24), Magditsch 
(5), Skuhala (12), Hanschekowitsch (20), Kotnik (13), Erlich (1), 
Sternischa (24); 1870 — Schreiner (17), Filipitsch (18), Skuhala (12), 
Pirling (24), Hamler (13); 1871 — Kossi (2); 1872 — Erlih (11), Filli­
pitsch (18), Skuhala (12); 1873 — Kotnik (13), Pirling (24), Nowak 
(7), Dolamitsch (15), Kramberger (10), Karba (21); 1874 — Verbnjak 
(19); 1875 — Skuhala (12), Karba (21), Hanschekowitsch (20), Kott­
nik (13), Dolamitsch (15), Sagaj (11), Filipitsch (18), Fillipitsch (9); 
1876 — Reiner (1), Karba (21); 1877 — Skuhala (12), Sagaj (11), 
Schönwether (25), Prelog (16), Filipitsch (9); 1878 — Karba (21), Fi­
lipitsch (18), Kotnik (13), Raslag (19), Lipscha (14); 1879 — Dola­
mitsch (15), Sagaj (11), Karba (21); 1880 — Kolarič (12), Budja (22), 
Skuhala (12); 1881 — Filipič (27), Dolamič (15), Sagaj (11), Cwetko 
(12), Schömwether (25), Beinhard (16); 1882 — Budja (22), Karba 
(21), Sagaj (11), Stuhec (10), Skuhala (13), Filipič (27); 1883 — Ran­
taša (9), Jureš (12), Verbnjak (28), Prelog (16), Karba (21), Sagaj 
(11); 1884 — Stuhetz (10), Filipič (24), Karba (21); 1885 — Jureš 
(12), Babič (25), Verbnjak (2); 1886 — Skuhala (13), Karba (21), Mu­
hič (18), Budja (24), Sagaj (11), Slavič (9), Stuhec (10), Babič (25); 
1887 — Dolamič (15); 1888 — Cvetko (15), Budja (24), Babič (28); 
1891 — Karba (21); 1892 — Budja (24), Babič (25), Babič (28), Vrb­
njak (2), Slavič (9); 1893 — Skuhala (13), Rantaša (17), Žličar (25), 
Slavič (9); 1894 — Štuhec (10), Babič (26), Lah (2), Budja (24), Vrb­
njak (2); 1895 — Slavič (9), Budja (24), Kosi (3), Babič (28); 1896 — 
Skuhala (12), Verbjak (2), Farkaš (25), Magdič (5), Babič (27), Budja 
(24), Novak (6), Skuhala (12); 1897 — Pirling (22), Kustec, Magdič
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(5), Skuhala (13), Farkaš (25), Vrbnjak (1); 1898 — Slavič (9), Budja 
(24), Filipič (6), Skuhala (12), Kosi (3), Magdič (19), Novak (6), Ba­
bič (28); 1899 — Farkaš (25), Pirling (15), Senčar (29), Filipič (6); 
1900 — Skuhala (12), Magdič (5), Novak (7), Slavič (9).

KOKORIČI

1669 — Lazen, Stuhez; 1670 — Stuhez, Rainer; 1671 — Stuhez, 
Cossar, Petegg, Stanco; 1672 — Kamenszeg, Rainer; 1673 — Stuhezh, 
Stanco; 1674 — Stuhezh, Petegh; 1675 — Stanco, Stuhezh, Mlinariz; 
1676 — Stehez, Rudik; 1679 — Szekula, Kamfola; 1680 — Mlinarics, 
Rodik, Kossar, Szekula, Magdich; 1681 — Szauez, Stuhez, Szekula; 
1682 — Zueick; 1683 — Kosar, Reb, Magdiz, Iuanzichiz; 1684 — 
Kosi, Stihez, Sehar, Moliz, Rodik; 1685 — Risnar, Pesinikar (?), 
Kosar, Vunuk, Halz, Mlineritsh, Jurics; 1688 — Iuanzhiz, Rep, She­
hnizher (P); 1689 — Kosi, Rodig, Canfola; 1690 — Mlinariz; 1691 — 
Rep, Koshar, Mariniz, Kegel; 1692 — Stuhez; 1693 — Stohez, Iuan­
sisch, Koschar, Khoshar, Repiz; 1695 — Zernell, Khosar, Iuanschiz; 
1696 — Stuhez, Stehez, Khossar, Mlinarich; 1697 — Repiz, Khogel; 
1698 — Kosar, Stehez; 1699 — Werneg, Wedrakh; 1700 — Iuaschiz, 
Stehez; 1701 — Iuanziz, Wedrakh; 1703 — Geisser, Wedrakh; 1704 — 
Ivanoshitsch; 1705 — Stehez, Shnideritsh; 1706 — Novak, Ivan­
shitsh; 1708 — Ivanetschiz, Kossar; 1709 — luanchiz, Vogatiz; 1710
— Iuaneshiz; 1711 — Stihez; 1712 — Wudi, Slekez, Kossar, Roper­
tiz; 1713 — Iuansiz; 1714 — Iuanziz, Stehez; 1715 — Slekaz, Ster­
nat, Iuansiz; 1716 — Khosar, Vaupetiz; 1717 — Slekez, Sternadt, 
Stihez, Budi; 1718 — Iuanziz, Verssel; 1719 — Vogrin, Kosshar; 
1720 — Wuddi, Versea; 1721 — Vogrin; 1722 — Stemath, Budi; 
1723 — Versee; 1724 — Jivantshitsh, Stuhez, Caschar, Coboth; 1725
— Coschar; 1726 — Stuhez, Coshar, Budi; 1727 — Szlekovecz, Stu­
hez; 1728 — Coshar, Vogrin, Koshar, Bedragg; 1729 — Büdy, Ko­
schar, Sleko, Khussar, Bedrak, Stuhezs, Ivanshiz; 1830 — Iuan­
shitsh, Büdi, Ivanizh, Novak; 1731 — Stuhez, Wenko, Slekouiz, Bu­
di; 1732 — luancsics, Budi, Khoshar; 1733 — Koshar, Slekez, Wen­
ko, Budi, Novack; 1734 — Budia, Ivanshzhek; 1735 — Budia, Ster­
nad; 1736 — Slekovez, Wenkho, Koshar, Hodni (?), Hladniakh; 1737
— Sternath, Koshar, Budi, Wudi; 1738 — Sternath, Ivantshiz; 1739
— Vrsel; 1740 — Slekez; 1741 — Kossar, Sternath, Koschar; 1742 — 
Magditsh, Stuhez; 1743 — Ivansitsch; 1744 — Budi, Stuhez; 1745 — 
Stuhez, Magditsh, Koschar; 1746 — Sleketz, Kranfola, Sternath; 
1747 — Ivanschiz, Vudi; 1748 — Stuhez, Magditsch; 1749 — Ivan­
shiz, Granfoll, Vudi; 1750 — Kosshar, Magditsh, Ivanschitsh, Budia, 
Granfogl, Hladniak, Mahditsh; 1751 — Stuhez, Budia, Stuhez, Ivan­
schak; 1752 — Budja, Hladniak, Ivanshitsh; 1753 — Koshar, Star­
nath, Kranfogl, Magditsh; 1754 — Stuhez, Wudy, Messnaritsh, Hlad­
niak, Ivanshitsch, Koschar; 1755 — Sternad; 1756 — Granfogl, Ko­
shar, Stuhez, Wudy, Hladniak; 1757 — Dolag, Meshnaritsh, Ivan­
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tshitsh; 1758 — Koshar, Sushez; 1759 — Kronvogl, Wudia; 1760 — 
Ivanshitsh, Stainko, Vogrinez, Farkash, Koshar; 1761 — Sushez, 
Ivanchitsch, Stuhez; 1762 — Wudi, Sushez; 1763 — Granfola, Koc 
shar, Budia; 7164 — Ivantshitsh, Sushez, Wudia, Kossi; 1765 — 
Farkash, Ivanshiz; 1766 — Bratina, Budia, Stuhez, Koshar, Kossi; 
1767 — Ivanshiz, Zvetko, Slekovez, Koshar; 1768 — Farkash, Bra­
tina, Wudi; 1769 — Kossia, Budia, Antonitsh, Koshar, Marinitsh; 
1770 — Koshar, Slekovecz, Bratina; 1771 — Ivanshiz (4), Mihalitsh 
(12), Strumar (6); 1772 — Tomashiz (15), Wudi (1); 1773 — Brati­
na (15), Strumar (6), Farkash (7), Slekovez (13); 1774 — Michalitsh
(12) , Strumar (6); 1775 — Slekovez (13), Wudi (1); 1776 — Bratina 
(15), Slekovez (13), Tomashiz (11); 1777 — Wudi (1), Postrak (16), 
Roskar (9); 1778 — Strumar (6), Stuhez (5); 1779 — Tomashiz (11); 
1780 — Wudia (1), Wedenik (2), Granfola (10); 1781 — Koshar (16); 
1782 — Slekovez (13), Granfola (10), Koshar (16); 1783 — Slekovez
(13) ; 1784 — Granfola (10); 1786 — Slekovez (13), Phillipich (16); 
1787 — Granfola (10); 1788 — Slekovez (13), Stihez (5); 1789 — 
Kranyez (3), Wudia (1), Verbainshzhak (15), Granfola (10); 1790 — 
Kranyez (3), Stühez (5); 1791 — Granfula (10); 1792 — Kranyez (3), 
Verbainshzhak (15), Wudia (1); 1793 — Ivanzhizh (4); Stühez (5), 
Kral (6); 1794 — Gramfola (10), Hanshel (2); 1795 — Krainyez (3), 
Stuhez (5), Budia (1), Farkosh (7), Bedekovizh (2); 1796 — Verbain­
shakk (15), Ivanzhiz (4), Pbilipizh (16); 1797 — Farkosh (7), Gran­
fola (10), Stechez (5); 1798 — Krali (6); 1799 — Munda (17); 1800 — 
Ivanshich (4); 1801 — Krainjez (3); 1802 — Farkass, Kral (11), Mun­
da (16); 1803 — Slekovez (13), Verbeinshak (15), Thomazhizh (11); 
1804 — Hladniak (11), Krayl (6); 1805 — Verbnjak (22), Verbain­
szhak (15); 1806 — Munda (17), Slekovez (13), Tomashitzh (11); 1807 
— Stainko (18), Sheidala (9), Filipitzh (14), Hladnjak (8), Krainjez
(3) ; 1808 — Krishana (14), Munda (17), Slekovez (13); 1809 — Stain­
ko (18), Schaidalla (9), Hladnjak (8); 1810 — Filipitsh (16), Munda 
(17); 1811 — Slekovetz (13), Steinko (19); 1812 — Hladnjak (8), Fi­
lipitsh (16), Stainko (19), Kramberger (1), Scheidal (9); 1813 — Gran­
fola (10), Stuhetz (5); 1814 — Werbnjak, Kramberger (1); 1815 — 
Krambergar (1), Ferenz (7); 1816 — Gramfola (11), Kramberger (1), 
Werbniag (20), Stuhetz (5), Steinko (19); 1817 — Schaidala (9), Fe­
renz (7); 1819 — Werbainshak (19), Stuhetz (5); 1820 — Iwantshitsch
(4) ; 1821 — Ferenz (7); 1822 — Munda (17), Gramwolla (10); 1823 — 
Iwantschitsch (4), Krainz (3), Onishak (7), Krainz (12), Filipitsch 
(1), Werbainschag (15); 1824 — Krishanitsch (17), Kramberger (1), 
Sushetz (23); 1825 — Stuchetz (5), Iwanshitsch (4), Krishan (18), 
Bratina (9), Holz (22); 1826 — Gramfola (10), Werbӓinschak (15); 
1827 — Bratina (9), Suschetz (23), Krischan (16); 1828 — Thoma­
schitsch (11), Slekowetz (13), Kreinz (12), Onischak (8), Panitsh (22), 
Iwantschitsch (4), Suschetz (23); 1829 — Munda (24), Gramwola (10), 
Prelog (21), Thomaschitsh (11), Panitsh (22), Stuhetz (4); 1830 — 
Werbainshak (15), Krischan (18), Koller (12); 1831 — Onischak (7), 
Wogrinetz (17), Iwantshitsh (4), Prelog (12), Panitsh (21), Thoma­

98



shitsh (11); 1832 — Fillipitsh (16), Koller (12); 1833 — Werbain- 
schak, Iwantschitsh (4), Philipitsh (16), Onishak (7); 1834 — Krishan 
(18), Stuhetz (5), Koller (12), Gramfola (10), Iwantschitsh (4); 1835 — 
Wogrinetz (17); 1836 — Krishan (18), Philipitsh (16), Koller (12), 
Iwantshitsh (4), Onischak (7), Werbainschak (15), Slekowetz (13); 
1837 — Panitsh (21), Thomashitsh (11), Krischan (18); 1838 — Prel- 
logg (22), Philipitsch (16); 1839 — Krishan (18), Iwantschitsch (4);
1840 — Krischan (18), Stuchetz (27), Selekowetz (13), Koler (12);
1841 — Vogrinetz (17), Philipitsch (16), Krischan (18); 1842 — Ver-
bainschak (15); 1843 — Philippitsch (16), Iwantschitsch (4), Vogri- 
nez (17); 1853 — Kollaritsch (3); 1854 — Markowitsch (11),
Mesnaritsch (8), Gramfula (10), Gollinar (24); 1855 — Perschak (7), 
Ferenz (21), Kollaritsch (9); 1857 — Golner (24), Gramfula (10), Per­
schak (7), Werbeinshak (15), Slekowetz (5); 1858 — Malletz (14), 
Kollmanitsch (9), Markowitsch (11); 1859 — Verbainschag (15), Schi­
schko (12), Kollaritsch (9); 1861 — Verbainschak (15), Ferenz (21); 
1862 — Schischka (3); 1863 — Markowitsch (11), Schischko (3), Sle- 
kowez (5), Kolaritsch (9); 1864 — Zupanec (24), Markowitsch (11), 
Slawitsch (23), Verbainschak (15), Perschak (7); 1865 — Slawitsch 
(22), Marinitsch (16); 1866 — Slekovetz (5), Heritz (3), Markowitsch
(11);  1867 — Schischko (25), Peršak (7), Kranjc (17), Ivanjšić (4), 
Kolar (18), Slawitsch (8); 1868 — Marinitsch (16), Slekowez (5), 
Heritz (3), Koler (12); 1869 — Markowitsch (11), Marinitsch (15); 
1870 — Iwanschitsch (1), Koller (12); 1871 — Vogrinetz (17), Kri­
schan (18); 1872 — Heritz (3), Koroschetz (7), Iwainschitsch (4), Je­
len (20); 1873 — Marinitsch (15), Osterz (24), Schischko (25); 1875 — 
Krishan (18), Schreiner (11), Koler (12), Heritz (3); 1876 — Ivajnšič 
(4) Osterz (24), Šiško (25); 1877 — Koller (13); 1878 — Schegula (1), 
Maletz (14), Granfola (10); 1879 — Marinitsch (15), Lipscha (21), 
Sentschar (7); 1881 — Granfula (10), Osterz (24); 1882 — Šegula
(1),  Senčar (7); 1883 — Lipša (21); 1884 — Granfula (10), Filipič (16); 
1885 — Schegula (1), Senčar (7), Granfola (10), Filipič (16); 1886 — 
Čuk (8), Malec (14), Šegula (1); 1892 — Malec (14), Marinič (1), Si­
monič (13), Filipič (16), Steiner; 1893 — Marinič (1), Osterc (24), 
Nedeljko (6), Sršen (21); 1894 — Marinič (1), Filipič (16), Simonič 
(3), Jurkovič (24), Nedeljko (6), Kolarič (9); 1895 — Marinič (1), Si­
monič (13), Šiško (25); 1896 — Nedeljko (6), Marinič (1), Filipič 
(24), Kolarič (9); 1897 — Simonič (13), Čuk (8), Šiško (25), Marinič 
(1), Filipič (16), Ostrc (23), Vogrinec (17); 1898 — Filipič (24), Mari­
nič (1), Šiško (25), Ostrc (23); 1899 — Marinič (15), Šiško (25); 1900 
— Filipič (16), Kolarič (9), Ostre (23), Vogrinec (17), Šiško (25), Fi­
lipič (24).

KRIŠTANCI

1669 — Sallar, First, Lescouez; 1671 — Sallar; 1672 — Bartoliz, 
Lescouiz; 1681 — Mihalkouics; Mihalouich; 1683 — Cabat, Mikal-
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kouiz; 1684 — Laurenziz, Cerkouez (?), Verbinak; 1685 — Heriz, 
Korosez, Gaiser, Mihalcouiz; 1687 — Csabats; 1688 — Gaiser; 1689
— Thomashiz; 1692 — Gaiser; 1693 — Tomashiz; 1697 — Roz; 
1698 — Philipiz; 1699 — Phillipiz; 1700 — Roz; 1701 — Pauliziz, 
Philipiz; 1702 — Fürst; 1703 — Fürst, Philipiz; 1705 — Kumitsch, 
First, Mesneritsh; 1708 — Bolos, Kumiz; 1710 — Stanetiz, First, 
Gumiz, First; 1713 — First; 1714 — First, Mihalkouiz; 1715 — Pinta­
riz, First; 1716 — Milhaukouiz; 1717 — First, Skerianz, Supaniz, 
Kumiz, Pindariz; 1718 — Fürst; 1719 — Skerletz, Pintariz, Fürst; 
1720 — Skurianez, Sawez, Suppanitsh, Meshnaritsh; 1721 — Fürst, 
Supanitsh, Seerlez; 1722 — Fürst; 1723 — Pintaritsh, Szerlez; 1724
— First; 1726 — Pintaritsh, Scherlitsh; 1727 — Fürst; 1728 — Mes­
nariz, Harvath; 1730 — Stebriez, Brumezhs, Zhian; 1731 — Skerlez, 
Tuteck, Pezosnig; 1732 — Stiberzhs; 1733 — Ganwol; 1734 — Pe­
zheunigg, Stibercz; 1735 — Kotniak; 1736 — Skerlez, Hanslin, Bru­
mez; 1737 — Fürscht, Pezheunigg, Skerlez; 1738 — Firsth, Wrumez; 
1739 — Pechovnikh, Kotniak; 1740 — Fürscht, Hanslin; 1741 — 
Kotnik, Puschevnik; 1742 — First, Kumitsch; 1743 — Magoscha, 
Kunichniak; 1744 — Stiberz, Pievez, Latshen; 1745 — Marinitsch, 
Fürst, Murshitz, Stiberz, Horvath, Scorjanez; 1746 — Magosha; 1747
— Pievez, Fürst; 1748 — Slana, Reepp, Skerjaniz, Maguscha, Vrshiz; 
1750 — Dovetshar, Piuecz, Maritsh; 1751 — Latschen; 1752 — Golli­
an, Furst; 1753 — Skorianez; 1754 — Marinitsh, First, Mozhnigg; 
1755 — Fürst; 1756 — Jurinitsh, Missle; 1757 — Stermez, Veselko, 
Sorman, Fürst; 1758 — Marintsh, Horvath, Stiberz; 1759 — Do­
vetshar, Latshen, Stuhez, Wudi; 1760 — Makoter, Vesiako; 1761 — 
Dovezhar, Missia; 1762 — Motsbnigg, Makoter, Missia; 1763 — Do­
vetshar; 1764 — Pevez, Babitsh; 1766 — Domairiko, Pevez; 1767 — 
Missia, Beshan; 1768 — Motshnig, Pivez; 1769 — Domainko, Maha­
ritsh, Beshan, Kiniatsh, Wudi; 1770 — Weshan, Domainko, Mu­
di, Dovetsher (9); 1771 — Pevez; 1773 — Weshan (2), Budi 
(6), Wrumez (3); 1774 — Moharitsh, Dovetschar (6), Jerinez (10); 
1775 — Pevez (1), Bresniak (5), Beshan (2); 1776 — Brumez (3), Mo­
haritsch (11); 1777 — Pevez (1), Wudi (4), Kovatschitsch (4); 1778 — 
Juricich (4); 1779 — Kumitsh (2), Beshan (2), Pevez (1), Bresniak 
(10), Maharitsh (11); 1780 — Brumez (3); 1781 — Snidarich (6), Po­
vez (1), Jurinich (4), Kovachich (5); 1782 — Stefanez (4), Snidarich
(6) ; 1783 — Moharich (11), Tishlar (2), Brunz (3); 1784 — Povez 
(1), Lachen (4); 1787 — Moharich (11); 1788 — Stihez (6), Groskop
(7) , Domainko (9), Moherich (11); 1789 — Beshan (2); 1791 — Be­
shan (2), Hlebarizh (7), Latshen (5); 1792 — Kolarizh (3); 1793 — 
Beshan (2); 1794 — Zoff (9); 1795 — Beshan (2); 1796 — Kolaritzh 
(3); 1797 — Medik (8), Poshegar (7); 1802 — Koren (9); 1803 — Reich 
(1); 1804 — Reiner (4), Kosse (10), Beshan (2); 1805 — Osmez (5), 
Kovazhizh (8); 1806 — Raich (1), Weeshan (2); 1807 — Rainar (4), 
Erjavez (9); 1808 — Kovazhizh (8), Raich; 1809 — Bellez (2), Osmez 
(6), Erjavez (8); 1810 — Raih (1), Reiner (4); 1811 — Wudy (10), 
Maitzen; 1812 — Erjavetz (6), Hinaus (2); Mohatitsh (11), Raich (1),



Kolumper (2); 1814 — Kowatshitsh (8), Rainar (4), Erüawetz (9); 
1815 — Osterz (5), Smaseg (6); 1816 — Osterz (5); 1817 — Schmit 
(4), Smaseg (6), Ariawetz (9); 1819 — Mocheritsch (11); 1820 — Hi­
naus (2), Smaseg (6), Potplatnig (5); 1821 — Potplatnig (5); 1822 — 
Schait (4), Stephanetz (9), Smaseg (6); 1824 — Smaseg (6), Stefa­
netz (9); 1825 — Kolleritsh (3), Kosse (4), Stefanetz (9); 1828 — Ste­
fanetz (9), Kosse (4); 1829 — Mocharitsh (11); 1830 — Schilawetz, 
Stefanetz (9); 1831 — Kosse (4); 1832 — Schnidaritsh; 1833 — Kossi
(4),  Schilavetz, Mocharitsh (11); 1835 — Stefanetz (9), Kossy (4), 
Reich (1), Schnidaritsh; 1836 — Welletz (2), Terstenjak (3), Schila- 
wetz, Mocharitsh (11); 1837 — Kossy (4), Mocharitsh; 1839 — Ska- 
litsch (10), Gregorintschitsch, Dolamitsch (11), Poplatnjak (5); 1840 
— Kossi; 1841 — Skalitsch (10), Moharitsch, Reich (1), Gregorin­
tschitsch; 1842 — Kollaritsch (3), Kosi (4); 1843 — Dolamitsch (11), 
Gregorintschitsch; 1844 — Belez (2), Podplatnjak (5); 1853 — Erja­
wetz, Stefanetz (3); 1854 — Mlinaritsch, Podplatnigg (5); 1855 — 
Stefanetz (3), Stefanetz (9); 1856 — Kossi (4), Mlinaritsch; 1857 — 
Kossi (4), Stefanetz (3); 1858 — Smaseg (6), Stefanetz (9); 1859 — 
Kossi (4), Smaseg (6), Mlinaritsch; 1860 — Kossi (4), Koroschak
(5) ; 1861 — Stefanetz (3), Prelog (11), Stefanetz (9); 1862 — Kossi 
(4), Stefanetz (3), Zoff, Mlinaritsch; 1863 — Smaseg (6); 1864 — 
Stefanetz (9), Kossi (4); 1865 — Smazek (6), Mort; 1866 — Stefanetz 
(9), Kossi (4); 1867 — Mord, Smasek (6), Dolamitsch (8); 1869 — 
Kossi (4), Smasek (6); 1870 — Mord, Dolamitsch (8); 1871 — Sma­
sek (6); 1872 — Dolamitsch (8), Kossi (4); 1873 — Beletz (2); 1874 — 
Smasek (6), Polanitsch (11); 1875 — Belec (2); 1876 — Mlinarič, Do­
lamič (8); 1877 — Reiter (10), Beletz (2); 1879 — Polanitsch (11), 
Belletz (2), Reiter (1); 1881 — Belec (2); 1882 — Reiter (1), Polanič 
(11); 1883 — Reiter (1); 1884 — Beletz (2), Polanitsch (11), Mlina­
ritsch, Reiter (1); 1885 — Schitek, Reiter (1); 1886 — Belec (2), Mli­
narič (7); 1887 — Polanič (11), Potplatnik (5); 1888 — Mlinarič, Raj­
ter (1); 1892 — Polanič (11), Rajtar (1), Reiter (10); 1893 — Žibek, 
Mlinarič, Belec (2); 1894 — Štefanec (9); 1895 — Kosi, Žibek, Belec 
(2); 1896 — Štefanec (9); 1897 — Kosi, Reiter (10), Štefanec (3), Čr­
ček, Žibek; 1898 — Štefanec (9), Skalič (10), Štefanec (3); 1899 — 
Štefanec (9).

KRIŽEVCI

1669 — Debelagg, Missle, Haruath, P(?)ingauziz; 1670 — Sobiag, 
Diuiak; 1671 — Kokell, Missle, Zernauizh; 1672 — Hallos, Kouaziz, 
Diuiak, Babegg; 1673 — Rauter, Horuath; 1674 — Horuath; 1675 — 
Kouaziz, Kssella, Kukoll; 1676 — Rautar; 1680 — Rautar, Zmasek, 
Stehez, Horuath; 1681 — Michalouiz, Rautar; 1683 — Grauat, Cah, 
Bost, Farkas, Postrak, Stihez, Spur; 1684 — Rai, Michalkouich; 
1685 — Rautar, Stihez, Farkas, Korosez, Grauat, Grouat, Stihez, 
Grouat, Kren, Grouat, Paulicizh, Hrouat; 1687 — Colmaniz, Mai­
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zun, Jelen, Sisek, Farkash; 1688 — Mesnarics, Puzel, Koshar, Striz, 
Misle; 1689 — Kos, Sbauneg, Farchas, Mihalcouiz; 1690 — Jursheg, 
Soncho, Hueber, Friz; 1691 — Mihakouitz; 1692 — Phillipis, Stuhez, 
Horuath, Krali; 1693 — Mesnariz, Schiscouiz, Koss, Mester, Mihai­
kauiz; 1694 — Onaschak, Gaisser, Kata(n)uer, Ledoga, Zarr; 1695 — 
Horuath, Onusha, Hamschiz, Stehezh; 1696 — Slana, Contrakh, Mei­
ster, Dergall, Ianneseg; 1697 — Chalouiz, Condrak, Kondrak, 
Horuath, Gebohek (?), Hrein, Katana; 1698 — Koss, Matkhater, 
Missleta; 1699 — Onoseg, Horuath, Wo(?)han, Makater; 1700 — 
Richteriz, Missle, Ferenz, Maizun, Contrakh, Koss; 1701 — Mur­
kouiz, Marcouiz, Makoter, Lazen, Horuath, Condrak, Onesag; 1702 — 
Kondrak, Rozpot, Mester, Koss; 1703 — Friz, Makoter, Kadana, Con­
trakh, Korosez, Zarr, Contrakh; 1704 — Murkhauiz, Horuath, Ma­
goder, Smasek; 1705 — Welinshez, Codelitsch; 1706 — Condrakh, 
Maistor, Ledinshek, Prahunez; 1707 — Friz, Magoter, Mauriz, Mago­
ter; 1708 — Meister, Misle, Makotar, Kos; 1709 — Kurti, Farcasch, 
Mauriz, Hrovat, Rӓӓs, Habitz; 1710 — Zimerman, Makotar, Ledin­
shag, Markouiz, Anoshiz, Mauriz; 1711 — Verbnak, Tauziz, Habiz; 
1712 — Draiar, Tipar, Krali; 1713 — Frash, Buhanez, Murkouiz, 
Sternischa; 1714 — Drayer, Scheruga; 1715 — Smasek, Krali, Dreier; 
1716 — Sternisha, Smauz, Dreier, Konz; 1717 — Herigk, Habiz, 
Iurschez, Regusha; 1718 — Bohanez, Sternischa; 1719 — Erich, 
Elsnik, Kral, Jurschez, Capun, Habitsh, Smaseg; 1720 — Dreiser, 
Drumlez, Gollnar, Stuhez; 1721 — Habish, Roiko, Golinar, Elsnig, 
Sternisha, Verbnack; 1722 — Jurtshiz, Erich, Goml(i)ar; 1723 — 
Stuhez, Golnar, Smaseck, Drumlez, Slekez, Bochanez, Verbnak, 
Druer; 1724 — Hrovath, Sternisha, Habitsh, Elsnik, Geiser, Missle; 
1725 — Horvath, Buhanez, Zar, Erich; 1726 — Werbnak, Stuhez, Le­
ber, Erlich, Kral, Erich, Drumlitsh; 1727 — Marinitsh, Hrovath, 
Elsnik, Bohanez, Leben; 1728 — Zar, Verbniak, Kussma, Golinar, 
Haisar, Horvath, Erich, Horvath, Stohez; 1729 — Plech, Buhanez, 
Drumlezhs, Ellsnig; 1730 — Shmauzhs, Sheruga, Kusman, Erich, 
Pukrivaz; 1731 — Gulnar, Erlich, Verviak, Leber, Marinizhs, Stu­
hezhs; 1732 — Gollinar, Verniag, Gaysser, Erich, Buhanezhs, Plech, 
Skarniez, Lukazizs, Kusma; 1733 — Lukovniak, Shmauzs, Kautshiz, 
Hraschavez; 1734 — Hrouath, Pekh, Smauz, Verniakh, Koroshez, Sto­
hez, Verbiack, Frass; 1735 — Pekouez; 1736 — Novack, Bohanez, 
Puschzhiniack, Marinich, Gollinar, Korossech, Liber; 1737 — Frass, 
Erih, Matiasizh, Stohez, Kautshitsh, Smauz; 1738 — Seruga, Puschei­
niack, Drumlitsch, Horvath, Verbniak, Marmitsch, Leber; 1739 — 
Frass; 1740 — Seruga, Lebar, Tersteniak; 1741 — Hrouath, Push­
zheiniak, Verovschak; 1742 — Merkrak, Horvath, Saplata, Kau­
tschitseh; 1743 — Tersteniak, Gaisser, Verhofschak, Schosteritsh, 
Serugga, Schmautz; 1744 — Pushejak, Verhoffzek; 1745 — Verbjak, 
Schostaritsh, Terstejak, Kral, Hrovath, Sheruga; 1746 — Patertsh, 
Verhofschag; 1747 — Sushteritsch, Krali, Vernek, Bohanez; 1748 — 
Gollinar, Konez, Verhoffscheg; 1749 — Kauzitsch, Krall, Sharugo, 
Vezjak; 1750 — Potertsheg, Bohanez, Sherigo, Krail; 1751 — Ver­
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houszek, Caucits, Kamerlin, Verniak, Bohanez, Konz; 1752 — Bo­
hanez, Strellez, Krali, Bohanez; 1753 — Hodnigg, Verhovsehegg, 
Karba, Verbniak; 1754 — Sinko, Crall, Schostaritsch; 1755 — Bo­
hanez, Verhoffschak, Konez, Bohanez, Verbiak; 1756 — Sinko, Go­
llinar, Krali, Leber, Bohanez; 1757 — Verhoffzhegg, Krainjez, Bo­
hanez, Galob; 1758 — Verbniak, Verbnjak, Karba; 1759 — Leeber, 
Krali, Gollinar, Grampashitsh, Bohanez, Sinko; 1760 — Wuhinez, 
Kautshitsh, Schosttaritsh, Leeber; 1761 — Kameri, Kressonja, Golli­
nar; 1762 — Verbniak, Kautshitsh, Sinko, Verhoffshak, Schinko, 
Wohanez, Krali, Drumlitsh, Buhanez; 1763 — Kamerli, Leeber, Drum­
litsh, Grampashiz; 1764 — Kautshiz, Wohinez; 1765 — Soshtaritsh, 
Gollob, Drumlitsh, Krall, Shinko; 1766 — Leshniak, Kameri, Ru­
doff, Buhanez; 1767 — Soshtaritsh, Sinko, Konz, Shinko, Leshniak, 
Drumlitsh; 1768 — Gollob, Rudoff, Pushiz, Wuhanez; 1769 — Konz, 
Csishek, Drumlitsh, Bratusha, Pershak, Krali; 1770 — Sinko, Les­
niack, Wuhanez, Kosti (4), Konz (19), Pershak (8); 1771 — Krali (7), 
Schinko (15), Kameri (10); 1772 — Bratina (9), Kotniak (6), Bratu­
sha (17), Golob (14), Krali (7), Leshniak (20), Grampashiz (23), Drim­
litsh (18), Konez (19), Horvath (11), Leshnik (22); 1773 — Krali (7), 
Kotniak (6), Verbainshag (24), Rudof (13), Buhanez (21); 1774 — 
Leschniak (20), Konz (19), Perschak (8), Rushiz (25), Golob (14), Ka­
merlin (10), Grampaschiz (23); 1775 — Drumlitsch (18), Pototshniak
(9) , Bratina (9), Wuhanez (21), Krali (7), Verbainschak (24); 1776 — 
Sallek (19), Grampashitsch (23), Lesniak (20); 1777 — Drumlitsch 
(18), Pershak (8), Shinko (15), Munda (17), Konez (19), Vaupotitsch 
(4), Verbainschak (10), Kral (7); 1778 — Drumlitsh (18), Leshniak 
(20); 1779 — Magditsh (17), Kotnik, Bratina (9), Konez (19), Vaupo­
titsh (4), Verbainshak (10); 1780 — Wuhanez (21), Leshniak (20), 
Pershak (6), Rudof (13), Munda (14), Magdich (23), Skorniar (21); 
1781 — Drumlich (18), Verbainshak (24), Konez (19), Kral (7), Ru­
shiz (25); 1782 — Leshniagg (20), Verbainshak (10), Vaupotich (4), 
Horvat (11); 1783 — Kralovich (24), Rudof (13), Saleg (15), Munda
(17) , Domainko (20); 1784 — Verbainshak (24), Vaupotich (4), Bra­
tina (9), Horvath (11); 1786 — Zalek (25), Korvath (11), Vaupotich 
(4), Drumlich (18), Hueber (3), Verbanishagg (24), Konez (19), Hikl
(18) ; 1787 — Skrobar (27), Grampuscich (23), Bohanez (17), Ru­
doff, Vratarich (25), Karnich (8), Hueber (3); 1788 — Werbnjak 
(12), Vaupotitsh (4), Verbainshag, Konez (19); 1789 — Hueber (3), 
Karnich (8), Drumlitsh (18), Verbnijak (12), Verbainszhak (24); 1790
— Vrataritsh (25), Bohanez (17), Vaupotitsh (4), Hueber (3), Verbain­
shak (10), Kameri (10), Kanyh (8), Mesnarizh (21), Golinar (5), Gollob
(4) , Horvath (28), Konez (19), Hueber (3); 1792 — Kameri (10), No­
vak (6), Shostarizh (10), Verbainshzhak (24), Bohanez (17), Gollinar
(5) , Verbainshzhak (10); 1793 — Kanijh (8), Hueber (3), Kameri
(10) , Mesneritsh (21), Novak (6), Salek (15); 1794 — Shostarizh (8), 
Huber (3), Bohanez (17), Gollinar (5); 1795 — Gollob, Kanih (28), 
Klementzhitzh (18), Verbainshagg (30), Salek (29), Nemez (7); 1796
— Mesneritsh (22), Shostarizh (8), Horvath (8), Novak (6); 1797 —
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Gollinar (5), Huber (3), Komarlinn (19), Nemez (7), Sinko (22), Reit­
man (28), Murschitsch (4), Kokl, Gollinar (5), Novak (6); 1800 — 
Hueber (4), Stühez (6); 1801 — Novak (6); 1802 — Steinko (22); 
1803 — Bratina (17), Mesnarich (21), Hrastovez (4), Shostarich (8), 
Golinar (5); 1804 — Lenartich (20), Hueber (3); 1805 — Hrastovez 
(4), Bratina (17), Meshnarizh (21); 1806 — Novak (6), Nemez (7), 
Gollinar (5), Lenarzizh (20), Rodoff (13), Hrastovez (4); 1807 — 
Meshnarizh (21), Stuchez (27), Sinko (22), Nemez (7), Reitman (28);
1808 — Klemenzhizh (18), Raslak (18), Mesnaritzh (21), Bratina (16);
1809 — Sinko, Leshnjak (20), Domamko (10), Stuhez (27), Nemez 
(7); 1810 — Reitman (28), Meshnaritsh (21), Novak (6), Hrastovetz 
(4), Nemetz (7), Horvath (11); 1811 — Domainko (10), Mesnaritsh
(21) , Werbaintshak (24), Rudolf (13), Wudia (15), Bohanetz (22), Hor­
vath (11), Werbainshak (30); 1812 — Nowak (6), Werbainshak (24), 
Nemetz (7), Domainko (10), Slekovetz (9), Werbnjak (12); 1813 — 
Bohanetz (22), Meshnaritsh (21); 1814 — Nowak (13), Wudi (15), 
Horvath (12), Domainko (10); 1815 — Werbainshak (24), Goldner 
(32), Bohanetz (22), Nemetz (7); 1816 — Hrastowetz (4), Leshnig 
(10), Schonigl (3), Horwath (11), Nowak (6); 1817 — Werbniag (14), 
Werbainshag (30), Nowak (13), Werbainschagg (24), Goldner, 
Schwaigl (3), Fuchs (32), Horwath (11), Retzeg (10), Bohanetz (22); 
1819 — Wudia (32), Werbniak (15), Nowak (13), Nemetz (7), Hra­
stowetz (4), Frass (27), Slekowetz (9), Werbainschag (30); 1820 — 
Golinar (5), Retzneg (10), Fuchs (9), Dominkusch (3), Goldner (29), 
Werbainschak (22), Wogrinetz (48), Schupanetz (16); 1821 — Ne­
metz (32), Retzeg (10); 1822 — Golnar (5), Wohanetz (22), Dominkus 
(3), Nowak (13), Hrastowetz (4), Horwath, Muletz (16); 1823 — 
Strainschag (30), Retzek (10), Golinar (5); 1824 — Stefanetz (32), 
Werbniag (12), Nowak (13), Sternischa (17), Werbainshag (22), Bo­
chanetz (22); 1825 — Horwath (11), Schostaritsch (8), Pirlinger (20), 
Strakl (14), Werbniag (12), Stephanez (32); 1826 — Robinschak (24), 
Schmider (34), Schostaritsch (8); 1827 — Werbeinschagg (32), Ster­
nischa (16), Golinar (5), Horwath (11), Wochanetz (22); 1828 — Ste­
fanetz (32), Strakl (14), Nowak (13); 1829 — Werbnjak (12), Su­
schetz (18), Goldner (29), Schmider (34), Schostaritsch (8), Bratina 
(17), Horwath (11); 1830 — Werbnjak (12), Fuchs (36), Wochanetz
(22) , Gollinar (5), Nowak (13), Strakl (14), Hrastowetz (4); 1831 — 
Slekowetz (9), Stefanetz (32), Raitman (28), Wohanetz (22), Bratina 
(17); 1832 — Fuchs (36), Schostaritsh (8), Nowak (13), Goldner (29), 
Sternischa (6); 1833 — Golinar (5), Schostaritsh (8), Slekowetz (9), 
Nemetz (7); 1834 — Köschnik (31), Reitman (28), Slana (33), Strakl 
(14), Sternischa (6), Schnaider (34), Nowak (13), Pirling (26), Gold­
ner (29); 1835 — Latzko (20), Nemetz (7); 1836 — Gollinar (5), Stu­
hetz (27), Sternischa (6), Wabitsh (8), Fuchs (36), Nowak (13), Sleko­
wetz (9); 1837 — Bratina (17), Stuhetz (27), Strakl (14), Nemetz (7); 
1838 — Hrastowetz (18), Babitsch (8), Wurmitsch (26), Tschujesch 
(28), Murschitsch (23); 1839 — Gollinar (5), Reitman (28); 1840 — 
Nemetz (7), Sternischa (6), Stuchetz (27), Murschitsch (23), Sleko­
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wetz (9), Bratina (17), Hrastowetz (18); 1841 — Messneritsch (21), 
Wabitsch (8), Bohanez (22); 1842 — Novak (13); 1843 — Sternisha 
(6), Slekowetz (9), Meshnarizh (21), Hrastowetz (18), Wohanetz (22), 
Bratina (17), Werbainschagg, Strakl (14); 1844 — Nowak (13); 1853
— Pogruitz (35); 1854 — Weiss (28), Stuhetz (17); 1855 — Vaupo­
titsch (24), Verbjak (12), Hönigman (34); 1856 — Stefanetz (32), Po­
gruitz (35), Bochanetz (22), Hönigman (34), Weiss (28); 1857 — Reit­
man (25), Fuchs (26), Göntz (32), Horwath (5), Pollak (29), Verbain­
schak (30); 1858 — Reitman (25), Hönigman (34), Weiss (28), Stu­
hetz (11); 1859 — Horwath (5), Nowak (13), Verbnjak (12), Bratina 
(29), Strakl (14), Reitman (25); 1860 — Göntz (33), Weiss (28); 1862
— Stuhetz (11), Reitman (25), Strakel (14), Bratina (26), Horwath 
(5), Hönigman (34), Sadravez (4); 1863 — Samuda (26), Golinar (20), 
Hönigman (34); 1864 — Messnaritsch (21), Hönigman (34), Strakel 
(35), Pogruitz (35), Reitman (25), Bratina (29), Gollinar (20), Samu­
da (26); 1865 — Weiss (28), Horvat (5), Sterniša (14), Schenk (33), 
Hönigman (34), Bochanetz (22), Kosse (15); 1866 — Fekonia (1), 
Bratina (29), Nemetz (7), Pogruitz (35), Reitman (25), Verbnjak (24), 
Strakl (14), Hönigman (34), Samuda (26), Lauridon (32); 1867 — 
Novak (13), Bratina (29), Hönigman (24), Mesnaritsch (21); 1868 — 
Kossi (15), Strakel (9), Ciric (25), Reitman (25), Lauredon (25), Schi­
janez (22), Sternischa (6), Samuda (26), Weiss (28), Hönigman (24), 
Babitsch (8), Bratina (29); 1869 — Nemetz (7), Klementschitsch (26), 
Hönigman (34); 1870 — Verbnjak (24), Sternischa (6), Babitsch (8), 
Keuz (31), Lauredon (34), Weiss (28), Klementschitsch (36), Samuda 
(26), Reitman (25); 1871 — Tschiritsch (25), Schijanetz (22), Nowak 
(13), Wrabl (7), Babitsch (8), Hönigman (34), Bratina (29); 1872 — 
Klementschitsch (36), Messnaritsch (21), Sternischa (6), Strakel (14), 
Scholze (25), Stainko (24), Weiss (28), Reitman (25); 1873 — Hönig­
man (34), Samuda (26), Nowak (13), Kunz (31), Tschiritsch (25), 
Sternischa (6), Babitsch (8); 1874 — Schijanetz (3), Hönigman (34), 
Verbnjak (24), Weiss (28); 1875 — Kunz (31), Samuda (25), Sterni­
scha (6), Weiss (14); 1876 — Koschar (11), Babič (8), Vrabl (6), Ši­
janec (22); 1877 — Samuda (26), Schijanetz (3), Szakatsits (16), 
Weiss (38); 1878 — Babitsch (8), Kollaritsch (25), Sternischa (6), Hra­
stovetz (18); 1879 — Vrabl (7); 1880 — Spindler (31), Škerjanec (15), 
Zamuda (26), Hrastovec (18), Sterniša (6), Osterz (38), Pollanetz (8); 
1881 — Bratina (17), Senekovič (25), Polanec (8); 1882 — Hrasto­
vec (18), Lebar (25), Bratina (17), Žnidarič (25), Škorjanec (15); 1883
— Sernetz (38); 1884 — Lebar (15); 1885 — Hrastovec (18), Žnida­
rič (25), Bratina (41), Haas (1), Lebar (15), Pogruitz (35), Golunder 
(8); 1886 — Bratina (29), Kralj (19), Sernec (38); 1887 — Reitman 
(42), Golunder (8), Horvat (5); 1891 — Bratina (41), Leber (15), Vrb­
njak (27); 1892 — Lenarčič (23), Vrbnjak (12), Farkaš (35), Vadnov 
(35), Schneider (36); 1893 — Bratina (41), Vrabl (6), Trutschl (25); 
1894 — Vrbnjak (12), Golunder (8), Šnajder (36), Vrbnjak (35), Zel­
ko (4), Sterniša (26), Hauptman (30), Senčar (8), Novak (28), Bratina 
(41); 1895 — Reitman (41), Schneider (36), Farkaš (27), Štrakl (14),
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Vrabl (6); 1896 — Senčar (8), Novak (38), Bratina (41), Schneider 
(36); 1897 — Vrbnjak (12), Vrabl (6), Cernic (25), Farkaš (27), Štrakl 
(14), Gotlich (7), Bratina (41); 1898 — Strniša (38), Hönigman (34), 
Vrabl (6), Košar (43); 1899 — Pogrujc (28), Vrbnjak (12), Hönig­
mann (34), Lebar (30), Topolnik (24); 1900 — Bratina (41), Vrbnjak 
(35), Vrabl (6), Farkaš (36).

LOGAROVCI

1669 — Staico, Crainiz; 1670 — Zinko, Kebt, Rodig, Zernell, 
Rodig; 1671 — Stanco, Frass, Rodig, Strizh, Crainer; 1672 — Lazen, 
Konz, Rodig, Messariz, Striz, Heriz; 1673 — Stanco, Feies, Maizen, 
Magdizh; 1674 — Stanco, Heriz; 1675 — Crainez, Magdiz, Fras, Zer­
nel, Rodik, Stanko, Hericz; 1676 — Magdicz; 1679 — Magdich; 1680
— Mayczen, Kralj, Rodik; 1681 — Fraz, Tomasics, Smasek; 1682 — 
Nouak, Maichen, Philipouiz, Lezechneck; 1683 — Zernil, Thomasich, 
Jures; 1684 — Radkei, Smolz; 1685 — Nouak, Philippizch, Krainez, 
Krail, Heriz; 1686 — Nouak, Striz, Sisek; 1687 — Smolz, Maizen; 
1688 — Jeurianez, Lezhizhneg, Sisek, Krainez; 1689 — Zernel, Smolz, 
Berczko; 1690 — Strizko, Rodig; 1692 — Striz, Lecizhgniakh, Fraiss, 
Schmauz, Striz; 1693 — Steheiez, Garba, Filipiz; 1694 — Moizan, 
Sgerianez; 1695 — Creinez, Lezizneg; 1696 — Rodikh; 1697 — 
Khrall, Fifna, Kreinez, Stehez, Striz; 1698 — Phillipiz, Gaissar; 1699
— Schenzer, Stohecs; 1700 — Rodikh, Striz, Geyser; 1701 — Do­
mankho, Schenzer, Marinicz; 1702 — Philipiz, Schorianz; 1704 — 
Marinitsh, Senzar; 1705 — Rep, Kshella, Shaidalla; 1706 — Phili­
pitsh, Phillipitsch; 1707 — Karba, Shaidala, Perz, Domainko, Repp; 
1708 — Juress, Reb, Misle, Vug, Magoter, Novak; 1709 — Mariniz, 
Philipitz, Salar, Gaiser, Domanko; 1710 — Fras, Scheidela, Vogoliz;
1711 — Gsella, Vouh, Misleta, Stanko, Mariniz, Kosse, Scheidela;
1712 — Philippiz, Rep, Philippiz; 1713 — Stainko, Striz, Domainko; 
1714 — Mesneriz, Stainko, Phillipiz, Scheidela, Repp; 1715 — Scho­
uiz; 1716 — Verbnak, Philipiz; 1717 — Juresh, Rep, Rodik, Missle, 
Frash; 1718 — Schobez, Saydala, Verbnak; 1719 — Krannetz, Phi­
lippitsh, Domainko, Sovitsh; 1720 — Kranez, Frass, Juresh, Misle­
tha, Schmauz, Krainz, Vrabel; 1721 — Heriz, Rep, Koshar, Dove­
zahr, Novak; 1722 — Repp, Crainez, Schaidala, Skuhala; 1723 — 
Cossar, Heriz, Stritz, Slana, Souiz, Repp; 1724 — Kreinez, Domain­
ko, Maruschek, Kranez; 1725 — Senzar, Schaidala; 1726 — Sovitsh, 
Repp, Senzar, Domainko, Slana; 1727 — Frass, Karba, Marinitsh; 
1728 — Strihzs, Philippiz, Shenzhar, Krajezhs, Slanna; 1730 — Ma­
rinizh, Frass, Jurahs; 1731 — Prelog, Karba, Philippiz, Senzar, Stu­
hez, Krainez, Lazhen, Vrabl; 1732 — Frass, Marinizhs; 1733 — Stü­
hezs, Magdizhs, Stohez, Shenzar; 1734 — Striz, Magdiz, Lachen, Phi­
lippizh, Marinez, Prelock, Skohala; 1735 — Slanna, Magdizh, Sko­
hala, Senchar; 1736 — Karba, Stohez, Philippizh; 1737 — Karba, 
Magdicz, Prelok, Ivanshizh, Marinitsch; 1738 — Senzar, Skohala,
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Kraniez, Vaupotizh, Philippiz; 1739 — Marinich, Reph; 1740 — 
Magdizh, Vaupotisch, Philipitsch, Smasek, Porth, Prelok, Makoter, 
Krainez, Marinitsch; 1741 — Marinitsch, Sentzar; 1742 — Smasek, 
Stainkho, Karba; 1743 — Marinich, Vaupatitsch, Verbanstschak, 
Prelogh, Marinitsh; 1744 — Sentshar, Stainko; 1745 — Smaseg, Rep, 
Onoschag, Karba; 1746 — Smaseg, Kraiez; 1747 — Stainko, Juresch, 
Stiberz; 1748 — Stanko, Rebb, Rodolff, Jurash, Karba; 1749 — Pre­
log, Vapotihz, Voisko, Frass, Philipiz; 1750 — Versja, Repp, Frass, 
Marinitsh, Stainko; 1751 — Devechar, Stainko; 1752 — Phillipitsch, 
Vaupotitsh, Phillippitsh, Steinko, Podplatniack; 1753 — Repp, Stain­
ko, Frass, Jurash; 1754 — Onaschek, Poplatniak; 1755 — Dove­
tshar; 1756 — Koschar, Steinko, Jurash, Frass, Kosia; 1757 — Pre­
log, Kranjez, Skuhala; 1758 — Prelogg, Krainjez, Slanna; 1759 — 
Juresh; 1760 — Philipizh, Poplatniak, Reiner, Skuhala, Philipitsh; 
1761 — Skuhala, Dovetshar, Krainez, Marintsh; 1762 — Grancola, 
Stehez, Slanna, Philipitsh; 1763 — Dovetshar, Juresh, Prelog, Mari­
nitsh, Poplatniak, Slana, Skuhala; 1764 — Wombek, Versics, Ma­
rinitsh, Clementshiz, Stuhez, Kosti; 1765 — Filipitsh, Prelog, Slana, 
Skorianez, Kranjez, Philpitsh; 1766 — Marinitsh, Clementshiz, Ma­
rinitsh, Skuhala, Kosti; 1767 — Philipich, Mauritsh; 1768 — Fi­
lipich, Stuhez, Koshar, Marinitsh, Krainez, Juresh, Marinitsh; 1769 
— Clementshitsh, Stuhez, Kosti, Marinitsh, Stuhez, Sterk, Skuhala, 
Koroshez; 1770 — Phillippitsch, Fifna, Repp, Mauritsh, Filipitsh; 
1771 — Marinitsh (26), Stuhez (5), Kosti (1), Vaupotitsh (15), Mag­
ditsh (26); 1772 — Stuhez (8), Marinitsh (20), Szlekovecz (11), Ma­
rinitsh (19), Vaupotitsh (15), Marinitsh (10), Kranjez (7); 1773 — 
Fifnia (27), Marinitsh (26), Skorianez (14), Sentshar (25), Supanez 
(16), Slekovez (11), Kranjez (13); 1774 — Kosti (1), Marinitsh (19), 
Stuhez (5), Vaupotitsch (15), Philipitsch (22), Repp (17), Kranjez (7), 
Magditsch (38); 1775 — Versel (13), Koschar (19), Marinitsch (20), 
Vaupotitsch (15), Marinitsh (26); 1776 — Koschar (14), Marinitsch
(19) , Kosti (1), Kollar (24); 1777 — Filpitsch (22), Mauritsch (18), 
Magditsch (38), Fifnia (27), Stuhez (5), Kraniez (7), Repp (17), Versel 
(13), Marinitsh (26); 1778 — Marinitsh (19), Supanez (10), Kranjez 
(3), Vaupotitsh (15), Kolar (24), Filipitsh (12), Kosti (5), Marinitsh
(20) ; 1779 — Alez (22), Skuhala (2), Vershiz (21), Makoter (39), 
Vutshko (14), Magditsh (38); 1780 — Juresh (16), Kranjez (3), Versel 
(13), Vaupotich (15), Marinitsh (19), Vershiz (21), Maurich (18), Ma­
rinich (26), Zvetanich (10); 1781 — Alez (22), Kolar (24), Kosti (1), 
Vershiz (21), Stuhez (5); 1782 — Alez (22), Kranjez (3), Repp (17), 
Koshar (42), Steinko (23), Marinich (20), Rainar (4); 1783 — Zveta­
nich (10), Marinich (19), Klekel (24), Magdich (38), Vaupotich (13), 
Fifnia (27), Versel (13), Marinich (26), Kosti (1); 1784 — Kolar (24), 
Marinich (19), Filipich (9), Kranjez (3), Mavrich (18), Verscich (21); 
1786 — Fifnija (27), Versel (13), Slekovez (24), Slekez (17), Karba 
(40), Magdich (38), Marinich (19); 1787 — Rainer (4), Steinko (23), 
Koller (24), Zvetanich (10), Vaupotich (15), Filpich; 1788 — Ivan­
chich (21), Koshar (42), Susezh (16), Supanez (40), Raslaga (1); 1789
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— Alez (22), Marinitsh (19), Svetonitsh, Klökl (45); 1790 — Verb­
nyak (6), Ivantshizh (21), Filipitsh (12), Jüresh (16); 1791 — Shu­
panez (40), Kollar (24), Halez (22), Raslek, Verbnjak (6), Zvetanich 
(10), Klökl (45), Stühez (8), Philipizh (12), Philipizh (2), Juresh (2), 
Verbnjak (6), Halez (22); 1793 — Marinitsh (19), Kollar (24); 1794 — 
Kossi (9), Supanizh (40), Klekl (43), Zvetanizh (10), Alez (22); 1795 — 
Philipitsh (46), Stühez (5), Repp (17), Stuhez (8), Rainer (4), Repp 
(14), Verbniak (6); 1796 — Juresh (16), Kollar (24), Stühez (20); 
1797 — Kossi (9), Supanez (40), Repp (17), Boshich (19), Repp (14), 
Klekl (43), Zvetanich (6), Senzhar (4), Stuhetz (8); 1800 — Repp (17), 
Bresniak (21), Magdich (38), Kollar (22); 1801 — Slekovez (27), Repp 
(17), Magdich (38), Smasek (28); 1802 — Filipich (12), Vaupotich 
(41), Juresh (16), Steinko (23), Kollar (22), Reep (14), Marinich (40), 
Sentzhar (25); 1803 — Makoter (39), Verbnjak (6), Kollar (24), Repp 
(17), Magdich (38), Zvetko (20), Slekovez (11); 1804 — Maurich (18), 
Repp (14), Kossi (9), Slekovez (47), Budia (10), Stainko (23), Vau­
potizh (41), Smasek (29); 1805 — Stuhez (5), Zvetko (20), Kollar (22), 
Rakosha (43), Kollar (24); 1806 — Slekovez (47), Magdizh (34), Bed­
rak (6), Maurizh (18), Smasek (29), Repp (17), Kosty (9), Repp (17), 
Senjür (25); 1807 — Budia (10), Koshar (42), Stainko (23), Zvetko 
(20), Vaupotizh (41), Slekovez (11); 1808 — Kollar (24), Magdizh 
(38), Marinizh (40), Slekovez (47), Rakoscha (43), Vershizh (22), Rai­
ner (4), Vaupotitsh (25); 1809 — Zvetko (20), Koller (22), Senyor (25), 
Budia (10), Vaupotizh (39), Maurizh (18), Repp (17), Repp (14), 
Stainko (23), Koshar (42), Vaupotizh (41); 1810 — Magditsh (38), 
Kollar (24), Vaupotish (15), Werbnjak (6); 1811 — Rakosha (43), 
Steinko (23), Kosti (1), Repp (17), Slekovetz (47), Kollar (22); 1812 — 
Wudia (10), Kossar (42), Mavritsh (18), Magditsh (45), Repp (14), 
Kollar (6), Marinitsh (40), Waupotitsh (15), Waupotitsh (40), 
Vershitsh (21), Filipitsh (12), Senjur (25), Fifnja (27); 1813 — Mag­
ditsh (38), Zwetko (20), Wrabl (11), Fifnja (27); 1814 — Kollar (22), 
Stainko (23), Magditsh (45), Kollar (9), Vaupotitsh (39), Rainar (4), 
Kosti (1), Koshar (42), Repp (14), Wudia (9), Filipitsh (12), Fifnja 
(27), Slekovetz (47); 1815 — Vaupotitsh (41), Krainz (17), Magditsh 
(38), Kollar (22), Raslak (46), Wrabl (11), Magditsh (45); 1816 — 
Senjur (25), Versitsh (21), Stainko (23), Kosti (1), Krainz (17), Kollar 
(24), Mauritsch (18), Zwetko (20), Fifnia (27), Nedelko (5), Vaupo­
titsch (39); 1817 — Kollar (9), Repp (14), Filipitsch (12), Wudia (9), 
Magditsch (45), Koller (22), Stuhetz (7), Werschitsch (21), Fifnia (27), 
Krainz (17), Waupotitsch (39), Senjur (25), Nedelko (5), Koshar (42), 
Marinitsch (26); 1819 — Stainko (23), Slekowetz (47), Koller (9), Fi­
lipitsch (12), Fifnia (27), Werbniag (6), Rep (14); 1820 — Waupo­
titsch (39), Nedelko (5), Krainz (17), Wrabl (11), Koller (24), Zwetko 
(20), Stuhetz (8), Stuhetz (7), Koller (22), Marinitsch (26), Werbniag 
(6), Wudia (10); 1821 — Senjur (25), Marinitsch (19), Koshar (40), 
Kosse (1), Nedelko (5), Kreinz (17), Fifnia (27), Waupotitsch (39); 
1822 — Werschitsch (21), Marinitsch (19), Werbjak (6), Marinitsch 
(26); 1823 — Kreinz (17), Stuhetz (7), Wudia (10), Werbnjak (6), Stu­
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chetz (8), Kollar (24); 1824 — Senjur (25), Wersel (13), Waupotitsch 
(39), Nedelko (5), Fifnia (27), Marinitsh (17); 1825 — Maletz (25), 
Werbniag (6), Marinitsh (26), Prashitsch (21), Koshar (42), Füfnia 
(27); 1826 — Kreinz (17), Koller (22), Sabotin (28), Nowak (37), Wu­
dia (10), Marinitsh (19), Stuhetz (7); 1827 — Fifnia (27), Waupotitsch 
(39), Marinitseh (26), Werbnjak (6), Sabotha (28); 1828 — Filippitsh 
(2), Welak (44), Kreinz (19); 1829 — Steinko (15), Marinitsch (19), 
Strah (4), Filippitsh (2), Stuhetz (7), Fifnja (27); 1830 — Mawritsh 
(26), Waupotitsch (39), Schabotha (28), Koschar (12), Senjur (25), 
Juresh (48), Juresh (16), Magditsh (38), Marinitsh (26); 1831 — 
Kshella (14), Fifnia (27), Fillipitsh (2), Kreinz (17), Repp (14), Werb­
njak (7), Steinko (15), Strah (4), Stuhetz (8), Belagg (44), Slekowetz 
(47); 1832 — Schabotha (28), Magditsh (38), Koschar (12), Mari­
nitsh (19), Strah (4); 1833 — Juresh (48), Slekowetz (47), Juresh (16), 
Kshela (13), Steinko (23), Senjur (25); 1834 — Steinko (15), Repp 
(14), Kreinz (17), Marinitsh (26), Strach (4); 1835 — Koschar (12), 
Juresh (16), Schabota (28), Magditsh (38), Steinko (15), Juresh (48); 
1836 — Repp (14), Kshella (13), Stuhetz (11), Spindler (40), Sleko­
wetz (47), Raslagg (46), Steinko (23), Marinitsh (26); 1837 — Koschar
(12) , Verschitsch (21), Schabotha (28), Strach (4), Philippitsh (2), 
Marinitsh (16), Kshella (13); 1838 — Stainko; 1839 — Philipitsch 
(2), Repp (14), Bellag (44), Koschar (12), Raslag (46), Strach (3), 
Stainko (15), Werbnjak (13), Slekowetz (47); 1840 — Schabota (28), 
Werschitsch (41), Stuchetz (11); 1841 — Juresch (16), Kossy (51), 
Raslagg (46), Stainko (15), Verbnjak (13), Philipitsch (2), Strach (4);
1842 — Koschar (12), Stainko (23), Verschitsch (21), Slekowetz (47);
1843 — Juresch (16), Kolar (24), Petek (9), Kosti (1), Stainko (15), 
Stuchetz (7), Strach (4), Werbnjak (13), Koller (22), Magditsch (45);
1844 — Mawritsch (18), Slekowetz (47), Raslak (46); 1853 — Stein­
ko (35); 1854 — Marinitsch (16), Zwetko (20), Juresch (9), Koller 
(24), Senior (25), Nedelko (5), Magditsch (38), Werbnjak (13); 1855 — 
Kosti (1), Fifnia (27), Wesselitsch (54); 1856 — Nedok (44), Zwetko 
(20), Senior (24), Kampi (49), Schianetz (3), Juresch (7), Verbnjak
(13) , Raslag (52), Senior (6), Magditsch (40), Weselitsch (54), Vaupo­
titsch (25); 1858 — Kossi (30), Budja (10), Zwetko (20), Koller (24); 
1859 — Schabotha (28), Senior (6), Werbnjak (13), Schegula (4); 1860 
Senior (25), Budia (10), Zwetko (20); 1861 — Stuhetz (11), Strach 
(4), Budia (6), Kreinz (17); 1862 — Fifnja (27), Nedelko (5), Verbnjak 
(13), Juresch (16), Stuhetz (7), Belak (44), Marinitseh (l9); 1863 — 
Strach (28), Budia (10), Vaupotitsch (39), Kossi (50), Žabota (28); 
1864 — Senjur (25), Strach; 1865 — Budia (10), Kreinz (17), Sianetz 
(4), Repp; 1866 — Stuchetz (11), Podgoreletz (23), Senjur (6), Strach 
(4), Vaupotitsch (36); 1867 — Belak (44), Senjur (25), Podgoreletz 
(23), Spindler (40), Wudia (10), Loparnik (48), Puschenjak (7); 1868
— Marinitsh (16), Stuchez (11), Sabotha (28), Fifnjak (43), Senjur 
(25), Koller (22), Stainko (56); 1869 — Strach (4), Raslag (46), Ko­
schar (12), Stainko (11), Spindlar (40), Wudia (10), Kossi (51); 1870
— Stainko (41), Schaboth (28), Murschitsch (58); 1871 — Stuchetz

109



(11), Prelog (45), Koschar (12), Podgoreletz (23), Stainko (56), Lo­
parnijak (53), Koller (23), Raslag (59), Repp (14); 1872 — Mur­
schitsch (58), Stainko (41), Raslag (50); 1873 — Benko (45), Raslag
(46),  Prelog (24), Koller (22), Raslag (59), Schabot (28), Schönwetter
(47),  Podgoreletz (23), Koschar (12); 1874 — Benko (45), Loparnjak 
(53), Ferentz (55); 1875 — Hamlar (6), Bajnko (34), Stajnko (41), 
Jureš (16), Stajnko (6), Raslag (46), Verschitsch (21); 1876 — Ferenz 
(55), Spindler (40), Razlag (59), Mlinaritsch (16), Spindler (57), 
Schönwether (47), Koller (22), Veršič (21); 1877 — Heric (6), Posche­
gar (44), Kosti (1), Bohanetz (15), Juresh (16), Koller (24), Stainko 
(62); 1878 — Stainko (41), Mlinaritsch (16), Poschegar (44), Kosti 
(1), Werschitsch (21); 1879 — Koller (24), Stainko (56), Podgoreletz
(23) , Benko (45), Ferenz (55), Verbnjak (13); 1880 — Cvetko (52), 
Paulitsch (62), Stuhetz (8), Juresh (16), Vaupotič (39), Onišek (32), 
Mavrič (18), Korošak (51), Požegar (44), Kolar (24), Jureš (9), Ver­
šič (21); 1881 — Spindler (57), Mlinarič (65), Stajnko (15), Kolar
(24) ; 1882 — Veselič (54), Spindler (57), Stuhec (8), Berger (22), 
Veršič (21), Koler (22), Požegar (44), Onišak (42); 1883 — Jureš (16), 
Vaupotič (39), Spindler (57), Cvetko (52), Stainko (41), Stuhetz (8); 
1884 — Onischak (42), Juterša (26), Razlag (46), Veršič (21), Pože­
gar (44), Pavlič (62), Rep (14); 1885 — Vaupotič (39), Jureš (9), Oni­
šak (42), Zvetko (20), Kolmanič (1), Požegar (44), Stuhec (8); 1886 — 
Kolar (22), Jureš (16), Spindler (57), Ferenc (55), Kosti (1), Pavlič 
(6), Petovar (25), Juterša (26), Vršič (21), Cvetko (20), Stuhec (7); 
1887 — Kolar (22); 1888 — Stajnko (48), Cvetko (20), Kosti (1), 
Spindler (57); 1891 — Stuhec (7), Jureš (16), Cvetko (20), Belec (5), 
Lah (22); 1892 — Kolar (22), Senjur (62), Stajnko (48), Požegar (43), 
Cvetko (20), Hanžekovič (60); 1893 — Belec (5), Strah (9), Vrbnjak 
(65), Senjur (62), Požegar (44), Fifnja (27), Vaupotič (39), Štuhec (7), 
Paulič (6), Senjur (17), Belec (5); 1894 — Spindler (40), Marinič 
(19), Strah (4), Muršič (58), Magdič (38), Stuhec (8), Cvetko (20); 
1895 — Marinič (19), Kolar (22), Vrbnjak (50), Stuhec (11), Senjur 
(17), Magdič (38), Muršič (58); 1896 — Razlag (50), Strah (4), Reich 
(22), Stajnko (48), Lah (10); 1897 — Magdič (38), Belec (5), Zmazek 
(17), Razlag (50); 1898 — Požegar (40), Verbnjak (67), Stajnko (48), 
Belec (5), Senjur (17), Strah (4), Marinič (19), Jaušovec (2); 1899 — 
Špindler (40), Donža (22), Loparnik (53), Štuhec (11), Kardinar (68), 
Razlag (50); 1900 — Zmazek (10), Belec (5), Loparnik (53).

LUKAVCI

1669 — Salar, Stiberz, Salami, Schait, Nouagg, Corosiz, Xella; 
1670 — Zicouiz, Salami, Kusma, Harssag, Hinaus, Golob, Juraniz, 
Trob (?); 1671 — Dragg, Brumen, Copun, Stiberzh, Rudolph, Sa­
llar, Szavrich (?), Stiberz; 1672 — Horuat, Domanco, Schait, Sla­
na, Balizar, Stanco; 1673 — Sallar, Cudmon, Vrabli, Slanna, Sti­
berzh, Salami, Nouag, Krainiz, Pradon, Bobouez; 1674 — Kssella,

110



Schait, Brumen, Slana, Horuath, Trob, Letoma, Salar, Golob, Balez, 
Stiberzh; 1675 — Domonco, Sallar, Lambrecht, Piszenag, Pradon, 
Fabianicz, Velizar; 1676 — Salamin, Zernecz; 1679 — Salar, Lasen, 
Jelen, Slemar, Letoma; 1680 — Szlana, Sriberich, Mlakar, Kopun, 
Szlana, Mozhnigg, Schilleg, Stibrecz, Csrepisco (?), Predan, Csijan; 
1681 — Raubol, Salomon, Gregorics; 1682 — Nouag, Shalamon, Ka­
pun; 1683 — Grabel, Schait, Predan, Slana, Lazen, Salamin, Zian, 
Stibrez; 1684 — Jelen, Sait, Nouak, Grabel, Dobezer; 1685 — Capun, 
Vaipotiz, Shaidt, Letounia, Bushzeniak, Sisek, Slana, Zian, Zrepin­
sko, Predan, Sisek, Dolazar, Vrabel, Schkeriz; 1687 — Nouak, Ba­
las, Capun, Shisheg, Balash, Stibriz, Szimaniz; 1688 — Szariz, Pu­
schenak, Zhrepinco, Scheit, Letoma, Pohranacz, Mozhnig; 1689 — 
Valpozhizs, Pradan, Stiberz; 1690 — Shisheg, Jellen, Plochel, Puszhe­
niach, Kovashiz; 1691 — Debezhar, Nouakh, Nouak, Pradan, Sala­
min; 1692 — Vrabl, Salomen, Capun, Letogna, Pohlegnazh; 1693 — 
Zarr, Nudi, Vrabl, Schuzes, Jelling; 1694 — Maukho, Scheith, Slana, 
Sosez, Korosez, Poseniakh; 1695 — Makhoter, Herschekh; 1696 — 
Kosse, Schalameni, Vrabel, Nouath, Diuak, Nouak, Hinaus, Schagar, 
Posenakh, Scheith; 1697 — Wellozer, Mertzkhiar, Korosez; 1698 — 
Vrabel; 1699 — Missleta, Sgorianz, Zian, Sguhalla, Puseniakh, Vra­
bel, Rodolff; 1700 — Welzer, Kopun, Kosse, Vrabel, Khollmaniz, 
Slana, Posenag, Rodolf; 1701 — Schaller, Krabat, Vok, Vrabel, Stan­
kho; 1702 — Rudolf, Satarinchig (?), Bradan, Makader; 1703 — 
Schlana, Kosse, Scheidala, Rodoff, Hersekh, Pedekh, Schella, Stan­
kho; 1704 — Makoter, Vuk, Shalamin; 1705 — Kshela, Stanko, Ro­
dolff, Shaidala, Stibrez, Shalar, Vrabel, Vrabl; 1706 — Herman, 
Erschek, Vukh, Nouak, Latshenperger, Vrabel, Gsella; 1707 — Sad­
ravez, Pradan, Shaller, Rodof, Murchouiz, Shaidala, Stanko; 1708 — 
Khorosehez, Stibriz; 1709 — Herman, Kose, Vrabel, Pongraz, Bel­
zer, Schalar, Shalamon, Predan; 1710 — Roditg, Saidola, Stanko, 
Makotar; 1711 — Douizar, Shalar, Pongraz, Vrabell, Slana, Pusa­
nek, Salomon; 1712 — Stibriz, Philipiz, Rodigk, Nouak, Ksela, Her­
man, Douizer; 1713 — Perdan, Phlippiz, Napotnek, Douizar, Rodigk, 
Kopun; 1714 — Vrabl, Mesneriz, Magdiz, Salamon, Perdan, Capun, 
Napugknagk, Puscheniagk, Vrabel; 1715 — Macoter, Nouagk, Gsela, 
Saler; 1716 — Vrabel, Novak, Stainko, Saydolla; 1717 — Kosse, Sa­
lomon, Salamonis, Philipiz, Heriz, Bamphi, Stanko; 1718 — Mako­
ter, Cappun, Schaiella, Motshnikh; 1719 — Krainez, Zweho, No­
vackh, Puschenak, Sovitsh, Sprinz; 1720 — Capun, Prishenak, Sti­
berz, Copun, Schallar, Cappun, Rodigg, Drumlitsh; 1721 — Vrabel, 
Douezhar, Sprinz, Philippitsh, Hansel, Salamon, Dovezar, Phillipitsh, 
Mocznik, Rutz, Drumlitsh, Pushenak, Nemez; 1722 — Wratina, He­
riz, Capun, Stibriz, Cappun, Somai (?), Vrabel, Steinko, Napitnak, 
Dobizar, Ruth, Hansel; 1723 — Vrabel, Verbanitsh, Novak, Cuppun, 
Sprenz, Slanna; 1724 — Vrabel, Thomashitsh, Drumlitsh, Cosse, 
Schalami, Rodig, Porsha, Brathina, Capun, Dovezar, Hanzel, Copun; 
1725 — Novack, Vrabel, Skuhala, Jellen, Stiberz; 1726 — Grut, 
Coppun, Vrabel, Stainko, Vrabel, Drumlatsh, Kossi; 1727 — Do­
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bizar, Scuhala, Pushenak, Copun, Napotnik, Brattina, Novak, Cop­
pun, Vrabel; 1728 — Roskar, Fridam, Brumen, Rodik, Pischenak, 
Roth, Stanko, Vrabel, Dovezhar; 1729 — Kossi, Vrabl, Cappun, Shay­
dalla, Zhernel, Sadravecz, Predan, Pushenag, Drumezh, Koppin, Sku­
hala, Bratina; 1730 — Pushenag, Dulzhar, Urabl, Predan; 1731 — 
Staynko, Novak, Klobuzhar, Pungrazs, Saidala, Drumlizer, Rodoff, 
Dalzahr, Rozhskar, Thomashiz, Sadrauez; 1732 — Szukahala, Pusze­
nag, Jellen, Koppun, Bratina, Kosse, Staynko, Kappun, Pungrazs; 
1733 — Shadravezs, Shallami, Staynko, Vuk, Predan, Cappun; 1734
— Kunatsh, Puscheniak, Stanko, Dolichar, Bratina, Drumlizh, Dru­
izhar, Saidala, Rodolff, Fantier, Cosse; 1735 — Vrabell, Pongraz, 
Stanko, Sadrauez, Rozhkar, Kappun, Kopun, Pradan, Rodolff; 1736
— Dolichar, Predan, Vuck, Mochniak, Rudolph, Puscheniakh, No­
vak, Stanko, Wratina, Sadrauez, Dulizhar, Cosse; 1737 — Rodolff, 
Zalar, Rodolff, Kliniazh, Korosetsch, Pongraz, Makoter, Stanko; 
1738 — Salyar, Vuk, Thomasitsch, Wrabl, Drumlitsch, Jellen, Pre­
dan, Dolitsar, Mozhnik; 1739 — Dovizhar, Pusheniak, Kosse, Stanko, 
Wratina; 1740 — Zadrauez, Pongraz, Zalar, Koroschez, Rudolph, 
Vrabell, Dulzhar, Puscheniak, Schalami, Stanko, Nouak, Dolzhar; 
1741 — Vuk, Mochnigh, Jellen, Kosse, Vrabell; 1742 — Wratina, 
Dolizar, Pungratz, Koroschez, Sadravez, Heritz; 1743 — Copun, Ko­
schar, Sahai, Rodof, Stainkho, Predan; 1744 — Tschiritsh, Puschi­
jak, Heritz, Philipitsch, Pushejak, Rodolf, Stainko, Kapun, Koro­
schez; 1745 — Vrabel, Philipitsh, Schallamon, Schallar, Dultzhar, 
Tschiritsh, Kapun, Mertshsjak, Novak, Sadravez, Verbanshag; 1746
— Kosse, Philpitsch, Verbanschag, Bratina, Urabel; 1747 — Mlaker, 
Marintsch, Sallar, Capun, Schallamin, Sallar, Heriz, Gruth, Stainko, 
Krissan; 1748 — Kapun, Sadravez, Verbainscheg, Rodolff, Stiberz, 
Paulizhitsh; 1749 — Kosse, Verbainshek, Solomun, Kappun, Heriz, 
Motshneg, Krali, Shalar, Grutt, Vrabl; 1750 — Shallar, Stainko, Ka­
pun, Verbainzek, Mahotar; 1751 — Slana, Vrabel, Potertsch, Phili­
pitsch, Krasoia, Vrabl, Gruth, Kapunn; 1752 — Koroschez, Heriz, 
Verbainschegg, Steinko, Slanna, Stanekh, Kapun, Kranjez; 1753 — 
Vrabl, Rodoff, Kapun, Verbansheg, Jakl, Kopun; 1754 — Stiberz, 
Gruth, Vrabl, Kressonja, Paulitschitsch, Kapun, Goruth, Vrabel, 
Stainkho, Koroschez, Maitzen, Verbanshegg, Kapun, Steinko, Sta­
neth, Slana; 1756 — Novakh, Sadravez, Heriz, Vrabl, Kapun, Stein­
ko, Motshnig; 1757 — Gruth, Steinko, Paulitschitsch, Verbanshegg; 
1758 — Verbanshegg, Slavitsh; 1759 — Stainko, Philipizh, Stanek, 
Vrabl, Novak, Bratina, Stainek, Dovetshar; 1760 — Kapun, Kapunn, 
Heriz, Stainko, Shaidala, Novak, Koroshez; 1761 —- Slavizh, Kapun, 
Novak, Bratina, Paulitshitsh; 1762 — Steinko, Stanek, Kapun, Vrabl, 
Vilizar, Rodoff, Novak, Bratina; 1763 — Kapun, Slana, Slavitsh, 
Predan, Novak, Benko, Bratina; 1764 — Stainko, Philipics, Stainko, 
Rudoff, Stainko; 1765 — Predan, Vrabl, Pushenjak, Kopun, Grut, 
Slavitsh, Shalamunko, Verbainshegg, Ritoja, Novak; 1766 — Kossi, 
Novak, Stiperz, Bratina, Kopunn; 1767 — Slanna, Koroshez, Stain­
ko, Predan, Kossi, Kopun, Rudof; 1768 — Bratina, Verbansheg, Sla­
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vitsh, Salamun, Vrabel, Predan, Ritonija, Stanko, Novag, Novak, 
Koroshez, Rudof, Buhanez; 1769 — Kossi, Verbainshak; 1770 — 
Stainko, Kapun, Kossanitsch, Kapun, Rodolff, Steinko, Slavitsh, 
Bratina, Rudof (36), Kosse (15); 1771 — Pushenjak (7), Filipitsh 
(20), Verbainshak (33), Predan (22), Slanna (28), Novak (8), Kossar
(25) , Roshez (21), Shalamun (29); 1772 — Vrabel (17), Stainko (19), 
Grut (12), Novak (37); 1773 — Slana (27), Kopun (16), Rudof (23), 
Predan (22), Novak (8), Bratina (11), Kossi (14), Kossanitsh (28), 
Filipitsh (20), Verbainschegg (33), Slavitsh (34), Rudof (36); 1774 — 
Schalamun (29), Steinko (19), Grut (12), Bratusha (7), Predan (22), 
Rudoff (23), Steinko (13); 1775 — Vrabel (17), Koshar (25), Novak
(37) , Shalamun (10), Kossi (14), Kopun (16), Slanna (27), Novak (8); 
1776 — Filipitsch, Slavitsh (34), Kopun (31), Rudoff (36), Kresonia
(18) , Steinko (19); 1777 — Shalamun (10), Kossanitsch (28), Kossi 
(14), Heriz (5), Vrabell (17); 1778 — Novak (37), Rudof (23), Grut 
(12), Bratina, Kapunn (16), Kopun (31), Kossi (23), Markovitsh (21), 
Schaiamin (29); 1779 — Filipitsh (20), Skonjar (7), Slana (27), Kossi 
(54), Steinko (19), Kossar (25), Kressonja (18), Novak (8), Stainko
(19) , Karba (38); 1780 — Kopun (31), Filipich (20), Fleriz (5), Stain­
ko (13), Rudof (23), Schalar (32), Kossi (14), Karba (38); 1781 — 
Kusma (11), Kressonja (18), Novak (28), Paulitshiz (6), Steinko (25); 
1782 — Grut (12), Rodof (13), Kopunn (21), Schalar (32), Slana (27), 
Heriz (5), Rudof (23), Novak (9); 1783 — Grut (24), Schalamun (10), 
Kosse (6), Filipich (20), Salar (32), Kusma (11), Karba (33), Dola- 
mich (25); 1786 — Steinko (5), Raslaga (34), Salar (32), Filipich
(20) , Pavlichich (6), Kressonja (14), Novak (37), Shalamun (10), Stain­
ko (15), Rudoff (23), Kopun (38), Stainko (19); 1787 — Kopun (31), 
Stainko (25), Karba (38), Shalar (32), 1788 — Steinko (31), Kusma 
(11), Stainko (15), ruth (24), Sagai (39), Filipich (2); 1789 — Kopun 
(31), Novak (9), Filipich (20), Kopün (38), Vapotitsh (34), Pavlithitsh 
(6), Vrabel (26); 1790 — Shaller (32), Stainko (19), Kopün (31), 
Kossi (3), Stainko (5), Küsma (5), Prelog (30), Shalaminko (10), Sha­
lamun (4), Grüd (24), Rudolff (20), Vrabel (26), Novak (9); 1792 — 
Vapotizh (34), Shibrek (31), Schreiner (1), Verbainshzhak (32), Ko­
pün (38), Shallar (32); 1793 — Pavlizhizh (6), Senekovizh (3), Vrabel
(26) , Verbainzhzhak (33), Shalamin (39), Rudolff (23), Stainko (5), 
Stainko (19), Shalamun (10); 1794 — Shibrek (31), Schreiner (1), 
Prelog (30), Vapotizh (34), Kossanizh (28), Senekovizh (3); 1795 — 
Kopün (38), Grud (24), Vrabel (26), Verbainshzhak (33), Rudolff (23); 
1796 — Prelog (30), Shalamun (10), Stainko (5), Shreiner (1), Novak 
(9), Kossanizh (28); 1797 — Kusma (11), Slana (27), Shalamun (39), 
Vaupotitsch (34), Vrabell (26), Kressonija (25); 1798 — Novak (8), 
Prelog (30), Kossanich (28), Stainko (35); 1799 — Slana (27), Kopun
(38) , Verbainshag (33), Novak (9); 1800 — Prelog (30), Kressonia 
(12), Shibrek (31), Savorzhnjak (17); 1801 — Vrabel (27), Kossi (14), 
Kossanich (28), Steinko (30); 1802 — Kopun (38), Verveinshak (33), 
Saverz (17), Janeshich (36), Novak (8), Dolamich (7); 1803 — Novak 
(9), Vrabel (25), Kosse (14), Shreiner (1), Slanna (27), Kusma (11);
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1804 — Libsha (6), Kossanich (28), Murzhizh (7), Samonja (10), Vau­
potizh (34); 1805 — Shibert (3), Novak (8), Janezhizh (36), Schrainar 
(1); 1806 — Murshizh (7), Shalamun (29), Lipsha (6), Steinko (35); 
1807 — Kopunn (38), Novak (8), Vrabel (26); 1808 — Kressonja (12), 
Janeshizh (36), Kressonja (18), Novak (8), Verbainshzhhak (33), Fili­
pitzh (20); 1809 — Lipsha (6), Shalamun (29), Murshitzh (16), Schrai­
nar (l), Stainko (35), Kossy (14), Kressonja (12), Kopun (38), Novak 
(37); 1810 — Verbainshak (33), Maitzen (18), Schallamun (19); 1812 
— Lipsha (6), Werbainshag (21), Schitek (40), Nowak (37), Nowak
(8) , Schrainar (1), Werbainshak (33), Kressonja (12); 1813 — Fili­
pitsh (20), Ivanshitsh (26), Stainko (25); 1814 — Stainko (19), Wau­
potitsh (16), Kressonja (12), Vrabl (26); 1815 — Nowak (8), Lipsha 
(6), Kossanitsh (17); 1816 — Waupotitsh (16), Stainko (19), Schala­
mun (19); 1817 — Philipitsh (20), Waupotitsch (16), Lipscha (6), 
Stainko (25), Schupantz (18), Nowak (8); 1819 — Bradan (22), Fili­
pitsch (20), Waupotitsch (19), Schiteg (40); 1820 — Schalamon (19), 
Schalamun (39), Kossanitsch (17), Nowak (37), Lipsha (6), Bradon 
(22); 1821 — Waupotitsch (16), Schalamon (39); 1822 — Philipitsch 
(20), Steinko (25), Nowak (37), Jellen (8); 1823 — Kussma (32), Plo­
chinger (17), Schilawetz (24), Waupotitsch (16); 1824 — Schalamun 
(39), Kapun (37), Lipsha (6), Stainko (25), Jellen (8); 1825 — Waupo­
titsch (16), Wogrinetz (9), Waupotitsch (34), Bradan (22), Filipitsh
(20) ; 1826 — Kosanitsch (17), Nowak (37), Waupotitsh (16), Kapun 
(36); 1827 — Rudolf (22), Jellen (8), Bradan (22); 1828 — Waupo­
titsch (16); 1829 — Vaupotitsch (34), Schallamun (39), Steinko (5), 
Makowetz (27), Kapun (38), Filippitsh (20); 1830 — Bradan (21), 
Rudolph (22), Jellen (8), Makowetz (26), Schreiner (2), Waupotitsh 
(3), Schitteg (38); 1831 — Waupotitsh (15), Schallamun (37), Schrai­
ner (1); 1832 — Widner (32), Kossy (13), Bradan (21), Makowetz 
(26), Schalamun (10); 1833 — Kressonja (12), Jellen (7), Rudolph 
(22), Waupotitsh (15), Waupotitsh (33), Filipitsh (19), Kapun (36), 
Schitteg (36), Widner (31); 1834 — Schreiner (1), Kresonja (11); 
1835 — Schallamun (37), Rudolph (22), Philippitsh (20), Janeschitsh 
(33), Kresonja (11), Jellen (7), Kossy (13), Waupotitsh (32), Deutsher 
(25), Steinko (24); 1836 — Waupotitsh (15), Schittek (35), Bradan
(21) , Steinko (4,) Schreiner (1), Jellen (18), Philippitsh (19); 1837 — 
Deutsher (25), Makowetz (26), Rudolph (22), Kossy (13), Steinko 
(24), Janeschitsch (34), Schreiner (1); 1838 — Vaupotitsch (32), 
Kressonja (11), Schittegg (38), Schibregg (29), Jellen (6), Widner 
(31); 1839 — Vaupotitsch (15), Jellen (18), Philipitsch (19), Stainko 
(14); 1840 — Janeschitsch (34), Wratschko (31), Schalamun (36), 
Kossi (13), Forstner (28), Widner (31); 1841 — Stich (22), Schalamun
(9) , Novak (8), Vaupotitsch (32), Kosanitsh (16), Deutsher (25), Kre­
sonja (11), Filipitisch (19), Jelen (18); 1842 — Vaupotitsch (16), 
Schreiner (1), Lipscha (7), Steinko (12); 1843 — Nowak (8), Kossi 
(13); 1844 — Shrainar (1), Rudolf (22), Fchitek (38), Kossanitsch 
(16), Jelen (18), Schalamun (9); 1853 — Foschner (28); 1854 — 
Makowetz (33), Wudia (31), Schallamun (27), Steinko (24), No­
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wak (35); 1855 — Stibler (23), Waupotitsch (6), Verschitsch (20), 
Waupotitsch (21); 1856 — Lubscha (5), Kapun (36), Stibler (23), 
Schallamun (27), Steinko (12); 1858 — Vaupotitsch (32), Vaupo­
titsch (21), Steinko (24), Makowetz (33); 1859 — Schallamun (10), 
Schallamun (27), Nowak (35), Vaupotitsch (6), Prelog (38), Stibler 
(23), Babitsch (31); 1860 — Schreiner (1), Stübler (23), Verschitsch 
(20); 1861 — Miklositsch (39), Widner (31), Lipscha (5), Schallamun 
(27), Prelog (38), Makowetz (33); 1862 — Makowetz (26), Kapun (36), 
Schallamun (10), Schallamun (37), Schalamun (9), Vaupotitsch (32), 
Slana, Filipitsch (19); 1863 — Babitsch (31), Rodof (22), Vaupotitsch
(15) , Stübler (33), Makowez (26); 1864 — Prelog (38), Kollmanitsch
(30) , Lipscha (5), Schalamun (27), Jelen (7), Majeritsch (2), Bidnar
(31) , Makowetz (33); 1865 — Vaupotitsch (15), Filipitsch (19), Scha­
lamon (10), Vaupotič (29), Rudolf (22), Schalamon (9), Maieritsch 
(2); 1866 — Wabitsch (1), Schalamun (37), Stibler (23), Makowetz 
(26), Prelog (38), Schalamun (27), Kolmanitsch (30), Schalamun (9);
1867 — Majeritsch (2), Makovec (33), Rudolf (22), Puschenjak (7);
1868 — Kossi (20), Tschernel (16), Prelog (8), Foschner (28), Vaupo­
titsch (29); 1869 — Kolar (19), Majaritsch (2), Nowak (13), Schalla­
mun (9), Kossi (39), Stibler (22), Schostaritsch; 1870 — Tschernel
(16) , Puschenjak (7), Philipitsch (19), Lipscha (5), Vaupotitsch (15), 
Majaritsch (2), Kollmanitsch (30); 1871 — Vaupotitsch (14), Kolla­
ritsch (38), Prelogg (38), Tschernel (16), Nowak (13); 1872 — Schrei­
ner (1), Lipscha (5), Makowetz (26), Schalamun (9), Puschenjak (7), 
Jelen (18); 1873 — Vaupotitsch (29), Steinko (12), Foschner (28), 
Prelog (38), Vaupotitsch (15), Nowak (13), Gruth (19); 1874 — Stain­
ko (12), Vaupotitsch (6), Verschitsch (20), Kollmanitsch (30); 1875 — 
Puščenják (7), Vaupotič (14), Foschner (28), Šalamun (9), Stajnko 
(12), Makovec (26), Nowak (13), Prelog (38); 1876 — Schreiner (1), 
Iwanschitsch (34), Jellen (18), Perger (16), Černel (16); 1877 — Stain­
ko (42), Schalamun (27), Puschenjak (7); 1878 — Waupotitsch (6), 
Waupotitsch (44), Filipitsch (41), Stainko (12), Schreiner (1); 1879 — 
Banes (23), Novak (8), Vaupotitsch (14), Nowak (13), Berger (43), 
Kramberger (45), Schallamun (27); 1880 — Jellen (18), Banes (20), 
Babič (35), Stibler (23); 1881 — Šalamun (27), Novak (8), Kramber­
ger (45), Vaupotitsch (21), Senčar (7), Stainko (12), Babič (19); 1882 
— Veršič (20), Stibler (23), Stajnko (43), Novak (46), Movrin (12), 
Kosi (41); 1883 — Vaupotič (5), Vaupotič (32); 1884 — Kramberger 
(45), Kossi (41), Novak (8), Babitsch (31), Stajnko (46), Jelen (18), 
Vaupotič (6), Banes (46), Babič (37), Krainc (4), Stibler (23), Jelen 
(18); 1885 — Novak (35), Veršič (20), Kramberger (45), Vaupotič (5), 
Vaupotič (32), Stajnko (46), Brunčič (22), Kosi (41), Movrin (12); 
1886 — Novak (35), Šalamun (14), Bones (49), Kranjc (4), Novak 
(8), Stajnko (46), Novak (46), Šalamun (27), Žitek (25), Marinič (42), 
Stajnko (48); 1887 — Veršič (21); 1888 — Novak (35); 1891 — Stib­
ler (23), Novak (8), Novak (47), Deutsch (1), Kosi (41); 1892 — Rajh 
(45), Movrin (12), Vaupotič (32), Pokrivač (19), Fekonja (29), Novak 
(35); 1893 — Vaupotič (32), Novak (8), Trčič (43); 1894 — Deutsch
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(1), Cussig, Vaupotič (32), Pokrivač (19); 1895 — Movrin (12), Vau­
potič (5); 1896 — Novak (35), Vaupotič (32), Šalamun (10), Žnidarič 
(35), Babič (2); 1897 — Cussigh (31), Novak (36), Šalamun (10), Mov­
rin (12), Škerjanec (2); 1898 — Šalamun (9), Strakl (24), Babič (2), 
Majerič (2), Filipič (40), Vaupotič (29), Novak (35); 1899 — Žni­
darič (9), Šalamun (9), Pokrivač (19), Babič (2), Filipič (40), Štrakl 
(24), Cussigh (51), Makovec (33), Šalamon (10); 1900 — Filipič (40), 
Štrakl (24), Škrjanec (2), Babič (2).

STARA NOVA VAS

1669 — Gaberz; 1670 — Zar, Gegll Vug, Ostriz, Tibura, Cher­
niauiz, Saffarizh, Crussnegg, Stanko, Hlenar, Stanko; 1671 — Lach, 
Corosiniz, Jutrossa, Stanco, Stanko, Vukh, Stanco, Kekez; 1672 — 
Hlenar, Ostrez, Aness, Tibur, Gezll, Zug, Gezll, Otsriz, Corosiniz, 
Horuath; 1673 — Zernauez, Stanco, Krusneg, Sostarizh, Lach, Sa­
farizh, Lissiagg; 1674 — Zernauzh, Hlenar, Kness, Stanco, Potocar, 
Jutrissa, Gezll, Tibura; 1675 — Stanco, Kekezh, Piszenag, Zar, Plo­
chel; 1676 — Koseth, Lesiag; 1680 — Raktouiak, Ostriz, Huderlizh, 
Csoh (?), Plohl; 1681 — Lex, Anderlich, Conez, Ziel; 1682 — Sisek, 
Tanle, Rakignik, Igerziz, Sisek, Sernez, Feren, Mazek; 1683 — Ma­
goviz, Riberich, Zalar, Lex, Zalar, Kukel, Mar(t)eko, Herman, Mik­
za, Reita, Stanko, Colariz; 1684 — Hernols, Tizak (?), Hegerzaz (Sti­
gerzaz?), Misla, Hrouat, Zoleh, Vuch, Kersh, Kozuuan, Kokel, Ra­
kitkek, Stanko; 1685 — Wӓrzko, Karasinez, Handerliz, Zoff, Berskö, 
Sernez, Herz, Rep, Ferenz, Sisek, Krisan, Vidognia, Anderliz, Zer­
niko (?), Daklin (?), Mateko; 1687 — Ssisek, Cukh, Heriz, Shailer, 
Anderlizs, Lacs, Konies, Chernauiz; 1688 — Rogitneg, Zhalog, Mes­
ter, Sernez, Mariniz, Misle, Tibura; 1689 — Herneuss, Hrouat, Ga­
borz, Jutrisha, Rep, Sernez, Cusma, Koroshez, Rep, Fras; 1690 — 
Zolech, Serniz, Anderliz, Stanko, Krosniag, Berzcho, Shisheg, Shi­
seg, Mariniz, Shimoniz, Shisheg, Slauiz, Semlizs, Anderliz, Shobats, 
Rogedneg; 1691 — Rep, Lah„ Hernauzs, Horuath, Anderliz, Rep, 
Stanko, Slauiz, Baha; 1692 — Zuetko, Hornikh, Zuneg, Vorasihitsch, 
Schimaz, Skhariot; 1693 — Pogladi, Zollekh, Marinz, Anderliz, Ko­
lerisch, Repp, Sobath, Sernez; 1694 — Slauiz, Schafferius, Ernaus, 
Laich, Simuniz, Vorshiz, Sadrauez; 1695 — Turkh, Stankho, Koro­
sez, Puschladi, Horuath, Schabah, Schisekh, Gala, Reginiakh, Shi­
sheg, Schlekhez, Garlliza, Weingrill; 1696 — Puzonia, Kossmon, 
Schimonis, Gerlech, Garlliza, Volluch; 1697 — Zwekho, Schlauiz, 
Voraschiz, Repp, Viselkho, Schisekh, Schosteriz, Reppa, Lach; 1698 
— Ianscher, Totikh, Schwarz, Horuath, Waido, Stankho; 1699 — 
Regidinakh, Kossman, Sichega, Reppa, Heydukho, Fiuer; 1700 — 
Vabahu (?), Wesellkho, Iuagt (?), Simoniz, Zwekho, Lach, Sisek, 
Schlauiz, Diuakh, Galla, Misle; 1701 — Kalysuez, Sernez, Perecz, 
Mesnariz, Verbansig, Ferenz, Kouss, Stankho, Percz, Osterz, Repp; 
1702 — Horuath, Zoijes, Sernez, Shimlitsch; 1703 — Vidonia, Ve­
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selkho, Galla, Sisekh, Zwedauiz, Siseg, Sizek, Zegeran, Flaysler, 
Horuath, Sensekh; 1704 — Zoijes, Zokh, Kekez, Sostariz, Tkallez, 
Perz, Gerdez, Slavitsh, Nedelkho; 1705 — Kekez, Schischek, Kirbos, 
Verbantshith, Schischek; 1706 — Ostrez, Stibler, Sernez; 1707 — 
Zuer, Maueritz, Rozkar; 1708 — Semliz, Galla, Schostariz, Vouk, 
Köketz; 1709 — Rodolff, Schishek, Schisheg, Kusman, Schaffariz, 
Kreinez; 1710 — Gaberz, Sernez, Tshuies, Lenartiziz, Maizen, Mai­
tzen, Sernez; 1711 — Khoroshez, Kusma, Rotskar, Verbansheg, 
Schvarz, Domanko, Konz, Ferzal, Schisegh; 1712 — Veselko, Sisko, 
Senzer, Gaberz, Misle, Rudolf, Kroboth, Kondrak, Domainko, Si­
segh, Stainko; 1713 — Lahk, Misle, Rainer, Hrovat, Stanko, Serniz; 
1714 — Misle, Nedelko, Sisegk, Hrouet, Vogriniz, Kreniez; 1715 — 
Korosiz, Gabriz, Serniz, Kekez, Sisko, Koshar, Zernez, Veselko; 1716
— Vogriniz, Koniz, Sisegk, Stainko, Rudolf, Sernez, Rainer, Serniz;
1717 — Hrouat, Kreinez, Gabriz, Missle, Susterziz, Maizen, Rautar;
1718 — Hrovat, Sisegk, Klinaz, Hergh, Stainko, Sernez, Sernes, 
Reich, Kekez, Rodolff, Vogrinez; 1719 — Schellar, Maizen, Slavitsh, 
Hrovat, Lach, Krisaniz, Veseuko, Zwirg, Zernell, Stainko, Senzar, 
Hrovatek; 1720 — Zaar, Sternischa, Ragitnak, Gaberz, Zuresh, Rai­
ner, Vogrinez, Hrovat, Krisaniz, Misle; 1721 — Schostaritsch, Sla­
vitsh, Tersteniak, Rodolff, Rakitnack, Lach, Gaberz, Majzen, Reich, 
Dominko, Hodnik, Konez, Senzar, Cyprosh; 1722 — Kekez, Schu­
setz, Rakithnaik, Roikin, Stainko, Slavitsh, Zernell, Zwerk, Vogrinez, 
Horvath, Lach, Radskar, Maizen, Schiseck, Tuteck; 1723 — Cupziz, 
Schnidaritsh, Tislar, Alwerth, Murshitsh, Ziprosh, Domainko, Mai­
zen, Raisko, Gaberz, Rudoff, Terstenack, Schostaritsh, Lach, Rai­
ner, Misle; 1724 — Rakitnak, Tutek, Conez, Hrovath, Senzar, Stain­
ko, Slavitsh, Schisegg, Lukounak, Murshitsh, Schnideritsch, Su­
schez, Galla; 1725 — Lenartshitsh, Vogrinez, Zwerk, Roiko, Krishan, 
Rotshker, Schostaritsh, Iessenack, Ziprosh, Hrovath; 1726 — Ra­
kettnack, Schosshtarith, Alwertth, Lach, Lucoffnak, Gaberz, Slauitz, 
Conez, Senzar, Vogrinez, Schuschez, Zernell, Murshez, Zerpniko, Co­
dilitsh; 1727 — Ostriz, Tutek, Schnidaritsh, Terstenak, Tutek, Legl, 
Lenartshitsh, Rainer, Repp, Galla, Schostaritsh; 1728 — Schosteriz, 
Zwerkh, Misle, Vogrinn, Slaviz, Cipros, Krisan, Tuteg, Lach; 1729 — 
Konezhs, Rakitnegg, Slavizhs, Hravath, Terstanekh, Zhernell, Sni­
darizhs, Kovazhiz, Shushez, Repp; 1730 — Slavizs, Kodelizh, Le­
narzizhs, Kosshar, Rayner, Schushtarizh, Shenzar, Tresteniak, Hra­
shovez, Lukujag; 1731 — Thuthek, Rodskar, Lenarizh, Lach, Repp, 
Slavizhs, Stuhezhs, Rakidnag, Slavizh, Shushezhs, Krainez; 1732 — 
Tersteak, Missle, Konezhs, Horvath, Snidarizhs, Zherni, Mursshezhs, 
Ostrizhs, Pintarizhs, Nowak, Repp, Shuschtarizh, Galla, Vrban­
schzek, Schushtarizh, Kodelizs, Novak, Kosshar, Kraynez, Vogrin; 
1733 — Gezma, Tütek, Kovazizs, Lach, Rakidnag, Hrashouez; 1734
— Kerss, Novak, Sulz, Senchar, Galla, Kral, Pinterich, Verbanschak, 
Stohez, Arnech, Mihalitsch, Brumen, Slavicz, Khuphez, Grum; 1735
— Titek, Schostarizh, Reph, Sisekh, Rakitniagg, Lukovniakh, Raih, 
Slavich, Verbanschak, Zorman; 1736 — Gaberz, Osterz, Kral, No­
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vakh, Lah, Zvetko, Verbanschzhak, Hrauath, Kovachich, Juritsch, 
Kranyecz, Tutekh, Sulz, Ivanchich, Sernech, Ivanschizh, Saintlin, 
Cusma, Mihalitsch; 1737 — Kantschich, Rakitniak, Lukovniakh, Bru­
mez, Schushtarizh, Gerlauizh, Gaberz, Kersh, Konez; 1738 — Ju­
rizh, Verbansackh, Lah, Hrasovez, Slavitsch, Keber, Sultz, Rakit­
niak, Maiczen, Tutek, Stohez, Gaberz, Galla, Schushtarizh, Susetsch, 
Raih; 1739 — Heritsch, Slavitsch, Horvath, Lah, Ivanschiz, Jurizh, 
Lukouniak, Krali, Belez, Kouazhizh, Titek, Nouak; 1740 — Ver­
banssak, Kraniez, Kossar, Hraschouez, Slauizh, Czvetko, Glomez; 
1741 — Sernez, Schustarizh, Maizen, Konzicz, Sulz, Gaberz, Titek, 
Kusma, Ivanischizh; 1742 — Stihez, Novak, Slavitsh, Juritsch, Luk­
kovniak, Slavitz; 1743 — Kovatshitsch, Lach, Sostaritsch, Krajez, 
Maitzen, Germitsch, Lah, Novak, Kral, Sernezh, Kautshich, Verban­
schag; 1744 — Kusma, Tutek, Messnaritsch, Ivantschitsh, Susha, 
Lucoujak, Lach, Juritsh, Lach; 1745 — Maizen, Kersch, Messnaritsh, 
Novakh, Hraschovez, Konez, Slavitsh, Schosteritz, Kusma; 1746 — 
Stuhez, Kersch, Ivantshitsh, Tutekh, Slamitsh, Juritsh, Laih, Luco­
ujag, Novak; 1747 — Schultz, Maizen, Verbanscheg, Slavitsch, Ko­
sian, Mesnariz, Kunzez, Gaberz, Kersch; 1748 — Ivanschiz, Briunz, 
Novak, Maizen; 1749 — Strakl, Slekouez, Kuncizh, Stehez, Kusma, 
Thabor; 1750 — Zhwerk, Simoniak, Novak, Karsch, Maizen, Slau­
its, Shenzar, Tutek, Strakl, Vuh, Lah; 1751 — Verbanschak, Tabor, 
Mesnarits, Kossar, Zberg, Schnidarisch, Verbainschek, Novak, Ju­
ritsh; 1752 — Perper, Maizen, Strakl, Senzhar, Horvath; 1753 — 
Novakh, Shnideritsh, Kersch, Lӓch, Slavitsh, Meshnaritsh, Verban­
schegg, Koschar, Tabor; 1754 — Galla, Verbainschek, Konzitsch, 
Lenarzitsch, Juritsch, Stuhez, Maizen, Zverk, Rakhitnjak, Tabor, No­
vakh, Lucovniak; 1755 — Strackl, Verbanshegg, Gashintshberger, 
Kersch, Lenaritsh, Slavitsch, Schnideritsch, Koshar; 1756 — Lu­
covniak, Maizen, Novakh, Slekovez, Strakhl, Razlok, Vuch, Golla;
1757 — Korniak, Schostaritsh, Verbanshegg, Mesnaritsh, Juritsh;
1758 — Rakitniag, Verbanshegg, Slavitsh, Shnidaritsh, Lucovniak, 
Obran, Gashitsberger; 1759 — Strakl, Reich, Slanna, Lach, Scha­
botta, Novak, Verbanshegg, Tutek, Schostaritsh, Osterz, Verbain­
shag; 1760 — Galla, Lenartshitsh, Jurizh, Vogrinez, Tabor, Obran, 
Senzhar, Heriz; 1761 — Verbainshak, Strakl, Novak, Hrovath, 
Strakl, Schostaritsh, Kotniag, Gaberz, Krali, Lukovniak, Raslag, 
Schnidaritsch, Tabor, Tsahvirk, Tutegg; 1762 — Murshitsh, Osterz, 
Novak, Galla, Thabor, Zhernjavitsh, Lach, Jurics, Steinberger, Lach, 
Verbainshagg, Verbainshak, Heriz; 1763 — Shaboth, Vogrinez, 
Strakl, Tutek, Santshar, Strakl, Obran, Kotniagg, Kral, Thabor; 
1764 — Schnidaritsh, Gaberz, Murshiz, Osterz, Strakel, Novak, Ta­
bor, Verbansheg, Reih, Hrovat, Juritsh, Schostaritsh; 1765 — Ta­
bor, Verbainshak, Golob, Vogrinez, Raslag, Heriz, Lah, Raslag, 
Zverk; 1766 — Strakl, Reinar, Pushzenjak, Novak, Verbainshak, Ta­
bor, Stuhez, Jiritsh, Gaberz; 1767 — Kotniak, Murshiz, Soshtaritsh, 
Tabor, Verbainshegg, Heriz, Strakl, Vogrinez, Razlag; 1768 — Ver­
bansheg, Gaberz, Shalaminko, Horvath, Gala; 1769 — Kontshitsh,
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Padaritsh, Novak, Lah, Koroshez, Verbainshak, Strakl; 1770 — Ju­
rez, Brunat, Heriz, Sentschar, Murshiz, Galla, Raslag, Strelez, No­
vák, Vogrinez, Verbainshak (45), Lah (22); 1771 — Juritsh (6), Shosh­
taritsh (47), Gaberz (49), Koroshez (1), Horvat (8), Padaritsh (23), 
Shalamun (37), Osterz (3), Novak (8), Gaberz (30), Murshiz (28), 
Bratshko (12), Galla (30), Supanitsh (10), Heriz (18); 1772 — Pa­
nitsh (53), Kontshiz (34), Strakl (15), Terstenjak (25), Strelez (24), 
Schuschez (5), Supanitsh; 1773 — Galla (40), Verbainschak (54), 
Horvat (8), Schalamun (37), Raslak (51), Sentshar, Lah (17), Koro­
schez (3), Horvat (11), Terstenjak (35), Heriz (18), Kosti (16); 1774 — 
Bratschko (12), Buhanez (13), Schushez (5), Verbainshak (54), Scha­
lamun (37), Stuhez (52), Supanez (10), Gaberz (30), Morschitsch (28), 
Kontshitsh (34), Heriz (18), Galla (50); 1775 — Lukoviak (42), Osterz 
(3), Verbainschak (49), Galla (40), Shabot (8), Kosti (31), Koroshez 
(1), Heriz (18), Razlak (51), Kosti (16); 1776 — Shushez (5), Strelez 
(24), Tutek (29), Wuhanez (13), Tersteniak (25), Verbainschak (54), 
Stuhez (20), Osterz (3), Tigvitsch (48); 1777 — Gaberz (30), Kosti 
(31), Tutek (29), Morshitz (28), Stuhez (52), Stuhez (34), Brunts­
shitsch (35), Shalamun (37), Bratschko (12), Shushez (29), Verbain­
schegg (54), Schuschez (5); 1778 — Sentshar (21), Misleta (43), 
Galla (50), Korishez (1), Misleta (44), Sentshar (11), Lah (41), Kosti 
(16), Supanez (10), Heriz (18), Lukovniak (42), Saboti (8); 1779 — 
Snidarich (23), Raslag (51), Stuhez (20), Tutek (29), Kossi (19), Stu­
hez (20), Shalamun (37), Bolkach (42), Jellen (8), Markovich (33), 
Bolkatsh (42), Meizen (2), Tshuesh (14), Konchich (34), Koroshez 
(5), Magusha (36), Heriz (17); 1784 — Misleta (44), Tutek (29), Mis­
leta (43), Sumenich (38), Kosti (31); 1783 — Terstenjak (25), Raslag 
(51), Bruntshiz (8), Buhanez (13), Stuhez (20), Markovich (54); 1782 
— Schosterich (47), Bratshko (12), Schalamun (27), Maizen (1), Mai­
zen (9), Supanich (10), Lah (41), Misleta (44), Tutek (29), Misleta 
(43), Sumenich (38), Kosti (31); 1783 — Jellen (8), Markovich (33), 
Bolkatsh (42), Iritsh (6), Meizen (2), Tshuesh (14), Konchich (34), 
Koroshez (5), Magusha (36), Heriz (18); 1784 — Thabor (31), Stuhez 
(20), Shalamun (37), Bolkach (42); 1786 — Maizen (2), Sisiak (54), 
Stuhez (20), Thabor (20), Verbanshagg (54), Panich (53), Laah (17), 
Misleta (40), Shushez (5); 1787 — Misleta (43), Sniderich (23), Zverk 
(19), Laah (41), Korishez (1), Shosterich (47), Magusha (46), Supa­
nez (10), Slana (32), Kokol (30); 1878 — Vogrinez (7), Markovich 
(33), Jellen (8), Slekovez (26), Heriz (18), Bohanez (13), Shujes (14), 
Panich (53), Reih (25), Shushez (5), Verbainshag (45), Sabotha (6); 
1788 — Magusha (46), Tshitshek (38), Lach (41), Raslak (51), Sleko­
vez (51), Maizen (2), Stühez (20), Tishlar (29); 1790 — Jellen (8), Gal­
la (50), Shostaritsh (47), Schnidaritsh (26), Slekovez (26), Tshuesh 
(9), Domainko (5), Misleta (43), Verbainszhak (45), Misleta (44), Vo­
grinez (7), Heriz (6), Vogrinez (48), Panitsh (52); 1791 — Lach (17), 
Maizen (9), Kranyez (34), Zhüjesh (14), Tishlar (39), Galla (50), Lach 
(41); 1792 — Shnidarizh (23), Jellen (8), Kranyez (9), Verbainszhak 
(45), Zhverk, Stühez (20), Heriz (6); 1793 — Rantasha, Shianez (44),
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Vogrinez (7), Slekovez (26), Gaberz (30), Schnidarizh (23), Krainz 
(52), Panizh (52), Tishlerizh (39), Lach (22); 1794 — Zhujesh (14), 
Murshitsh (28), Rantasha (32), Domainko (5), Lah (41), Galla (50), 
Slekovez (56), Verbainshagg (45); 1795 — Tishlar (39), Kranijez (45), 
Panizh (52), Domainko (5), Slekovez (26), Shnideritsh (23), Lah (22), 
Rantasha (32); 1796 — Vogrinez (7), Lach (17), Stuhez (20), Lah (41), 
Murshiz (28), Philippizh (11), Heriz (6); 1797 — Chuesh (22), Lach 
(22), Jelen (8), Rantasha (32); 1798 — Tishlarits (39), Galla (50), He­
riz (6), Vogrinez (7), Snidaritsh (23), Verbainshag (40); 1799 — Ga­
berz (30), Jellen (8), Verbnijak (31), Murschitsh (28); 1800 — Boha­
nez (13); 1801 — Heriz (6), Nemez (55); 1802 — Tishlarich (39), Lah 
(22), Petovar (53), Bohanez (13), Konzhizh (35), Verbeinshak (40), 
Misleta (43); 1803 — Filipich (13), Lah (41), Geisar (32), Leshniak 
(29), Verbeinshak (49), Szovich (2); 1804 — Heriz (5), Geisar (19), 
Murschitsh (28), Ferenz (31), Supanez (10), Nedok (25), Vogrinez 
(55), Rantasha (32), Bohanez (13), Leshnjak (29), Lach (22), Heriz
(18) , Verbainszhak (45); 1805 — Senzhar (21), Raslak (51), Lukov­
njak (39), Konzhizh (35), Murshizh (28), Verbainshzhak (49), Lesh­
njak (33), Misleta (43), Snidarizh (23), Pershak (17), Verbainszhak 
(40), Sovitzh (2), Maizen (36), Jellen (8), Lach (41), Osterz (3), Panizh 
(52), Strellez (24); 1806 — Filipizh (11), Bohanez (13), Lukofnjak 
(39), Slekovez (27), Leshnjak (29), Nedok (25), Verbainszhak (49), 
Sovitzh (2); 1807 — Leshnjak (33), Pershak (17), Verbainszhak (45), 
Razlak (31), Kautzhiz (7), Sentzhar (27), Jellen (8), Vogrinez (55), 
Heriz (18); 1808 — Verbainszhak (40), Murshizh (28), Gaissar (19), 
Gaberz (30), Misleta (43), Bochanez (13), Konthizh (35), Vogrinez
(48),  Osterz (3), Galla (50), Strellez (24), Ferenz (31), Verbainshzhak
(49) , Bolkazh (42); 1809 — Panizh (52), Vogrinez (55), Sovizh (2), 
Raslack (51), Lukovnjak (39), Gayssar (19); 1810 — Maitzen (36), He­
ritz (18), Schostaritsh (47), Slekovetz (56), Kautshitsh (7); 1811 — 
Galla (50), Missleta (43), Juritsh (52), Kautshitsh (45); 1812 — Wer­
bainsak (40), Stuhetz (20), Wogrinetz (48), Maitzen (36), Schoshta­
ritsh (47), Raslag (51), Fillipitsh (12), Weiss (22), Vogrinetz (55), Ma­
gusha (46), Wolkatsh (50), Werbainshak (49), Heritz (18), Ferenz 
(31); 1813 — Tshujesh (14), Gaissar (19), Galla (50), Sentshar (21); 
1814 — Schalaminko (37), Schostaritsh (47), Sowitsh (2), Werbain­
shak (49), Koschar (37), Panitsch (52), Pushsenjak (56); 1815 — 
Galla (54), Kosti (16), Kautshitsh (7), Weiss (15), Tutek (33), Stre­
letz (24), Nedok (44), Osterz (3), Nedok (25), Panitsh (52), Magusha 
(46), Koshar (38), Lach (41), Filipitsh (11), Wogrinetz (48), Gaissar
(19) , Misleta (43), Raslag (51); 1816 — Raich (27), Wolkatsh (42), 
Lukofnjak (39), Murschitsch (26), Nedogg (44), Weiss (15), Werbain­
schag (49); 1817 — Nowak (5), Ferenz (31), Schalamon (37), Nedog 
(25), Murschitsch (26), Bohanetz (13), Lach (41), Kautschitsch (7), 
Nowak (5), Sowitsch (2), Filipitsch (10), Streletz (24), Weiss (15), 
Wogrinetz (48); 1819 — Schalaminko (27), Kossar (38), Heritz (18), 
Raslag (51), Nedok (25), Lukofniag (32); 1820 — Nowak (5), Ma­
guscha (46), Bochanetz (13), Murschitsch (36), Osterz (3), Tschujesch
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(14) , Filipitsch (11); 1821 — Weiss (15), Schostaritsch (47), Bohanetz 
(13), Farkasch (16), Putscheniagg (56), Wolkatsch (42), Sowitsch (2), 
Lach (41), Streletz (24), Murschitsch (26), Iwanitsh (55), Prelog (50); 
1822 — Lukofnjak (39), Nowak (5), Fleritz (8), Gaysser (19), Spindler 
(32), Raich (27), Osterz (3), Philipitsch (11), Nedok (24); 1823 — Far­
kash (16), Weiss (15), Murschitsch (26), Lach (41), Nowak (5), Lösh­
njak (9), Prellog (50); 1824 — Streletz (24), Sowitsch (2), Iwanitsch 
(55), Gaberz (30), Bochanetz (12), Farkasch (16), Prellogg (50), He­
ritz (6), Werbainshag (46), Spindler (32); 1825 — Löschnig (8), 
Weis (15), Raich (27), Petowar (53), Raslag (51), Farkash (16), Lach 
(41), Murshitsh (26); 1826 — Schostaritsch (47), Bohanetz (13), Os­
terz (3), Werbaintschak (40), Philipitsch (11), Nedok (25), Leschnig 
(9), Prelog (50), Sentshar (21), Weis (15); 1827 — Heritz (6), Gaberz 
(30), Lukofnjak (39), Murschitsch (26), Spingler (32); 1828 — Gaberz 
(30), Prelog (50), Lach (41); 1829 — Iwanitsch (55), Strakl (34), Mur­
shitsh (26), Farkash (15), Weida; 1830 — Heritz (6), Werbainshak 
(45), Prelog (50), Waupotitsch (53), Lenartshitsch (44), Spindler (32), 
Lach (17), Prelog (63), Jellen (8); 1831 — Iwanitsch (55), Gaberz
(30) , Strakl (54), Lach (41), Krishan (62), Spindler (32), Murschitsh 
(26); 1832 — Waida (59), Lach (17), Prelog (50), Klementshitsh (60), 
Prelog (63), Zirer (37), Sentshar (21), Heritz (6), Waupotitsh (53), 
Kuschnjak (9); 1833 — Roshman (58), Raslagg (51), Spindler (32), 
Prelog (63), Murschitsh (26), Jellen (8), Kautschitsh (35), Strakl (54), 
Ferenz (34), Werbӓinschak (40), Krischan (65), Farkash (16), Ga­
berz (30); 1834 — Lach (44), Sabothy (48), Prelog (50), Bohanetz
(31) , Lach (17), Ferenz (34), Bochanetz (12), Schibrek (43), Kle­
mentshitsch (60), Sentshar (21); 1835 — Krischan (65), Steinko (1), 
Waida (59), Heritz (6), Raslagg (13), Meitzen (36); 1836 — Weiss
(15) , Koshar (58), Strakl (54), Werbainshak (40), Huber (1), Jellen 
(8), Kontshitsh (35), Spindler (32), Ruschitsh (4), Prelog (51), Wo­
grinetz (48), Bohanetz (31); 1837 — Kainich (57), Klementshits (60), 
Kowatshitsh (67), Sentschar (21), Krischan (65), Sentshar (28), Ga­
berz (30), Flaissinger (38), Suschetz (62), Verbaincshak (49), Sabothy 
(47), Weiss (15), Farkash (16); 1838 — Jelen (8), Streletz (24), Lach 
(17), Tschujasch (14); 1839 — Löschnigg, Roschman (10), Fleisinger 
(38), Kontschitsch (35), Raslagg (51), Maitzen (36), Klementschitsch 
(60), Bochanetz (12), Vogrinetz (48), Sentschar (21), Verbainschegg 
(49), Kovatischitsch (67); 1840 — Sentschar (28), Kautschitsch (41), 
Weiss (15), Stuchetz (20), Bochanetz (31), Streletz (24), Krischan 
(20), Jellen (8), Ferenz (34), Philippitsch (45); 1841 — Farkasch (16), 
Puschenjak (56), Maizen (36), Krischan (65), Iwanitsch (56), Koro­
schak (38), Kautschitsch (7), Klementschitsch (60), Vaida (52), Ko­
watschitsch (67), Roschman; 1842 — Weiss (15), Ferenz (34), Maru­
scha, Kontschitsch (35), Puschenjak (56), Horwath (4), Panitsch (29), 
Bohanez (12), Stuchez (20), Sentschar (28), Kautschitsch (22), Ko­
roschak (38), Filipitsch (45), Ferenz (31); 1853 — Strelez (24), Rush­
man (10), Lach (17), Schostaritsch (47), Horwath (51), Lach (50), Pu­
schenjak (56); 1844 — Kowatschitsch (67), Vogrinez (48), Stuhez
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(20), Murschitsch (67), Zhujesh (14), Krishan (65), Kautschitsch (14), 
Weiss (15), Kautschitsch (7), Verbainschak (49); 1853 — Ferenz (34), 
Löschnig; 1854 — Schostaritsch (17), Prelog (63), Gaiser (61); 1855 
— Sentschar (28), Lederhaus (73), Filipitsch (11); 1856 — Missia (72), 
Ros (60), Löschnig (71), Lukofnjak (32), Puschenjak (1), Sowitsch 
(13), Nedok (33), Schostaritsch (47), Koroschak (38), Podgoreletz 
(50); 1857 — Missia (72), Nedok (25); 1858 — Grindler (27), Nedok 
(36), Podgoreletz (50), Prelog (63), Osterz (7), Heritz (18), Sowitsch 
(13), Sentschar (28), Schallamun (37), Verbainschak (40), Reiter (56), 
Filippitsch (11), Michalitsch (19), Kögel (43); 1859 — Gaberz (30), 
Krali (41), Missia (72), Lederhaus (42); 1860 — Osterz (7), Schosta­
ritsch (36), Kögel (43), Osterz (3), Löschnig (71), Nedok (33), Schrei­
ner (13), Gaberz (30); 1861 — Prelog (63), Farkasch (16), Iwan­
tschitsch (36), Kral (41), Kögel (43); 1862 — Iwanitsch (55), Jelen
(8) , Lederhaus (42), Farkasch (16); 1863 — Schostaritsch (34), Ga­
berz (30), Sentschar (28), Lösnigg (71), Bohanez (12); 1864 — Fili­
pitsch (11), Kral (41), Iwainschitsch (36), Kegel (43), Tcshuritsch (41), 
Raslag (51), Jelen (8), Ivanitsh (55); 1865 — Farkasch (16), Ivan­
schitsch (36), Missia (72), Vogrinez (19), Schreiner (13); 1866 — Vo­
grinetz (48), Suntschitsch (12), Sternischa (23), Leschnik (75), Lach
(50), Schostaritsch (34), Paulitsch (52), Kögel (43); 1867 — Mag­
ditsch (41), Filipitsch (11), Rusman (58), Prelog (63), Iwanschitsch 
(36), Schreiner (13); 1868 — Lach (50), Sentschar (21), Bohanez (38), 
Farkasch (16), Jelen (8), Kegel (43), Vogrinetz (48), Ruschman (58); 
1869 — Sternischa (23), Klementschitsch (19), Jauschowetz (69), 
Pawlitsch (52), Suntschitsch (12), Lach (19), Iwainschitsch (36), 
Schnidaritsch (9); 1870 — Puschenjak (73), Galla (37), Heritz (6), 
Farkash (16), Lach (50), Ruschman (58), Prelog (66); 1871 — Heritz 
(27), Schreiner (13), Vudia (64), Jauschowetz (69), Farkasch (16), 
Fillipitsch (31), Gaberz (30); 1872 — Jelen (8), Iwainschitsch (36), 
Lach (50), Vogrinetz (48), Sentschar (30), Fillipitsch (31), Ruschman 
(58); 1873 — Stritz (54), Hergolitsch (41), Murschitsch (17), Filli­
pitsch (31); 1874 — Heritz (53), Lach (50), Farkasch (16), Iwain­
schitsch (36), Ferenz (49), Stritz (27), Fillipitsch (22), Kowatschitsch 
(68), Sentschar (21), Kautschitsch (35); 1875 — Rushman (10), Rusch­
man (58), Maizen (47), Prelog (63), Lukofnjak (39), Heritz (6), No­
wak (5), Jelen (8), Rus (60), Kuntschitsch (35), Nedok (62); 1876 — 
Kovačič (68), Stuhetz (20), Magdič (41), Budha (46), Lach (50), Filli­
pitsch (31), Fillipitsch (22), Nedok (62), Ruschman (58), Mlinaritsch
(9) ; 1877 — Ružman (10), Galla (37), Prelog (66), Kuntschitsch (35); 
1878 — Koroschak (38), Ruschman (10), Iwainschitsch (36), Fili­
pitsch (31), Koss (60), Reich (54), Kowatschitsch (68), Nedok (62), 
Löschnig (71); 1879 — Lach (50), Weis (15), Koroschak (38), Filli­
pitsch (22), Schallamun (24), Majzen (47), Nowak (5), Ferenz (49); 
1880 — Skuhala (53), Ruschman (10), Mlinarič (9), Kunčič (35), Ne­
dok (62), Ružman (58), Filipič (50), Maguscha (46); 1881 — Korošak 
(38), Koss (60), Weiss (15), Magdič (41), Ružman (10), Koroša (40); 
1882 — Križanič (32), Šalamun (24), Filipič (45), Pelc (34), Osterc
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(3), Senčar (21), Majcen (47), Maguša (46), Ružman (58); 1883 — 
Ivanič (74), Koroša (40), Lah (17), Kunčič (35), Weis (15), Ružman 
(53), Muršič (67), Korošak (38), Novak (5); 1884 — Nedog (62), Vau­
potitsch (34), Maguša (46), Stuhec (20), Osterc (7), Šalamun (37), 
Slekovec (51), Kunčič (35), Ružman (53); 1885 — Osterc (3), Korošak 
(38), Hanžekovič (4), Vauda (36), Majcen (37), Fluhar (13), Lešnik, 
Ružman (10), Prelog (66); 1886 — Filipič (16), Veis (15), Magdič (41), 
Reiter (56), Slekovec (26), Maguša (46), Vaupotič (34), Kunčič (35); 
1888 — Muršič (67); 1891 — Misija (72), Lederhas (42), Rajtar (56), 
Kegel (43), Slavič (65), Senčar (28), Cvetko (4); 1892 — Rožman (53), 
Weis (15), Osterc (7), Bogša (46), Filipič (16), Prelog (36), Kunčič 
(35), Ivanič (55), Korošak (38), Kegel (43); 1893 — Filipič (11), Slavič 
(65) — Dobrava!), Prelog (7), Senčar (28), Schreiner (13), Jelen (16), 
Zamuda (29); 1894 — Lukovnjak (77), Prelog (37), Reich (42), Raj­
ter (56), Kegl (43), Rudolf (57), Šalamun (37), Filipič (11), Kunčič 
(35); 1895 — Brumen (80), Weiss (15), Schreiner (13), Prelog (36), 
Ivanič (55), Senčar (42), Slavič (65), Šalamun (37), Zamuda (26), 
Kegel (43), Kosi (82), Donža (31), Čemel (73); 1896 — Senčar (52), 
Reich (42), Rudolf (57), Senčar (28), Premos (83), Senčar (42), Bru­
men (80), Marinič (17), Prelog (36), Prelog (3), Kegl (43); 1897 — Mi­
sia (72), Schreiner (13), Čemel (73), Rožman (10), Senčar (28), Schrei­
ner (13), Slavič (65), Donža (31), Budja (69), Šalamun (37); 1898 — 
Kotnik (6), Vinkovič (27), Weiss (15), Kegl (43), Prelog (36), Filipič 
(11), Senčar (3), Županič (34), Zamuda (27), Muršič (51), Čemel (73), 
Kosi (82), Heric (6), Kegel (43), Budja (64 — Dobrava), Donža (23), 
Senčar (54), Schreiner (13); 1900 — Fluher (18), Vinkovič (17), Pre­
log (36), Hanžekovič (81), Nowak (46).

ŠALINCI

1669 — Bucouez; 1670 — Obran, Prossenag, Nouag, Zisarle, 1671 
— Sallar, Bosihiz, Zernell, Fridrich, Sustarziz, Sabath, Obran, Stergg; 
1672 — Sobiz, Boshiz, Fridrich; 1673 — Nouag, Prosenag, Herizh, 
Kurbier, Brumezh, Sustariz; 1674 — Fridrich, Kuhar, Sterg, Obrani; 
1675 — Sallar, Sisseg, Bosihizh, Kuchar, Stanco, Fridrich; 1676 — 
Nouak; 1679 — Spura, Proseniak, Lenarsics; 1680 — Hericz, Zy­
mich; 1681 — Nouak, Frider, Klemensicz, Obrani; 1682 — Lenar­
ziz; 1683 — Souez, Kapun, Frider; 1684 — Belzer, Seriaf, Schut, 
Obram, Capun, Sosteriz; 1685 — Schmid, Capun, Heriz, Marton, 
Sosteriz, Souez; 1687 — Abraha, Prosenag, Kapun, Zozel; 1688 — 
Shostariz, Hericz, Abram, Souiz; 1689 — Friz, Verbaniz, Abraham, 
Obram; 1690 — Sagar, Prosenag, Souizs, Obram; 1690 — Sagar, Pro­
senag, Souizs, Verbaniz, Sostariz, Buchouez, Obroom; 1691 — Zozel; 
1692 — Shegaj, Heritsch, Ragidniak; 1693 — Souez, Krali, Sagai; 
1694 — Oberham, Philippiz, Karouia, Heriz, Balaschiz; 1695 — He­
riz, Obrain, Walasahiz, Frider, Verbouig; 1696 — Farkash, Schallar, 
Schouiz, Sagay, Obran, Heriz; 1697 — Bracha (?), Schouiz, Sernekh,
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Sagay; 1698 — Heriz; 1699 — Sagay, Ahaberham, Schimoniz, Wallo­
siz; 1700 — Kaissersperger, Souiz, Heriz; 1701 — Heriz, Segay; 1702
— Balasiz; 1703 — Schouiz, Kaissersperger, Sagayja, Full; 1704 — 
Verbanitsh, Mozhnik; 1705 — Verbanitscli; 1706 — Souiz, Mozhnik, 
Balashitsh; 1707 — Moznik, Graskouiz; 1709 — Scharniar, Balazhiz; 
1714 — Moznigk; 1716 — Saller, Moznigk, Hrouat; 1717 — Heriz, 
Misla, Heriz; 1718 — Boschitsh; 1719 — Heriz, Vosotitsh, Hariz; 
1720 — Heritz, Misle; 1721 — Woschitsh, Sovitsh, Slana; 1722 — 
Schallar, Motshnik; 1723 — Heriz, Sovitsh, Schaller, Hariz; 1724 — 
Heriz, Motshnik, Vaupotitsh, Schallar; 1726 — Sovith, Shallar, Mo­
schiak; 1727 — Farkash, Harmizar, Sagai; 1728 — Motshnigg, He­
rizhs; 1729 — Shallar, Shagay, Harizhs, Heriz, Mozsnig, Missle, 
Skerbizh, Harmezar; 1730 — Slana; 1732 — Shallar, Schagai, Moz­
nig, Herizhs; 1733 — Bohnecz; 1734 — Mochnick, Hericz, Sagay, 
Herich, Zallar; 1735 — Sovich, Mochnik; 1736 — Lippouez; 1737 — 
Heriz, Bohnez, Mochniakh, Sovitsch; 1738 — Sagai, Slanna; 1739 — 
Zhian, Lippovez; 1740 — Balasitsch, Slanna; 1741 — Sernecz, Mess­
naritsch, Walasitsch, Ziam; 1742 — Sovisch, Sernez, Slanna, Lipo­
vez; 1743 — Makhoter; 1744 — Balluschitz, Bohanez, Motshnig, 
Tschian; 1745 — Jurintsh, Slana, Sovitsh; 1746 — Lipovez, Szhian; 
1747 — Sernez, Novak; 1749 — Suedar; 1750 — Zian, Hrasnek, 
Souits; 1751 — Novak; 1752 — Magoscha, Sveder; 1753 — Motsch­
nig; 1755 — Potgorellez, Motshnigg; 1757 — Vorshitsh, Marinsheg; 
1759 — Heriz, Gruth, Vorshitsch; 1760 — Sveder, Krali, Heriz; 1761
— Vorshitsh; 1762 — Krali, Heriz; 1763 — Vurshiz, Motshnigg; 
1764 — Pankovitsh, Sheidala; 1765 — Vorshiz; 1766 — Matshnigg, 
Heriz, Paukovitsh; 1767 — Vorshiz, Shishegg; 1768 — Murshitsh, 
Matshnik, Kral; 1769 — Shishek, Lippovez; 1770 — Vorshiz; 1771 — 
Lipovez (15), Krali (19); 1772 — Schishek (24); 1773 — Sershen (16), 
Lipovez (15); 1774 — Dvorschiz; 1775 — Krali (19), Krali (14), Missia
(17) , Lipovez (15); 1776 — Serschen (16), Missia (17), Kumitsch 
(16); 1778 — Paukovitsh (12), Lipovez (15), Krali (19); 1779 — Belez 
(14); 1780 — Missia (17), Maizen (25); 1781 — Drobniz (23), Kral
(19) ; 1782 — Podgoreletz (21); 1783 — Podgorelez; 1784 — Zirngast 
(12); 1786 — Drobnez (23), Groskopp (19); 1787 — Drobnez (23); 
1788 — Koziper (20), Drobnez (17), Drobnez (23), Podgorelez (21), 
Karba (16), Koziper (20); 1789 — Fleriz (22), Murshitz (22), Koziper
(20) , Vorshiz (18); 1791 — Karba (16), Slana (25), Dromlizh (23), He­
riz (22), Potgorelez (21); 1792 — Kossi (24), Koziper (20), Worschitsch
(18) , Podgorelez (21), Groskop (26); 1793 — Koziper (20), Heriz (22); 
1795 — Groskop (26), Murshiz (19), Slana (25), Drobnez (23), Ko­
ziper (20), Podgorelez (21); 1796 — Vurshizh (18), Kossi (24), Heriz
(22) , Murschitsh (19), Karba (16); 1797 — Murshizh (13), Koziper 
(20); 1799 — Koziper (20), Heritz (22), Murschitsh (13), Karba (16), 
Vorshitsh (18); 1800 — Vorsitsh (18), Shrainer (22); 1801 — Kraly 
(14), Koziper (20), Murschich (15); 1802 — Heriz (22); 1804 — Kosse
(23) , Heriz (22), Karba (16), Stuhez (18), Krainez (26); 1805 — Zainko 
(23), Murshiz (19), Krayl (14); 1806 — Shmitz (13); 1807 — Stuhez
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(18), Kosse (24); 1808 — Budia (23), Heriz (22), Murshizh (19); 1809
— Kraly (14), Stuchez (18); 1810 — Willitshnjak (28), Stuhetz (18); 
1811 — Heritz (22); 1812 — Koziper (20), Krali (17), Heritz (22), 
Muhrshitsh (19), Wilitshnjak (26); 1813 — Stuhetz (18); 1814 — 
Koziper (20); 1815 — Willitshnjak (26), Heritz (22), Kossi (24); 1817
— Murschitsch (13), Drobnitsch (23), Kotziper (20); 1819 — Stuhetz 
(26), Murschitsch (13), Kral (14); 1820 — Kosse (24), Ferentschitsch
(17) , Drobnitsch (23); 1821 — Stuhetz (26), Heritz (8), Murschitsch
(13) ; 1822 — Karba (22), Ferentschitsch (17), Krali (14); 1823 — 
Podgoreletz (21), Murschitsch (13); 1824 — Wershitsch (15), Leba­
ritsh (7), Drobnish (23), Karba (22), Kotziper (20); 1825 — Podgo­
reletz (21), Bresniag (25), Kosse (24), Murschitsch (15); 1826 — Krali
(14) , Steinko (17), Bresnik (25); 1827 — Podgoreletz (21), Karba (23), 
Steinko (17); 1828 — Bresnigg, Murschitsch (15), Kotziper (20); 
1829 — Stampar (16), Podgoreletz (21), Kosse (24), Pokriwatz (12), 
Kosse (26); 1830 — Kotziper (20), Steinko (11), Karba (22), Drob­
nitsh (23); 1831 — Pokriwatz (12), Werschitsh (15), Stampar (16), 
Podgoreletz (21), Perscha (19), Murschitsch (18); 1832 — Kossi (24), 
Steinko (17), Kossy (26), Perscha (19); 1833 — Stampar (16), Dolam­
tish (29), Worschitsh (15), Podgoreletz (21), Murschitsh (18), Krali 
(14); 1834 — Karba (22), Dolamitsh (29); 1835 — Perscha (19), Stam­
par (16), Kossy (26), Lebaritsh (7), Podgoreletz (21); 1836 — Mur­
shitsh (18); 1837 — Krali (14), Dolamitsch (29), Streinschagg (19); 
1838 — Stampar (16), Murschitsch (18), Podgoreletz (21); 1839 — 
Fritz (29), Lebaritsch (7), Beschan (14), Streinschag (19); 1840 — 
Murschitsch (18), Podgoreletz (21); 1841 — Stiberz (32), Murschitsch
(18) ; 1842 — Beshan (14), Stampar (16), Sershen (26); 1843 — Pod­
gorelez (21); 1844 — Beschan (14), Murschitsch (18); 1854 — Prelog 
(24), Karba (22), Dolamitsch (20), Kschela (23); 1855 — Karba (22), 
Murschitsch (l8); 1856 — Steinko (34), Vorschitsch (15), Dollamitsch 
(20), Pokriwatsch (12); 1857 — Kschella (23), Murschitsch (18); 
1858 — Stiberz (19), Stamper (16), Prelog (24), Steinko (34), Karba 
(22), Steinko (17); 1859 — Pokriwatsch (12), Wurschitsch (15), Mur­
schitsch (18), Gschela (23); 1860 — Stamper (16), Steinko (17), Mur­
schitsch (18), Podgoreletz (21), Prelog (24); 1861 — Stibrez (19); 
1862 — Stoinko (17), Karba (22), Podgoreletz (21), Gschella (23), 
Murschitsch (18); 1863 — Stampar (16), Pokriwatsch (12); 1864 — 
Stainko, Podgoreletz (21); 1865 — Sovitsch (13), Dolamitsch (20); 
1866 — Murschitsch (18); 1867 — Stamper (16), Nemez (15), Pokri­
watsch (12), Karba (22); 1868 — Steinko (26), Podgoreletz (21); 
1869 — Nemetz (15), Murschitsch (18), Stainko (17), Dolamitsch (20), 
Karba (22), Klementschitsch (25); 1870 — Podgoreletz (21); 1871 — 
Murschitsch (18), Zimerman (12); 1872 — Iwanitsch (22), Klemen­
tschitsch (25), Podgoreletz (21); 1873 — Karba (22), Sovič (13); 
1874 — Zimerman (11); 1875 — Klementschitsch (25); 1876 — Mur­
šič (18); 1877 — Sowitsch (13), Pletschuch (34); 1878 — Sowitsch
(13) , Klementschitsch (25), Zoff (32); 1879 — Jandl (26), Beschan
(14) , Kschela (23); 1880 — Peršak (24), Prelog (34), Kšela (23), Be­
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VERŽEJ

1669 — Fierst, Kersh, Grill, Cosall, Bagula, Sharba, Stephanez, 
Bolconiz, Adanizh, Lisa (?), Sisegg, Mochoriz, Serbotis, Kuternoz, 
Turigg, Jankovicz, Choroshiz, Steffanez, Smodizh; 1670 — Tkaliz, 
Husian, Messner, Steffliz, Schirg, Casar, Bissgezh, Russ, Campost, 
Wais, Slana; 1671 — Festersnagg, Sorba, Stuhez, Confolla, Adamizh, 
Rupertizh, Steffanezh, Macoter, Nemez, Vogrin, Rakitoseg, Coszagg, 
Vesellko Husian, Hallos, Koroschiz, Donco, Sigmont, Rupertizh;
1672 — Steffanez, Petrizh, Bucouezh, Belkazh, Jancouizh, Full, 
Anzecouiz, Kerss, Andrasihz, Crainez, Casar, Laih, Roszcar, Laih;
1673 — Turner, Slana, Kossell, Terzeg, Stuhez, Magdizh, Lach, Beg­
nai, Pabor, Rupertizh, Doinco, Adamizh, Kotrogar, Benetizh, Ko­
rosezh, Millpacher; 1674 — Campost, Zurba, Raisser, Boliaz, Sisegg, 
Macotar, Iuanez, Kolar, Nemiz, Slana, Vogrin, Gaberz; 1675 — First, 
Shegula, Kosezh, Mahouazh, Bucouez, Terzag, Kokell, Ansekouizh, 
Laih, Full, Sigmont, Magdizh, Aurgh, Andraschiz, Koross, Ruper­
tizh, Stefnezh, Füll, Beczi, Markouicz, Meszariz, Grill; 1676 — Ko­
sor, Lonzar, Krail, Vgrin, Donnossa, Tornar, Bolkacz, Rupertisch; 
1679 — Hubay, Lukashics, Kralj, Donsa, Koros, Koschar, Kramar, 
Ropertics, Saboth, Mesnerics; 1680 — Gabercz, Szlana, Kraniez, 
Szlana, Hozian, Vogrin, Bukouez, Luttherr, Szlakoper, Anderschezh, 
Ogrinn, Corosch, Maizinner, Rokauecz, Skorniar, Makoter, Hericz;
1681 — Kralj, Schianez, Grokh, Raspergar, Hubay, Millbacher, Ju­
rinitz, Scorniar, Bratisha, Bellez, Mie(n)rcouiz, Stepanecs, Holos;
1682 — Bebeth, Kovas, Stepanech, Kukoly, Mikolosiz, Drabant, Ko­
ros; 1683 — Iuan, Rokauez, Scorianez, Makoter, Dijakouiz, Supaniz, 
Grahig, Koros, Heriz; 1684 — Kosar, Miclosiz, Ostromen, Vogrin, 
Bukouez, Transnek, Domanko, Milik; 1685 — Kreil, Bratousa, Slana, 
Stihez, Grouat, Halos, Sosteriz, Ful, Makotar, Bolkaz, First, Trat­
nec, Sigula, Robez, Kosar, Kranieuz, Juriniz, Ropertiz, Klobasa, Ko­
ros, Vogrinez, Vartar, Broszkak, Stefanez, Skorgnar, Zighoch; 1687 
— Szeuiz, Lepusha, Koross, Kokal, Nedog, Vogrin, Bolkzazh, Ho­
sian, Cheber; 1688 — Herbay, Skernar, First, Sulz, Ful, Cernauiz, 
Paulichizich, Prelog, Filipics, Srakoper, Tratnak, Kral, Terstenak, 
Domanco, Skornar, Khoruss, Hershiz, Khoruss, Koziper; 1689 —
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shan (14); 1881 — Peršak (24), Sovič (13), Sentschar (16); 1882 — 
Peršak (24); 1883 — Seršen (26); 1884 — Sowitseh (13), Perschak 
(24), Bežan (14), Nemec (19); 1886 — Sršen (26), Kšela (23), Muršič 
(29), Dolamič (20), Peršak (24); 1887 — Nemec, 1891 — Muršič (18), 
Kšela (23); 1893 — Peršak (24), Marinič (25), Pokrivač (36), Muršič 
(18), Mlinarič (7), Kšela (23); 1894 — Zmazek (29), Pršak (24); 1895 
— Magdič (17), Kardinar (26), Zmazek (29), Peršak (24), Kšela (23); 
1896 — Mlinarič (7); 1897 — Magdič (17), Zmazek (29), Podgorelec 
(21); 1898 — Kardinar (26), Podgorelec (21), Nemec (15); 1899 — 
Magdič (17), Muršič (18), Nemec (15); 1900 — Podgorelec (21).



Milopher, Domanco, Koross, Radig, Hudin, Slana, Domenco, Senor, 
Paulizhiz, Pelinez, Auer, Bolchaz, Domanco; 1690 — Bratisha, Hra­
uat, Trathniakh, Mesnariz, Bagola, Friz, Kokol, Bolner, Vorig, Gor­
zhiz, Tersanig, Kazianziz, Vogrinez, Osterman; 1691 — Thololauiz, 
Nouag, Bagola, Stephanez, Robiniz, Koress, Stephanez, Gaberz, Phi­
lipiz, Buchoushek, Wolakazh, Stefanez, Korass, Gradishag, Zhernel; 
1692 — Auer, First, Koross, Nemez, Luther, Krali, Schlana, Skornar, 
Stefanez; 1693 — Vukh, Khouaziz, Domanko, Adaniz, Koross, Ga­
berz, Verbnek, Radischek; 1694 — Rebin, Vogrin, Khossar, Scham­
pa, Philipiz, Koross, Cacher, Slanna, Foerst, Weissek, Gabriz, Tro­
ganer, Scherz, Schornar; 1695 — Vogrinez, Stephanez, Smaseg, Re­
gidiakh, Schoriz, Stephanez, Juraniz, Furst, Gersez, Nicloschiz, Ko­
koli, Zernel, Kham, Fuill, Dellkhauiz, Gabriz, Khorosez; 1696 — Ro­
biniz, Koross, Auer, Horuath, Hosian, Ropretitsh, Stolla, Koros, 
Mickhasiz, Lukhazis, Balosi, Pokhouiz, Vrabel, Wagulla, Gaberz, 
Karss; 1697 — Philipiz, Kossar, Waroschiz, Saledel, Schmaseg, Kom­
pos, Haydinsch, Korbar, Luter, Schampa, Khoross, Horuath, Juri­
nez, Wachner, Stephanez, Weisseg, Juraniz, Hӓmerling; 1698 — 
Rekittnek, Schornar, Stephanez, Vogrin, Fürst, Scalliz, Full, Kosar, 
Werbnig, Schershen, Karss, Schlana, Robinez, Repertiz, Nessa (?), 
Korosez, Juriz, Wokauez, Zernell, Nembez, Antolauiz; 1699 — Auer, 
Heyduk, Regdniakh, Wollez, Kompus, Hren, Gergez, Verbnak, Wa­
roschiz, Horuath, Koross, Schermathi, Phillippiz; 1700 — Zizek, 
Schlana, Sternissa, Hamerliz, Krali, Karss, Schmasseg, Full, Nicosig, 
Gaberiz, Gaberz, Scharrian, Stephanez, Vogrin, Lazen, Iurescheg, 
Iankouiz, Verbeniag, Khorosez; 1701 — Antolauiz, Horuath, Wobill, 
Frass, Koross, Korscsamleg, Kossar, Stephanez, Stefanez, Horuath, 
Sisegg, Nedelko, Smasek, Krainez, Auer, Besiak, Lukauziz, Koross, 
Kraboth, Schemliz, Donsa; 1702 — Stefanez, Kerss, Mlinarich, Ko­
sar, Huruath, Werbeunz, Vougrin, Sisekh, Schmaseg, Schuber, Gab­
riz, Wraduscha, Mizke, Kren, Philipiz, Iuankouiz, Stefanecz, Anziz, 
Schlana, Korosez, Horuath; 1703 — Ansekouiz, Rasskhos, Kossel, 
Juress, Wokauiz, Shisheg, Krali, Scharnar, Auer, Dornauiz, Scha­
gulla; 1704 — Verbnek, Full, Gabriz, Rakitnak, Schranz, Draskouiz, 
Brathusha, Khosar, Horvath, Zhonar; 1705 — Koroshez, Phillipitsh, 
Donscha, Korosch, Gabriz, Ropertitsch, Skornar, Schegula, Lah, Ko­
rosh, Bukouez, Vrabel, Kosshar, Barrashitsh, Koroshez, Igrez, Ste­
fanez, Stepanez, Robinez; 1706 — Vogrin, Full, Fensheg, Khozor, 
Slana, Millaschiz, Jancouiz, Zernell, Shishek, Stephanez, Rokitnek, 
Slana, Snedez, Domainko, Krishanitsh, Stehez, Vrablovitsh, Zer­
nell; 1707 — Juruicz, Horvath, Spindlar, Hanshitsh, Kosar, Mesna­
ritsh, Shegulla, Korosh, Snedez, Stefanez; 1708 — Pigner, Vnuk, Ro­
gatiz, Slana, Voger, Gaberz, Verbnag, Scholnar; 1709 — Rakitnag, 
Hosian, Warashitch, Zernel, Bolkatsch, Schegula, Robinitz, Kalin, 
Roblag, Berkieh; 1710 — Schwarz, Jurinez, Walazis, Vogrin, Mar­
tancko, Stephanez, Slana, Wukouez, Lontshariz, Barashiz, Jurinez, 
Kossar, Kögel, Capun, Korosh; 1711 — Vogrin, Husian, Lenartiz, 
Gaberz, Shrakoper, Verbnag, Schischek, Schonai, Full, Rakiknegh,
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Hrouat, Kibler, Full; 1712 — Schisigh, Skorniar, Krainez, Stepha­
nez, Zernel, Jurinez, Skaliz, Stephanez, Vrabel, Krali; 1713 — Vog­
rin, Gabriz, Kosar, Nouak, Hrouatin, Kiklouiz, Korosh, Scherinz, 
Hodnik, Supaniz, Puschenak, Feyas, Radisegk, Juriniz; 1714 — Le­
nartitch, Lepiz, Jarikouiz, Kosar, Jurinez, Markouiz, Mikscha, Ko­
rash, Juresh, Schernieti, Sgoliz, Korosiz, Sonay, Slana, Zernel, Sa­
letel; 1715 — Lenetiz, Verbnegk, Schriboyna, Jancouiz, Kraill, Gab­
riz, Sgaliz, Jurinez, Stifanez, Bukouiz, Nedelko, Korosez, Auer, Su­
paniz, Krali; 1716 — Nemiz, Krali, Zernell, Skoynar, Florianiziz, 
Cengel, Stefanez, Barosiz, Lenertiz, Heriz, Husian, Verbniagk, Krail; 
1717 — Korosiz, Schuti, Versch, Zhernel, Stranz, Verbnek, Kozmot, 
Korosh, Bolner, Calin, Cosiz, Schaliz, Sisegk, Full, Gabriz, Borasiz, 
Graill, Kouaziz, Puschenak, Belez; 1718 — Colmaniz, Mlinarziz, First, 
Slana, Skorijar, Auer, Jurinez, Seretz, Slana, Stephanez, Stiffliz, 
Schwarz, Stephanez, Paulitschitsch, Lenarziz, Puschenak, Lassitsh, 
Hallos, Verbantshiz, Khreill, Kuzuvann; 1719 — Novak, Gaberz, Co­
rosh, Wukovez, Cosar, Full, Vogrin, Krali, Kraill, Vogrin, Wratu­
sha; 1720 — Heriz, Dragoteck, Bolner, Lassitsh, Colmanitsh, Slana, 
Vogrin, Verbnak, Paulitshitsh, Schiseg, Auer, Bukovez, Szuritz, 
Lanschitsh, Steiffez, Heriz, Stamitzar, Korosh, Schallar, Hrovati­
ziz, Schuleg; 1721 — Jellen, Skorniar, Slana, Schwarz, Bushennack, 
Krali, Cosse, Gaberz, Paulitshitsh, Stephlitsh, Scharf, Rowincz, Verb­
nak, Vogrin; 1722 — Krali, Marinitsh, Full, Schinkovitsh, Vogrin,­
tshitsh, Frabel, Heriz, Slana, Wukovez, Hariz, Hrovath, Warashitsh, 
Lucakososh, Jurinez, Fleiss, Auer, Sobbothina, Vogrin, Krali, Ste­
phanez, Dreschniger, Hrovath, Korosh, Besiak; 1723 — Kersh, 
Schaffaris, Laschiz, Wellez, Philipiz, Gabertz, Purnat, Paulitshitsh, 
Sobbothar, Novack, Vogrin, Sabbotar, Verbnak, Rodigg, Philipitsh;
1724 — Korosch, Hariz, Marinitz, Laschitsh, Vogrintshitsh, Matthia­
shitsh, Horvath, Rubinitsh, Puschenag, Swarz, Jurinez, Carl, Auer, 
Galitsh, Stiffliz, Gaberz, Micloschitsh, Serez, Kersh, Husian, Wellez;
1725 — Costainitsh, Corosh, Slana, Skurianez, Wukovez, Corosh, 
Lofrenz, Schumetti, Krall, Kovatshitsh, Ful, Wahnar, Difyack, Wu­
kovez, Robinitsh; 1726 — Wednaitsh, Philippitsh, Sobbotary, Scor­
nar, Belko, Hrovath, Titshek, Gaberz, Krali, Auer, Kragolitsh, We­
lez, Graff, Wellez, Hariz, Horvath, Lenartshitsh, Gornik, Antolo­
vitsh, Corosh, Lashitsh; 1727 — Gaberz, Welez, Groskopf, Jurinecz, 
Schinko, Wukovez, Pushenak, Verbnaik, Krali, Hirshavez, Juritsh, 
Stephanez, Wukovez, Hrovath, Sgalliz, Verbnak, Corosh, Heriz; 1728
— Vogrin, Rodigg, Schinko, Gaberz, Wulkatsh, Domainko, Auer, 
Krali, Robinizhs, Jacobsizh, Kovazhizhs, Doynsha, Korosh, Phili­
pizhs, Purnath, Mayzhen, Stephliz, Stephanez, Belezhs, Slanna; 1729
— Lübez, Sehonja, Sunko, Vogrin, Shellzer, Pusziak, Gaberz, Kon­
draz, Dyviak, Grah, Shabothar, Krayll, Gaberz, Joger, Kozmuth, 
Hallosha, Risheg; 1730 — Korossh, Krali, Wolkazhs, Doynsha, Wah­
ner, Vrabel, Vogrinezh, Jakschiz, Lenarzizhs, Vogrinzhiz, Shisheg, 
Ernaus, Divorschzhagg, Shashek, Messnarizhs, Skerbizhs, Korosh; 
1731 — Stephanez, Koross, Grah, Korosh, Auer, Kerss, Koross, He­
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riz, Lipizhs, Kollar, Gaberzsh, Snedez, Pornath, Stephanez, Kovazhs, 
Vernak, Bellezhs, Verbanshak, Sharia, Swarz, Shonay, Skorniar, No­
vak, Gaberz, Vogrin, Lenarshizhs, Vogrinezhs; 1732 — Ferenzhs, 
Zuk, Krall, Drasskovics, Zhagran, Philipizh, Bukovezhs, Gradi, Wü­
kovetz, Vogrin, Vogrinzizs, Korosh, Doynsha, Jurizhs, Crall, Vrab­
lizs, Schimetti, Joger; 1733 — Kersch, Shobotha, Lenarzizs, Sporr, 
Skerbizhs, Jurinezhs, Auer, Miska, Korosh, Ruppfer, Goslar, Ska­
lizs, Friz, Janshekovizs, Sworz, Joger, Verbniagg, Vukossar; 1734 — 
Novak, Mauritzh, Siseck, Cercz (?), Krali, Gaberz, Smazek, Krali, 
Schimetti, Chuko, Gaberz, Jurich, Pornath, Milpoher, Donscha, Er­
naus, Wratusa, Sobothal, Ogren, Vogrin, Skorniar, Vogrinchich, 
Kollarich; 1735 — Stephanez, Turkh, Rosmann, Bukouez, Verbniak, 
Auer, Vukusar, Stephanez, Gregorich, Sinko, Gaberz, Kouazhizh, 
Slanna, Smauz, Grah, Ferenzhizh, Kersch, Kollarich, Vukovich, Ber­
ko, Simmeti, Heriz; 1736 — Galla, Schuritsch, Joger, Kossar, Hod­
nikh, Rosmar, Kozar, Korosch, Kellemina, Svorch, Welecz, Fridi, 
Videcz, Smauch, Kovachich, Dvorschakh, Kral, Auer, Sisek, Ernaus; 
1737 — Vukosa, Stanko, Vogrinzhizh, Suppanitsch, Verbniak, Ga­
berz, Sonay, Milpoher, Grah, Rosman, Vogrin, Walizh, Koss, Lav­
rentshich, Nisca, Pauzhizh, Joger, Frass, Vogrin, Mihelkovitsch, Gal­
la; 1738 — Murkovits, Slanna, Kellemina, Wukovez, Augustianoviz, 
Hosin, Misia, Skobniakh, Antolovitsch, Wukouez, Krali, Stanko, 
Verbniakh, Stanko, Verbniak, Vukosser, Korosetsch, Sinkovitsch, 
Stephaniz, Smautsch, Svartz, Sleketsch; 1739 — Vogrintsich, Kraly, 
Kozel, Friz, Skoriniar, Laurentsich, Stephanez, Augustianovitz, Schi­
menko, Zheh, Stainer, Siseck; 1740 — Gaberz, Stephanez, Krana, 
Hosian, Vukusser, Köllemina, Zelenko, Stanko, Petek, Lessniak; 
1741 — Sisek, Stankouizh, Svortz, Vogrinzhizh, Ovzar, Donssa, Ros­
mann, Budi, Koros, Berki, Gabriz, Selethi, Scrobar, Stephanez, Vi­
detz, Skorniar; 1742 — Augustianovich, Lovrentsich, Vogrinez, Kra­
ly, Selenko, Kraly, Vogrin, Vuk, Kraly, Kosar, Ernaus, Kolmanitsh, 
Kolaritsh, Sinko, Stanko, Slanna, Banchioh, Koroschez, Schwarz, 
Berkhi; 1743 — Budi, Kraly, Leschiak, Gaberz, Slana, Schinkho, 
Gaisser, Vindischar, Stephanez, Milbacher, Oftshar; 1744 — Anto­
lovitsh, Laschizhtz, Kramer, Husian, Vrbeintsh, Grah, Selenkho, Ver­
banitsh, Augustineuitsh, Schishek, Skuhalla, Schkosar, Scrobar, 
Rosman, Migscha; 1745 — Stephanez, Schinko, Doinscha, Stanet, 
Kral, Vudi, Stainco, Laurentshitsh, Novakh, Gaberz, Vindishar, 
Auer, Kral, Heritz, Kosar, Mihalcovitsch, Kral, Gaisser, Milbacher, 
Slana, Nedelkho, Gaberz; 1746 — Kuplen, Koroshez, Leshnag, Her­
naush, Schwarz, Selati, Kraboja, Pushejag, Jellen, Gaberz, Stepha­
nez, Miksha, Stephanez, Oftshar, Stephanez, Augustinovítsch; 1747 
— Selenko, Nedelko, Antolouitsch, Vindischer, Rosman, Skornjar, 
Slana, Grach, Gaberz, Pushenjag, Kranzitsch, Heriz, Werko, Vudi, 
Milpaher, Gaberz; 1748 — Jurinez, Rubiniz, Saleti, Schlana, Gaisser, 
Kovatshiz, Novak, Horvat, Frass; 1749 — Slanna, Stephanez, Selen­
ko, Stephanez, Krabonja, Krali, Antolovitsh, Schwarz, Windisar, Ga­
berz, Stephanez, Vrabl, Kolariz, Krail, Lesnik, Nedelko, Augusti­
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novez, Comer; 1750 — Heriz, Rubinez, Gaiser, Juranits, Krabagna, 
Stephanez, Puszeniak, Kouasits, Michalits, Horvat; 1751 — Frass, 
Krali, Perko, Vrabia, Jellen, Husian, Antolouits, Jurinets, Sznedecz, 
Rubinitsh, Kranjez; 1752 — Scorniar, Jurovitsh, Rosman, Krabonja, 
Sellenko, Schwarz, Kersh, Stermez, Frass, Wudy, Osterz, Augusti­
novitsh, Kumer, Heriz, Stephanez, Krӓll, Videz, Grӓch, Stephanez, 
Donsha, Stephanez, Krall, Gabrz; 1753 — Gaberz, Slana, Pornath, 
Leschniagg, Kosar, Snedez, Budei, Vuckh, Slana, Rubinitsh, Antolo­
vitsh, Puschenjak, Hottinger; 1754 — Lenartitsh, Horvath, Perko, 
Horvath, Krainzitsch, Selleti, Schwarz, Selenko, Jurovitsh, Snedez, 
Grill, Stephanez, Gaberz, Osterz, Ferenzhitsch, Leshniak, Husian, 
Horvath, Domsha, Jerinez, Stephanez, Ovzhar, Kiperz, Robinitsh, 
Slanna, Singusher, Krainzhits, Hottinger, Wudi, Semblitsh, Korosh;
1756 — Pornoth, Krabonja, Vogrintshitsh, Gaberz, Antolovitsh, Wun­
derl, Auer, Paulitschitsch, Ferenzhitsh, Grill, Lenartitsh, Plorvath;
1757 — Selenko, Semlitsh, Novak, Gaberz, Antolovitsh, Krali, No­
vak, Leshniagg, Pornath, Sushez, Korossh, Snedez, Stephanez, Sla­
na, Stephanez, Schmidi, Skalitsh, Osterz; 1758 — Sinko, Hrovath, 
Strelez, Jurovitsh, Gabers, Auer, Verbinich, Budy; 1759 — Berko, 
Reiff, Wunderl, Jerinez, Ferentshitzh, Werko, Paulitshitsh, Pornath, 
Novak, Leshniagg; 1760 — Wudi, Lenartshitsh, Stephanez, Frass, 
Kropai, Gaberz, Horvath, Lovrentshitsh, Pornath, Stephanez, Wudi, 
Dreshingar, Antolovitsh, Kressonja, Heriz, Novak, Schmidi, Rubi­
nizh, Potplatniagg, Horvath, Sinko, Osterz, Gregoritsh, Semlich, Je­
rinez; 1761 — Dorich, Krali, Kersh, Reisp, Jurjovich, Gaberz, Kropai, 
Wudi, Hrovath, Petrin, Werko, Jurovitsh, Krainez, Hirsh, Schwarz, 
Korosha, Augustinovez, Skorniar; 1762 — Budi, Hartinger, Lesh­
nigg, Pornath, Gregoritsh, Erjavez, Paulitshitsh, Novak, Auer, Vog­
rin, Sinko, Vretshan, Kropai, Wudi, Schonaja, Kral, Stephanez, 
Osterz, Ferentshitsh, Wunderl, Lukovniak, Vogrintshitsh, Semlitsh; 
1763 — Strellez, Jurovitsh, Antolovitsh, Leshniak, Gaberz, Steinko, 
Werko, Schinko, Budi, Jerinez, Wudi, Schwarz, Petrin, Vogrin, Ko­
rosha, Kropai, Marintsh, Verbanitsh; 1764 — Kopun, Horvat, Ru­
shiz, Smigel, Selenko, Koss, Augustinez, Stainko, Stresinger, Heriz, 
Osterz, Auer, Jerinez, Korusha, Rotshkez, Jurjovitsh, Gregoritsh; 
1765 — Semlitsh, Lenartitsh, Antolovitsh, Novak, Gaberz, Rushitsh, 
Lukovniak, Sinko, Marin, Verbanitsh, Augustinovitsh, Svetovitsh, 
Grah, Leshniak, Shenpauer, Pornat, Filipitsh, Hinaus; 1766 — Jur­
sha, Holzapfl, Jerinez, Prellog, Wudi, Kropai, Svorz, Jerinez, Kra­
njez, Petrina, Wudi, Werko, Ferentshiz, Stephanez, Koss, Vogrin; 
1677 — Korosha, Steinko, Korosh, Zvetanitsh, Kopun, Krall, Bu­
kovez, Korosha, Sinko, Jerinez, Gregoritsh, Marinitsh, Philipitsh, 
Shmidl, Ivanshiz, Stainko, Shunai, Prelog, Grah, Augustinovez; 1768 
— Leshnig, Vugrin, Ninaus, Wunderl, Sinko, Krainez, Sinko, Jeri­
nez, Hreen, Lukovnijak, Kolmanitsh, Koruss, Berko, Svorz; 1769 — 
Strelez, Marinitsh, Wudi, Grah, Stainko, Korosh, Novak, Pushenjak, 
Mihalitsh, Ranner, Prelog, Sinko, Korosha, Herman, Sinko, Kopunn, 
Ferlan, Krali, Leshniagg, Ivantshiz, Hinnaus, Rubinitsh, Seleti; 1770
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— Pushzenjak, Saplata, Auer, Werko, Koss, Steinko, Augustinovitsh, 
Koss, Joger, Korosha, Grah, Wudi, Mihalitsh, Shinko; 1771 — Jeri­
nez, Novak, Svarz (19), Kolmanitsh (14), Kapunn (64), Koss (55), 
Shishek (67), Lenatshiz (11), Lukovniak (48), Schmidi (70), Mari­
nitsh (60), Shunaja (44), Kral (43), Ranner (45), Krali (42), Seleti 
(49); 1772 — Grah (76), Rubinitsh, Ivanshiz (85), Korosh, Stainko
(30),  Leshniak (6), Ranner (45), Hren (14), Koss (55), Puz (78), Ga­
berz (20), Korosha (62); 1773 — Hinaus (83), Stainko (12), Vogrin
(75) , Jerinez (38), Vrabel (21), Juger (51), Wudi (50), Strelez (33), 
Pushenak (29), Vitshar (78), Werko (28), Jerinez (24), Svarz (19), 
Grah (76), Kumar (9); 1774 — Augustinovitsh (36), Koss (12), Miha­
litsh (44), Krali (32), Koss (55), Augustinovitsh (77), Novak (66), 
Schishegg (77), Seleti (49), Korosha (79), Raner (45), Puz (78), Anto­
lovizh (78), Antolovich (46), Heriz (74), Krali (42), Ivanshiz (85), Ko­
pun (64), Rubinitsh (31), Gaberz (5), Joger (51), Gaberz (20), Kollma­
nitsch (14); 1775 — Vogrin (75), Steinko (12), Vrabl (41), Prelog
(4) , Horvat (60), Werko (7), Korosha (13), Puscheniak (29), Kumer 
(9), Grach (76), Jerinez (38), Augustinovitsch (36), Seeleti (49), Koss 
(1), Juriovitsch (65); 1776 — Selenko (34), Mihalitsch (44), Wunder­
lin (16), Gaberz (15), Sinko (35), Schmidi (70), Steinko (5), Krali 
(32), Shishek (14), Hren (12), Svorz (19), Vehushek (41), Novak (65), 
Korosha (62), Koss (55), Gaberz (20), Vrabell (81), Frass (6), Grach
(76) , Antolovitsch; 1777 — Krali (42), Ferenchitsch (68), Augustino­
vitsh (77), Heriz (74), Kumer (9), Selenko (34), Gaberz (33), Pusche­
niak (29), Juger (51), Rubinitsch (31), Augustinovitsch (36), Werko 
(28), Jurovitsch (56), Wudi (50), Prelog (4), Seleti (49); 1778 — Ko­
rosha (13), Werko (60), Jurina (15), Ivanschiz (85), Werko (7), Fe­
rentshiz (68), Grah (37), Antolovitsh (67), Frass (6), Wunderl (36), 
Mihalitsh (44), Kral (32), Gaberz (33), Koss (55), Selenko (34), Ga­
berz (20), Körss (80); 1779 — Rubinitsh (31), Werko (62), Schisheg 
(14), Dirnpacher (1), Prelog (4), Potplatniak (58), Werko (28), Ferlan 
(78), Heriz (74), Svarz (50), Korosha (13), Wudi (39), Gaberz (20); 
1780 — Gaberz (33), Stanko (12), Vukossar (66), Seleti (49), Horvat
(5),  Pushzenjak (29), Jurjovičh (63), Jerinez (41), Augustinovich (36), 
Joger (51), Grah (76), Selenko (34), Rubinich (31), Werko (7), Augu­
stinovich (77), Koss (65), Mihalitsh (44), Kersh (80), Wunderl (16), 
Novak (40); 1781 — Jurina (15), Kral (32), Gaberz (5), Prelog (4), 
Sinko (35), Sushez (86), Heriz (37), Gaberz (33), Schenbauer (3), 
Antolovich (67), Vrabel (81), We;rko (28), Pushenjak (29); 1782 — 
Wudi (39), Ferenchich 78), Hren (1), Koss (55), Gaisar (9), Werko 
(60), Vukossar (66), Korosha (13), Selenko (34), Jansekovich (56), 
Wunderl (16), Potplatniak (58), Werko (73), Stainko (12), Rubinich
(31),  Jerinez (27), Gaberz (33), Jerinez (41); 1783 — Gaissar (9), Kral
(32) , Werko (28), Ferenchicz (8), Schunaja (56), Roth (61), Novak 
(43), Ferenchich (78), Saborz (50), Lenarizh (11), Berko (7), Augusti­
novizh (8), Fras (17), Strmez (1), Verbanizh (53); 1784 — Koss (55), 
Jurovizh (56), Sellenko (34), Jurovizh (66), Selleti (49), Gaberz (33), 
Puszhenjak (29), Mihalizh (44), Wudi (39), Shekovizh (56), Shunaija
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(56), Werko (60), Wunderl, Rihtarizh (3), Wunderli (16), Stermez (1), 
Kersh, Gaberz (69), Schvarz (50), Podplatnjak (58), Frass (17), Fe­
renzhizh (78), Antolovizh (10), Jerinez (41), Rubinizh (31), Juger (51), 
Verbanizh (52), Ferenzhizh (8), Mihalizh (44), Korosha (13), Wudi 
(39); 1786 — Lenarzihizh (11), Werko (28), Gaberz (69), Richteriz (3), 
Geiser (9), Wunderl (15), Novak (40), Kersh (80), Wunderl (16); 1787 
— Rubiniz (31), Ferenzhizh (78), Augushtinovizh (77), Werko (60), 
Kral (32), Sellenko (34), Kopun (75), Mihalizh (44), Stefanez (32), 
Shinko (26), Podplatnjak (58), Pushzhenijak (29), Gregorizh (2), 
Stermez (1), Frass (17), Jerinez (41), Vrabl (87), Ferenzhizh (8); 
1788 — Grah (67), Shborz (50), Rihtarizh (3), Stefanez (37), Werko 
(89), Verbainshzhak (53), Shborz (19), Augustinovizh (77), Kral (32), 
Kopun (75), Steinko (12), Krelig (20), Koss (55), Wudi (39), Lukov­
njak (30), Wunderl (15), Podplatnjak (58), Rubinizh (31), Werko (60), 
Ferenzhizh (78), Shunaja (56), Stefanez (35), Sellenko (34), Richte­
rizh (3), Gaisser (9), Koshar (59), Augustinovizh (88); 1790 — Fe­
renzhizh (8), Vrabel (87), Grach (67), Frass (17), Wunderl (16), Augu­
stinovizh (77), Gaberz (69), Korosha (22), Bilizki (65), Shinko (76), 
Verbainshzhak (53), Werko (28), Koss (55), Verbainshzhak (52), Ju­
rinez (41), Miller (84), Shborz (19), Novak (40); 1791 — Stermez 
(1), Stefanez (73), Wunderl (15), Rubinizh (31), Skuhala (44), Lukov­
hjak (30), Werko (60), Gaberz (69), Ovzhar (66), Stefanez (37), Ko­
pun (75), Jurinetz (45), Shborz (50), Kersh (80), Podplatnjak (58); 
1792 — Ferenzhizh (87), Ferenzhizh (8), Frass (51), Sellenko (34), 
Plochl (54), Rubinizh (31), Wunderl (16), Shborz (19), Kral (32), 
Augustinovizh (77), Shborz (50), Korrosha (22), Jurinez (41), Stefa­
nez (73), Sternisha (29), Wunderl (15); 1793 — Versel (43), Skohala 
(44), Werko (89), Shborz (19), Porner (13), Gaberz (69), Kopun (74). 
Grach (67), Shunaja (56), Stefanez (37), Berko (6), Korrosha (79), 
Wunderl (15), Jurinez (41), Ovzhar (66), Novak (40), Rubinizh (31), 
Shunaja (48), Shinko (26), Plochl (54), Sellenko (34), Kershler, Fe­
renzhizh (78), Hinaus (83), Slana (54), Versel (43), Kral (32), Stefanez 
(73), Korrosha (90), Richtarizh (3), Potplatnjak (58), Auer (68), Stein­
ko (19), Jurinez (46), Shunaja (51), Schborz (19), Jurinez (41), Gre­
gorizh (2), Korrosha (79), Stermez (1), Schborz (50), Wunderl (15), 
Porner (13), Sellenko (34), Ferenzhizh (78), Kopun (74), Ferenzhizh 
(8); 1797 — Kral (42), Horvath (90), Shinko (26), Podplatnjak (58), 
Jurinez (46), Jurinez (5), Auer (68), Shunaja (48), Koss (81), Stefa­
nez (73), Gaberz (20), Plochl (80); 1798 — Korrosha (79), Frass (54), 
Verbovez (63), Selleti (17), Wunderl (15), Kolmanez (51), Jurovizh 
(65), Kopun (66), Shunaja (48), Sellenko (34), Korrosha, Wudi (39), 
Donsha (1), Kral (42), Vrabel (87), Jurinez (46), Kopun (74), Leshnjak 
(6), Rantasha (88), Verbanizh (53), Auer (68), Vrabl (10); 1800 — 
Streshinger, Sinko, Purgauer, Kral, Skuhala, Semliz, Kolmanez, 
Prellog, Korosha, Stefanez, Shunaja, Jurinez, Auer, Jurovich; 1801 — 
Gaberz, Husian, Auer, Shunaja, Ross, Korrosha, Kopun, Verbovetz 
(49), Seleti (5), Prelog (71), Treshinger (45), Streletz (77), Vrabel (27); 
1802 — Pornar (13), Streinshak (80), Kopun (66), Verbniak (75),
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Steinko (47), Plochlin (80), Wanish (48), Bukovez (3), Selleti (49), 
Kral (42), Leshniag (6), Taber (52), Vrabel (87), Verbanich (8); 1803 
— Sternischa (60), Jurinez (47), Svorz (19), Prellog (4), Ross (81), 
Kopun (74), Stranshak (27), Shunaja (56), Korosha (62), Avar (68), 
Korosha (73); 1804 — Husian (71), Reiner (76), Topolovez (7), Plo­
hel (24), Zvorz (19), Jurovich (65), Jurinez (21), Wanisch (38), Sho­
naja (48), Gaberz (20), Fisher (84), Pushenjakin (29); 1805 — Ster­
nisha (60), Zerrer (45), Horvath (90), Kopun (66), Selleti (49), Pornar
(13),  Verbnjak (75), Bohanez (17), Strellez (85), Jerinez, Steffanez 
(73), Jerinez (61), Rantasha (88), Husian (61); 1806 — Zerrer (45), 
Hinoss (83), Ross (81), Prellog (4), Sternishzha (60), Ploh (24), Ga­
berz (20), Antolovitzh (10), Schunaja (48), Puszhenjak (51), Topolo­
vez (7), Vrabel (10), Wanisch (38), Koschar (59), Verbanitzh (53), 
Reiner (76); 1807 — Puszhenjak (29), Stranszhak (27), Schmidi (39), 
Auer (68), Wunderle (15), Jurjuvithz (65), Pornar (13), Bukovez (62), 
Zörrer, Gaberz (91), Selleti (49), Plochl (24), Stainko (46), Kopun 
(66); 1808 — Auer (82), Korosha (90), Wanisch (38), Prelog (4), Gal­
lander (85), Sellethi (11), Bochanez (17), Topolovez (7), Sterniszha 
(60), Jerinez (47), Frank (69), Rantasha (88), Wunderle (16), Krishner
(37),  Vrabel (87), Antolovizh (10), Ross (81), Schisheck (11); 1809 — 
Zörer (48), Seletti (49), Ross (54), Schök (75), Shonaja (48), Gaberz 
(20), Korosha (79), Auer (68), Lenartizh (3), Moor (57), Seletin (11), 
Jerinez (21), Bukovez (64), Püshzhenjak (29), Schmidi (39), Wanish
(38),  Jurjovizh (65), Augustin (18), Shunaja (44), Jurinez (61), Ga­
berz (90), Vunderl (16), Porner (13), Reiner (76); 1810 — Schisheg
(14) , Galunder (85), Kopun (66), Antolowitsh (10), Korosha (90), 
Zelleti (26), Puschenjak (51), Jerinez (47), Gaberz (78), Sternischa 
(60), Topolovez (7), Tschutti (57); 1811 — Kral (42), Reiner (76), 
Zelleti (49), Zirer (45), Rantasha (88), Wukowetz (53), Schiseg (14), 
Wunderl (5), Puschenjak (51), Werko (25); 1812 — Hinauss (83), 
Avar (4), Gaberz (20), Augustin (26), Jurotitsh (65), Avar (68), Schu­
naja (48), Gaberz (9), Pushenjak (29), Wunderl (16), Koshar (59); 
1813 — Pushenjack (51), Gollander (85), Steinko (17), Topolovetz 
(7), Katze (52), Wunderl (71), Verbanitsh (53), Schisheg (14), Schu­
nayja (49), Augustin (18), Berko (25), Osterz (12); 1814 — Awar (68), 
Antolowitsh (10), Korosha (90), Wunderl (5); 1815 — Verbanitsh
(53) , Leshniak (6), Gaberz (78), Streinshak (27), Jurowitsh (65), Ross
(54) , Wunderl (16), Kollander (85), Puscheniak (29), Wukovez (62), 
Schmidi (39), Wunderl (15), Osterz (12), Topolovez, Ferenchich (8), 
Steinko (13), Zerer (45), Selethi (11), Selenko (34); 1816 — Reiner 
(31), Jurowitsh (65), Steinko (17), Schunaja (44), Schishek (14), 
Wunderl (16), Wunderl (5), Gaberz (9), Auer (4), Lukofniak (30); 
1817 — Koss (54), Werko (25), Munda (53), Koschar (59), Zworz 
(50), Steinko (13), Puscheniak (51), Shishek (14), Koroshak (69), Avar 
(68), Avar (4), Reiner (31); 1818 — Lenartitsh (3), Schunaja (44), 
Topolowetz (7), Augustinowitsh (16), Hanitch (60), Selenko (34), 
Löshniag (6), Steinko (13), Gaberz (78), Koss (54); 1819 — Schuna­
ja (49), Gustin (8), Reiner (92), Jurovitsh (65), Wunderl (5), Sworz
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(50), Schishek (14), Kokall (60), Reiner (76), Augustinowitsch (16), 
Lukofniag (30), Zirer (45), Koroshak (69); 1820 — Gallunder (85), 
Gaberz (9), Topolowetz (7), Lesniag (6), Steinko (19), Munda (53), 
Gustin (18), Sellenko (34), Jurinetz (65), Koroshak (69); 1821 — 
Zörer, Osterc (12), Werko (82), Verbowitz (63), Wunderl (7), Schishek 
(14), Auer (4); 1822 — Krali (42), Gotsha (36), Rihtaritsh (2), Zö­
rer (45); 1823 — Sellenko (31), Werko (82), Reiner (31), Katze (52), 
Werbanitsh (53), Schawotha (1), Jurinetz (69), Topolowetz (7), Au­
gustinowitsh (77), Munda (53), Potplatniak (58), Korosha (62), Wun­
derl (43), Werbanitsh (53); 1824 — Berko (28), Reiner (76), Schishegg
(14),  Stefanetz (73), Schonaja (35), Rossman (2), Potplatnegg (58), 
Katze (52), Auer (4); 1825 — Kral (42), Jurowitsh (65), Wunderl (5), 
Schawotha (1), Verbanitsh (82), Selety (11), Schunaja (44), Korosha 
(62), Osterz (12), Frass (6), Selenko (34); 1826 — Augustinowitsh 
(77), Schishek (14), Gotsha (36), Munda (53), Vogrinetz (46), Stefa­
netz (73), Ruschman (2), Koroschak (39), Sternisha (15), Gaberz (9), 
Auer (4), Leshnig (80), Burgauer (33), Nowak (14), Rainer (76), Krali 
(42), Selenko (33), Katze (52), Prelogg (57), Potplatniak (58), Wun­
derl (5), Jurinetz (66), Sablatha (2); 1828 — Sabotha, Lukofnjak 
(30), Vogrinetz (46), Potplatniagg (58), Werko (28), Plodil (80), Sla­
na (71), Kossy (26); 1829 — Werko (82), Wunderl (5), Weingerl (90), 
Prelog (64), Reiner (31), Reiner (76), Mesnaritsh (70), Sternischa
(15) ; Auer (4), Munda (53), Korosha (39), Augustinowitsh (77); 1830
— Vigali (92), Kowatshitsch (2), Wunderl (5), Piber (64), Werko 
(94), Poplatnjak (58); 1831 — Prelog (64), Koroscha (39), Osterz 
(36), Slanna (71), Gotsha (42), Grantuscha (80), Vigali (91), Kowa­
tschitsch (2), Puschenjak (33), Stefanetz (73); 1832 — Podplatnjak 
(58), Sternischa (60), Krali (42), Wunderl (5), Koroscha (79), Gran­
duscha (80), Mesnaritsh (70), Prelog (64), Vrabl (87); 1833 — Kossy 
(26), Horwath, Kowatshitsh (2), Puschenjagg (51), Gotsha, Saplata, 
Prelog (54), Vigerli (91), Koroscha (39); 1834 — Wunderl (5), Oni­
schak (61), Gaberz (20), Rantascha (87), Horwath (94), Werko (94), 
Hinaus (83), Kapun (74), Koroscha (39), Preinigar (53), Brandner 
(57); 1835 — Vrabl (87), Vigal (91), Puschenjak (51), Wingast (36), 
Stefanetz (73), Kowatshitsh (2), Augustinowitsh (77); 1836 — Krali 
(81), Slana (49), Kossy (26), Onishak (61), Krali (42), Zoff (24), Pre­
logg (64), Saplata (96); 1837 — Berko (94), Lusskowitsch (55), Augu­
stin (18), Kapun (74), Koroscha (79), Kapun (83), Koroscha (62), 
Slanna (49), Wunderl (5), Pintaritsh (36), Zöhrer (13), Kowatschitsch, 
Lenartshitsh (3), Puschenjak (32), Granduscha (80), Krali (81), Pu­
schenjak (51); 1863 — Reiner (31), Jurinez (47), Kral (10), Saboti 
(91), Lukovnjak (30), Fürst (43), Wrumscher (2), Puschejak (39), 
Koroscha (29), Serschen (33), Filipitsch (22); 1864 — Podgorelez 
(108), Kollmanitsch (72), Osterz (12), Lukofnjak (30), Kopun (66), 
Korosha (62), Schonaja (61); 1865 — Kuplen (55), Kral (10), Koshar 
(89), Wunderl (5), Fürst (24), Saboti (94), Podgorelez (108), Schona­
ja (67), Gaberz (32), Pushenjak (39), Osterz (13), Stefanez (36); 1866
— Lukofnjak (29), Schonaja (37), Novak (40), Kral (42), Gaberz (20),
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Stranzel, Sternischa (15), Vrabel (87), Zainko (82), Puschenjak (39), 
Tschech (36), Kral (10), Wunderl (74); 1867 — Iwanschitsch (105), 
Lenartschitsch (80), Ferenz (97), Kowatschitsch (2), Kopun (66), Ga­
berz (32), Schonaja (48); 1868 — Kossi (16), Stefanez (69), Jurinez 
(46), Reiner (31), Kolmanitsch (72), Hedžek (95), Prelog (43), Berko 
(21), Vrabel (87), Bruntschitsch (98), Kollmanitsch (72), Pinteritsch
(36),  Lukofnjak (30); 1869 — Sawez (70), Meglitsch (45), Podgore­
lez (108), Wunderl (74), Kokol (94), Kowatschitsch (2), Schonaja 
(67), Sternischa (15), Iwanschitsch (105), Schmidlehner (85); 1870 — 
Korosha (6), Reiner (41), Podgorelez (108), Gaberz (32), Rantascha 
(88), Strach (69), Osterc (45), Koschar (89), Onoschak (61), Wunderl 
(74), Lukofnjak (30); 1871 — Hedžek (45), Vrabel (87), Pušenjak (39), 
Kokol (94), Gaberz (30), Kowatschitsch (2), Preal (96), Schmidleh­
ner; 1872 — Jurinez (47), Kossi (26), Osterc (45), Schonaja (64), To­
polovec (7), Krajnz (89), Wunderl (74), Koroscha (60), Sawez (70); 
1873 — Schonaja (54), Prelog (64), Hanschel (72), Schmidlehner (88), 
Reiner, Hedžek (95), Gaiser (46), Predl (101), Gaberz (30), Pušenjak
(83),  Kokol (94); 1874 — Jurinez (47), Horvath (92), Hanžel (81), 
Aleksič (43), Anošak (61), Stefanez (36), Kossi (26), Ferenz (97), Wer­
sel (107), Cuk (87), Heric (108); 1875 — Schonaja (107), Schmidlehner
(84) , Gaberz (20), Augustinovič (49), Prelog (64), Gaisser (46), Scho­
naja (35), Osterc (45), Schonaja (35), Hanschelitsch (81), Reiner (76), 
Predi (107), Kopun (66), Topolovec (7), Wunderl (74), Topolovec (77); 
1876 — Hedžek (95), Heriz (90), Verzel (58), Aleksič (43), Augustino­
vič (49), Štefanec (36), Hanschel (72), Panič (82), Kosi (26), Anošak 
(77), Gaberz (32), Verbnjak, Auer (80), Kokol (94); 1877 — Anošak, 
Kral (10), Horvat (92), Hanželič (81), Šonaja (48), Šonaja (54), Gran­
taša (18), Reiner (76), Wersel (58), Sršen (41), Osterc (46), Gaisser 
(64), Šonaja (35), Grantaša (106); 1878 — Heriz (108), Svatina (26), 
Šuflaj (38), Schmidlehner (84), Gaberz (31), Hedžek (99), Reiner 
(14), Prelog (64), Augustinovič (49), Tiplišek (109), Grantaša (18), 
Čolnik (47), Aleksič (103); 1879 — Gaberz (54), Wunderl (74), Šte­
fanec (36), Onošak (63), Aleksič (43), Koroša (6), Auer (80), Han­
želič (81), Predi (9), Heric (101), Rižner (49), Schmidlehner (84), Šo­
naja (35), Sršen (33), Pucher (34), Šonaja (54), Gaberz (32), Sveto­
nja (104), Augustinovič (49); 1880 — Ros, Seršen (41), Topolovec 
(7), Gaberz (54), Horvatič (36), Augustinovič (47), Grantaša (106), 
Kral (58), Kokol (94), Gaisser (46), Kuplen (55), Cuk (78), Zelenko 
(74), Grantaša (18), Kopun (6), Kovačič (2), Reiner (76), Kral (106), 
Panič (82); 1881 — Aleksič (103), Horvat (92), Korošak (7), Heric 
(108), Snedec (59), Šonaja (54), Šonaja (19), Senčar (89), Ros (56); 
1882 — Seršen (41), Svatina (107), Prelog (108), Kupljen (55), Topo­
lovec (46), Cipot (90), Schmidlehner (84), Gajsar (103), Verzel (58), 
Šonaja (35), Kralj (97), Mülfelner (36), Predel (9), Aleksič (43), 
Žabota (1), Žličar (49), Schwarz (50); 1983 — Avar (80), Kokol (94), 
Puconja (51), Osterc (53), Kosi (26), Aleksič (103), Puhar (34), 
Schmidlehner (84), Kupljen (80), Zelenko (74), Rajner (76), Vidnar
(37) , Topolovec (7), Galunder (107), Cipot (90), Žabota (1), Sršen
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(33), Topolovec (77), Kralj (97), Osterc (71), Kovačič (2), Šonaja 
(44); 1884 — Prelog (64), Mülfelner (36), Šonaja (54), Heric (101), 
Šonaja (19), Schmidlehner (84), Gajsar (65), Gajsar (62), Sršen (41), 
Kokol (94), Osterc (53), Snedec (93), Koroša (70), Šonaja (44), Ver­
zel (66); 1885 — Rantaša (88), Kupljen (55), Aleksiš (103), Bunderl 
(6), Koroša (11), Avar (5), Žabota (1), Aleksič (43), Puconja (31), 
Topolovec (56), Augustinovič (59), Schwarz (50), Šonaja (35), Sršen 
(33), Žličar (57), Kotnik (14), Zelenko (74), Šonaja (96), Kupljen 
(55), Ros (57), Mülfelner (98); 1886 —Vidnar (37), Topolovec (77), 
Seršen (37), Prelog (64), Avar (5), Štefanec (69), Cipot (90), Augusti­
novič (59), Šonaja (36), Rajnar (76), Koroša (70), Snedec (93), 
Schmidlehner (84), Šonaja (35), Puconja (51); 1887 — Seršen (41), 
Schwarz (50), Cmrekar (77), Mülfelner (98), Panič (82), Bonderl (60), 
Kupljen (80), Augustinovič (67), Teht (36), Bunderl (16), Kokol (94), 
Heric (107), Kotnik (14), Grantaša (106), Osterc (53), Novak (5), 
Gajsar (62), Šonaja (54); 1888 — Šonaja (96), Anošak (63), Sršen 
(37), Štefanec (103), Puconja (51), Cmrekar (76), Koroša (70), Alek­
sič (43), Ros (57), Šonaja (35), Zelenko (74), Kupljen (55), Rajnar 
(76); 1889 — Žabota (1), Šonaja (44), Mülfelner (98), Avar (5), Vid­
nar (36), Osterc (71), Prelog (64), Koroša (62), Šmidlehner (84), Ros 
(57), Cipot (90), Schwarz (50), Osterc (53), Kokol (94), Aleksič (43), 
Kosi (26), Kopun (66), Aleksič (103); 1890 — Horvatič (38), Prelog 
(108), Koroša (70), Bunderl (60), Avar (5), Kupljen (55), Seršen (33), 
Kupljen (9), Rozmarič (7), Seršen (97), Augustinovič (67), Šonaja 
(54), Puconja (51), Svatina (104), Osterc (53), Cmrekar (47), Koroša 
(62), Janežič (58), Andrič (38), Seršen (41), Koroša (70), Seršen (30); 
1891 — Žabota (1), Šonaja (44), Schmidlehner (84); 1892 — Kotnik 
(14), Verzel (66), Šonaja (36), Šonaja (94), Kokol (94), Avar (5), Kopun 
(66), Kupljen (9), Topolinjak (81), Vidnar (62), Seršen (33), Gajsar 
(9), Aleksič (103), Augustinovič (67), Rožmarič (7), Rajnar (31), 
Cmrekar (47), Bunderl (60), Katančič (24), Seršen (30), Puconja (51); 
1893 — Kupljen (55), Kopun (2), Koroša (62), Augustinovič (69), 
Janežič (104), Krajnc (85), Osterc (13), Seršen (30); 1894 — Schwarz 
(50), Mülfelner (27), Osterc (24), Seršen (37), Rožmarič (7), Kopun 
(2), Ivanšič (70), Žabota (1), Seršen (41), Aleksič (37); 1895 — Šona­
ja (90), Pečič (67), Augustinovič (79), Ivančič (35), Topolinjek (Sl), 
Janežič (58), Budi (26), Seršen (33), Fekonja (38), Osterc (13), Kralj 
(42), Osterc (12), Stanjko (3), Seršen (37), Kozar (21), Kopun (2), 
Koroša (70), Janežič (105), Osterc (53), Osterc (24); 1896 — Mülfel­
ner (27), Seršen (30), Rajnar (31), Rotar (6), Osterc (12), Avar (5), 
Brunčič (66), Kopun (110), Puconja (51), Seršen (37), Koroša (62), 
Augustinovič (79), Šonaja (96); 1897 — Šonaja (36), Stranjšak (43), 
Kozar (21), Mülfelner (27), Seršen (30), Janežič (35), Rotar (6), 
Krajnc (85), Brunčič (77), Jurinec (74), Osterc (24), Šoštarič (83); 
1898 — Ferjan (96), Osterc (12), Mülfelner (27), Kupljen (55), Kozar 
(21), Ivančič (70), Kralj (42), Puconja (103), Rajnar (31), Rožman (7), 
Kopun (2), Novak (40), Koroša (62), Strajnšak (43), Seršen (37), Ka­
pun (101), Pečič (67); 1899 — Contala (70), Rajh (28), Cmrekar (47),
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Osterc (13), Stajnko (3), Janežič (35), Kozar (21), Rajnar (12), 
 (43), Prelog (64), Gaberz (77); 1900 — Kopun (110), Prelog (57), 

Gaberc (37), Šonaja (80), Ivanšič (70), Kopun (2), Jaušovec (31), 
Rožmarič (7), Kupljen (103), Kozar (21), Rotar (6), Mülfelner (27).

VUČJA VAS

1669 — Buhovez, Vincouiz, Brumez, Soboth, Sborz, Ranza, 
Sapplata, Kosiz, Bezell, Cosell, Horuath, Androsizh, Papeznik, Grai­
ner, Toda, Pinterizh; 1670 — Ranza, Zizegg, Erich, Fissar, Galla, 
Horuath, Kondrag; 1671 — Cardinall, Popeznih, Osterz, Petegg, Sa­
plata, Strih, Suppanezh, Rodig, Toda, Krainar, Golob, Gada, Obris­
sess, Gerge(a)zh; 1672 — Kossall, Jurissizh, Ostriz, Kondragg, Ru­
shiza, Simenco, Osterz, Hrouat, Jerneiz, Pinteriz, Ostriz, Kuzes, 
Flaiss, Erih, Cardinal, Vincoviz, Vincouiz; 1673 — Saplata, Pezh, 
Galla, Wucouez, Fischar, Rodig, Habiz; 1674 — Condrag, Popeznik, 
Karboss, Stergar, Horuath, Kossell, Galla, Koziass, Galla, Slana, 
Zuezcouizh; 1675 — Bratkouizt, Lazsen, Ranza, Osterzh, Zernell, 
Kraina, Popeznik, Saplata, Ziguthi, Condrak, Tolla, Kirbus; 1676 — 
Kolarizh, Kosciak; 1679 — Rodik; 1680 — Ranza, Rautar, Erih, Or­
nik; 1681 — Tola, Csernelj, Lassen, Golinarics, Sapota; 1682 — 
Ranza, Markouiz, Zernauiz, Senzar, Vesiak, Podgorelez; 1683 — 
Saplata, Lazaro, Lashen, Rodik, Ostrez, Zernauiz, Rauter, Sumenko; 
1684 — Hornik, Tola, Mulez, Popezuh, Flais, Juriz, Podgorelez; 1685 
— Maisun, Mersperger, Ferenz, Sormon, Vidognia, Krail, Strizkouiz, 
Sablata, Suetaniz, Veselco, Mendus, Routar, Rasperger, Zerniko, 
Mulez, Hoinik, Rodikh, Kraynez; 1687 — Vidognia, Loperzhich, Cher­
nell, Steihko, Zbornauizh; 1688 — Podgorelez, Postrasu(n)eg, Shu­
menko, Szborz, Raisperger, Ostriz, Kral, Veselco; 1689 — Maicenizs, 
Rodig, Talla; 1690 — Zapf, Shumenco, Kral, Speliz, Zuetaniz, Striz­
ko, Anderliz, Postrisneg, Nouag, Zherncho (?), Papezhah; 1691 — 
Rihtaritz, Greispergar; 1692 — Cizek, Zuetaniz, Kositsch, Mar­
kouitsch, Nouakh, Bakozi, Dolla, Ostriz, Krall, Kozman, Saboth; 
1693 — Sapplatta, Velsakh, Strizko, Rautter, Rottar; 1694 — Toda, 
Schwarz, Creinez, Osteriz; 1695 — Juriz, Richteriz, Sadrauez, Toda, 
Repp, Roschiz; 1696 — Markhouis, Sabotha, Repp, Saplatha, 
Schbarz, Ciguta, Tolla, Greguz (?); 1697 — Schenzer, Maizen, Golob, 
Kreinez, Jurziz; 1698 — Richter, Osteriz, Rauter, Zernell, Ostriz, 
Cardinal, Sadrauez, Cardinall, Werbneg; 1699 — Pegerli, Sapluta, 
Zernell, Toda, Maizen, Osteriz; 1700 — Sabotha, Rautter, Ruper­
shuch, Nouakh, Gada, Condrakh, Murschiz, Ranza, Horuat, Zegothi; 
1701 — Vaga (?), Osteriz, Kardinal, Popezoch; 1702 — Zernell, Tol­
la, Ouzar, Saplatha, Jager, Schborz, Repp, Osteriz; 1703 — Sabotha, 
Nouakh, Schernavetz, Schikhel, Popezochar, Krali, Gada; 1704 — 
Horuath, Kardinal, Juger, Condrak; 1705 — Rauter, Zernaviz, 
Pezheh, Golob, Condrak, Pevar, Zernel; 1706 — Khrall, Gada, Osterz, 
Crishan, Krishan; 1707 — Kardinali, Hrouat, Osterz, Cardinal,
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Khrall, Kondrag, Zernauiz, Rauter; 1708 — Saplota, Galla, Petschuh, 
Tslug, Condrak, Bukouez, Ostriz; 1709 — Golob, Schwarz, Wug, 
Strenia (?), Piuar, Khauziz; 1710 — Galla, Krainer, Kondrag, Tzer­
nauez, Ostriz, Rakitnag, Raisperger, Rauter, Saplota, Ferenz, Sap­
lata, Kardinal, Sernez; 1711 — Ostriz, Krisan, Cardinal, Rihtariz, 
Zernauiz, Saplata, Ostriz, Schuster, Reiner; 1712 — Veselko, Rakhit­
niak, Cordinal, Svorz, Wukouiz, Podgorelez; 1713 — Condrak, Hro­
uat, Ostriz, Zernko, Tolla, Grill, Zhernauiz; 1714 — Ranza, Treyna, 
Podgorelez; 1715 — Sostariz, Mulez, Kraill, Cardinal, Pezuh, Krainz, 
Cardinal, Krali, Saplata, Zernauiz, Veselko, Simonics, Synko, Pe­
tegk; 1717 — Ranza, Serniz, Toda, Saplata, Crainz, Toda, Krali; 
1718 — Susteriz, Mulez, Ostriz, Krali, Condrak, Sernez, Chrischan, 
Ostriz, Schworz, Rautter; 1719 — Mulez, Ternia, Condrack, Osimez, 
Kossar, Ranza, Zernavez; 1720 — Sinko, Kreinez, Krali, Tholla, Pe­
zuch, Mulez, Trena (?), Tolla, Veseuko, Sernez; 1721 — Grill, Rau­
ter, Sapplata, Mulez, Schostaritsch, Kondrack, Tolla, Krall, Plohell, 
Grill; 1722 — Krali, Zeriavitsh, Schawath, Sapplata, Jagriz, Schi­
scheek, Mulez, Tholla; 1723 — Fleiss, Cranez, Sinko, Coschar, Me­
snariz, Sapplata, Grill, Osimez, Smaseck, Cosnar, Misle, Marko­
vitsh; 1724 — Toda, Vitzar, Rauter, Condrak, Sapplata, Herek (?), 
Vinkovitsh, Mulez, Krali, Raslaka, Krali, Ostriz, Zernavitsh; 1725 — 
Ostriz, Vizar, Plochel; 1726 — Herk, Sinko, Coshar, Jagritsh, Mu­
lez, Sobboty, Sapplata, Krainez, Stuhez, Hrovath, Raslaka, Kreso­
ma, Zmazek, Toda; 1727 — Kraill, Sabbothi, Saplatta, Slanna, Con­
drack, Hrovath, Ostrizhez, Marcovitsh, Zarnavitsh, Sobboti, Herek, 
Veselko, Raslaka, Plohel; 1728 — Ostriz, Smashek, Zhizek, Smashek, 
Domayko, Jago(r)sizh, Clemenzhizhs, Sapplata, Vinkouizh; 1729 — 
Stuhez, Slanna, Zhizek, Sinko, Sabotha, Fürst, Kondrak, Marko­
vizh; 1730 — Domanko, Plochel, Pesl (?), Saplotha, Swarz, Sho­
bothi, Vinkovizhs, Veseuko, Fürst, Herk; 1731 — Smasheg, Osterz, 
Smasheg, Zhizek, Shabothi, Grea, Kӓrdӓnӓr, Semblizhs, Jagrizhs, 
Stuhez, Krali, Osdriz; 1732 — Flaiss, Smasheg, Sapplotha, Krishan, 
Plochel, Zhüzek, Kosshar, Markovizs, Saplata, Fürst; 1733 — Bibner, 
Cardinal, Saplata, Lessiak, Saboth, Rasloka, Schushtarizh, Chiak; 
1734 — Cardinar, Zizeck, Seruga, Bolkovich, Gria, Versel, Rauthar, 
Smasek; 1735 — Zverkh, Markouizh, Flaiss, Sabothi, Raslokar, Sla­
na, Plohl, Stohez, Fürst, Supaniz, Krizan, Sabothi; 1736 — Kossar, 
Zaplatha, Kral, Stukel, Missle, Gollob, Fürscht, Svorch, Rassloka, 
Zernech, Zhuk, Safarich, Nedelcko; 1737 — Stukell, Seruga, Kossar, 
Trina, Sernez, Sabothi, Koroschez; 1738 — Ranza, Smasekh, Fürscht, 
Seroga, Gollob, Galla, Krall, Nedeuko; 1739 — Cordinall, Koschar, 
Sabuzhnigg, Zaplata; 1740 — Cardinall, Sumak, Plohlin, Swarz, 
Schushtarizh, Rauthar, Koschar, Cardinad, Markouizh, Rauslak, 
Trosth, Sernez; 1741 — Stephanez, Sobbothi, Stukell, Konz; 1742 — 
Schostaritz, Cherniavitsch, Sernez, Cardinall, Gria, Plohl; 1743 — 
Zapplata, First, Koschar, Simakh, Markovitsch, Sabati, Konz, Jo­
ger, Raslak, Cardinal; 1744 — Sortsch, Clementshitsh, Keglovitsh, 
Osterz, Sernez; 1745 — Fürst, Gria, Clementshitsh, Koinz, Schoste­
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ritsh, Serez, Petshuh, Misia, Saplata; 1746 — Cardinal, Schvvarz, 
Poltauf , Koniez, Rassperger, Sernez, Zorman; 1747 — Gria, Perz, 
Jager, Kardinal, Thola, Stuhez, Pintariz, Stark; 1748 — Saplata, Mis­
sia, Kardinal, Krali, Markovitsch, Laden, Kranjez, Pezuch, Plodil; 
1749 — Pintheriz, Serniz, Markouitsh, Tolla, Grill; 1750 — Zinko, 
Mokriz, Cardinal, Sterk, Pintaristc, Gollinar, Zerjavetsh, Krali; 1751 
— Kresoja, Kebar, Osterz, Tolla, Shoshtaritsh, Perz, Oszmecz, Hla­
den, Kusma, Zhanzhek, Prellogg; 1752 — Zhukh, Psderitsh, Pinte­
ritsh; Cardinal, Gollinar, Krali, Kressaunik; 1753 — Koinz, Krali, 
Vaupotitsh, Pintaritsh, Prelog, Rasloka, Hladen, Toda; 1754 — 
Sabbothi, Cardinal, Zhunk, Clemenitsh, Zhernaitsh, Zverkh, Pezhuh, 
Krali, Markovitsch, Joger, Zherniavitsch, Kressonja, Clemen­
tschitsch, Saplata, Sabbothi, Slana, Wallner, Ternja, Toda, Krali, 
Clementschitsch; 1756 — Stanek, Krali, Hladen, Prellogg, Wurst, 
Raslogga, Pinteritsch, Fürst, Kardinal, Sernez, Poterch, Tolla, Sa­
bothi, Perz, Zherniavitsch; 1757 — Konz, Kranjez, Zhuk, Kresso­
nja, Krall, Sziris, Fürst, Magusha, Wallner, Prellog, Sabothi, Cle­
mentshitsh, Sabbothi, Grill, Krall; 1758 — Osterz, Zuzeck, Jurko­
vitsh, Zhernavitsh, Klementshitsch; 1759 — Lubez, Horvath, Raslagg, 
Hladen, Zherniavitsh, Perz, Toda; 1760 — Prelogg, Zherniavitsh, 
Pezhuh, Rasslag, Krall, Fürst, Gada, Kusma, Clementshish, Marko­
vitsh, Potertsh, Wollnar, Kressonja, Sabothi, Osterz, Krainez, Fürst, 
Cizek, Safervurst; 1761 — Konz, Magusha, Zhuzhek, Cardinar, Teu­
tshitsh, Zchuk; 1762 — Sabothi, Hladen, Perz, Tholla, Philipitsh, 
Zherniavitsh, Osterz, Slanna, Verbainschagg, Kressonja, Saboth, 
Fürst, Krainez; 1763 — Raslag, Osterz, Kranjez, Markovitsh, Sabbot­
hi, Sabothi, Cardinar; 1764 — Zhuzheg, Konz, Fürst, Markovitsh, 
Saboti, Tsherjavitsh, Kralitsh, Schostaritsh; 1765 — Kranjez, Ternia, 
Prellog, Shumak, Tsherjavitsch, Osterz, Bratshko, Cardinar, Kresso­
nja, Kranjez, Osterz, Kusma, Sabothi; 1766 — Tsherjavitsh, Hladen, 
Walnar, Kranjez, Prellog, Markovitsh; 1767 — Saboti, Tshuk, Car­
dinar, Osterz, Saboti, Shumak, First, Bratsko, Tsherjavitsh, Lepolt, 
Saboti, Tsherjavitsh; 1768 — Magusha, Tshutshko, Gulnar, Prelog, 
Tshernijavitsh, Tschugg, Markovitsh, Marusha, Kresonija, Ternia, 
Sabothi, Magusha; 1769 — Fürst, Cardinar, Pintarich, Prelog, Kra­
njez, Zizek, Hladen, Prelog, Ternija, Marusha, Markovichi; 1770 — 
Chernjavich, Scherniavitsch, Raslag, Shumak, Golinar, Joger, First, 
Fliss, First, Saboti, Hladen, Pichlaritsh (21); 1771 — Sernez (16), 
Tshuk (27), Cardinar (35), Shumak (38), Saboti (44), Magusha (33), 
Paltauf (14), Kranjez (25), Golinar (24); 1772 — Kressonja (12), Ter­
nia (33), Pintarits (28), Raslak (45), Magusha (2), Tshitshek (40), 
Tsherjavitsh (36), Joger (37), Sernez (16); 1773 — Saboti (29), Stanek 
(27), Lukovniak (18), First (3), Raslak (45), Tsherjavich (23); 1774 — 
Pihlaritsh (21), Pintaritsh (28), Zaplata (4), Prelog (42), Prelogg (22), 
Saboti (44), Kardinar (35), Golinar (24), Ternia (33), First (3), Sta­
nek (27), Potertsch (43), Grill (13); 1775 — Bruntsschitsch (30), 
Kranjez (25), Tscherniavitsch (36), First (34), Joger (31), Paltauf 
(14), Schumak (38), Holz (32), Sernez (16), Rauter (39), Raslak (45);
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1776 — Sabothi (29), Zaplata (4), Slavitsch (7), Kardinar (35), Ter­
nia (25), Chichek (40), Lukovniak (18), Sabothi (44), Gulinar (24), 
Pintaritsch (28); 1777 — Potertsch (43), Wudi (2), Juger (31), Pih­
leritsch (25), Holz (32), Shumak (38), Tscherniavitsch (36), Pinta­
ritsh (28); 1778 — First (34), Sernez (16), Ternia (25), Raslag (45), 
Rautar (39), Paltauf (14), Slavitsh (7), Markovich (8), Konz (10); 
1779 — First (3), Sternisha (11), Strakl (22), Hrovat (33), Cardinar 
(35), Kokol (15), Wudi (2), Prelog (42), Saboti (44); 1780 — Joger 
(37), Schumak (38), Ternia (25), Holz (32), Golinar (24), Kral (26), 
Kardinar (35); 1781 — Lihtenbalner (19), Pintarich (28), First (34), 
Pihlarich (21), Kokol (15), Osterz (1), Kral (45), Wudi (2), Ternia
(25) , Strakl (22); 1782 — Slavich (7), Paltauf (14), Tsherjavich (36), 
Kardinar (35), Kranjez (12); 1783 — Sternischa (11), Joger (31), 
Schumak (38), Ahmar (42), Leber (34), Kokol (15); 1784 — Snidarich
(31) , Konz (10), Sabothi (44), Pintarich (28), Baismann (45), Pihla­
rich (22), Joger (17), Kranjez (12); 1785 — Shumak (38), Paltauf 
(14), Krali (2), Slavich (7), Markovich (8), Sternisha (11), Strakl
(22) ; 1786 — Holz (32), Osterz (1), Kokol (15); 1787 — Obran (13), 
Kolbl (2), Sabothi (6), Chernjavich (23), Kranjez (12), Kosiz (10); 
1788 — Slavich (7), Shumag (38), Sabothi (29), Leeber (34), Lukov­
niack (17), Selenko (11); 1789 — Markovich (8), Kral (20), Kauchich 
(1), Chernijavich (23), Tolla (6), Kranijez (12), Imbra (41), Konez 
(10), Tshernijavitsch (39), Kokoli (15); 1790 — Kolbl (2), Bratshko 
(5), Sternisha, Gril (18), Selenko (9), Kauzhizh (16), Tshernijavitsch
(23) , Movrin (18), Štrakl (22); 1791 — Obran (13), Kranjez (12), 
Lyukovnyak (20); 1792 — Movrin (7), Fürsht (3), Strakl (22), Grili 
(18), Sternishzha (11), Kauzhiz (1), Konez (10), Zhernyavizh (23), 
Semlizh, Ternija (25), Kranyez (12), Kolbl (2), Selenko (9); 1793 — 
Obran (13), Zhernijavizh (39), Markovizh (8), Shümak (38), Kral
(26) ; 1794 — Lukovniak (20), Movrin (18), Gollinar (24), Strakl (22), 
Zhernijavizh (23); 1795 — Konez (10), First (3), Krainjez (12), Tsher­
nyjavish (39), Kral (26), Kokol (15), Kolbel (2), Tolla (6), Terna (25), 
Selenko (9), Markovizh (8), Semlizh (15), Imbra (41); 1796 — Sa­
bothi (29), Obran (13), Sternishza (11), Konez (10), Slavizh (7), Mov­
rin (19), Thernijavich (23), Shümak (38), Tolla (6), Markovizh (42), 
Rauter (19); 1797 — Zizek (40), Gollinar (24), Friz (44), Shpelinn 
(14), Krall (26), Shamizh (15), Movrin (19), Slavitzh (7), Sternia (25); 
1798 — Kranjecz (12), Strakl (22), Osterz, Straklin (23), Raslag (34), 
Koroshetz (34), Slana (21); 1800 — Cherniavich (23), Movrin (18), 
Wudia (16); 1801 — Saplata (4), Krali (26), Shumak (38); 1802 — 
Rottar (9), Konz (10), Strakl (22), Movrin (18), Markovich (42); 1803 
— Ferenz (15), Bresnik (30), Gollinar (24), Saplata (4), Ross (44), 
Slavich (6), Wudia (16); 1804 — Krayl (26), Prelog (36), Zizek (40), 
Ternja (35), Slavizh (7), Kardinar (35), Raslaka (33); 1805 — Fürst
(32) , Shumak (38), Zhuk (5), Ferenz (15), Poberzh (43), Ross (44), Jo­
ger (37), Strakl (22), Markovizh (42), 1807 — Kardinar (35), Gollinar
(24) , Slavitzh (6), Fürst (32), Emrich (41), Ternja (25), Shümak (38), 
Sernez (26), Kolmanizh (9), Kotzhizh (3), Slavizh (7), Saplata (4),
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Ferenz (15); 1808 — Fürst (8), Prelog (36), Joger (37), Strakl (22), 
Ross (44), Baltauf (14), Poterzh (43), Budia (16), Rottar (28), Mar­
kovitzh (42); 1809 — Slavitzh (6), Fürst (32), Kardinar (35), Saplata 
(4); 1810 — Slavitsh (7), Fürst (8), Movrin (18), Joger (37), Fürst 
(32); 1811 — Wohanetz (16), Zizek (40), Heritz (3), Ferenz (15), Golli­
nar (24), Slawitsh (7); 1812 — Saplata (4), Bochanetz (16), Mowrin
(18) , Kardinar (35), Tshernjavitsh (6), Fürst (8), Lebar (34), Kolbl 
(2), Hernja (25), Qwar (17), Ross (24), Slawitsh (7), Paldauf (14); 
1813 — Tshernjawitsh (6), Konz (11), Schumak (38); 1814 — Sapla­
ta (4), Lebar (34), Fürst (8), Slawitsh (7), Heritz (3), Bohanetz (14), 
Mowrin (18), Kegel (25), Ferenz (15), Kardinar (35); 1815 — Pinta­
ritsh (32), Lebar (34), Sewer (37), Kolbl (2); 1816 — Schumak (38), 
Sadrawetz (1), Slawitsh (7), Ross (44), Fürst (8), Saplata (4); 1817 — 
Heritz (3), Quar (17), Konz (11), Bohanetz (14), Sewer (17), Lebar 
(34), Kardinar (35), Mowrin (18), Pintaritsch (32), Tschernjawitsch 
(6); 1819 — Saplata (4), Lebar (34), Lukofnjak (20), Fürst (8), Kolbl 
(2), Slawitsch (7), Slawitsch (30); 1820 — Konz (12), Heritz (3), 
Mowrin (18), Kral (26), Kukol (27), Konz (10), Sernetz (1), Kardi­
nar (35), Sewer (37), Bochanetz (14), Slawitsch (7), Paltauf (16); 
1821 — Lebar (34), Schumak (37), Lukofniag (20); 1822 — Sentshar
(19) , Kolbl (2), Prelog (55), Kardinar (35); 1823 — Kokol (27), Sla­
witsch (30), Paltauf (16), Sernetz (13), Konz (11), Mowrin (18), He­
ritz (3), Krali (26); 1824 — Sabothy (29), Slawitsch (7), Tschernja­
witsch (23), Kolbl (2), Schumak (38), Fürst (8); 1825 — Kukol (27), 
Strakl (22), Markowitsch (33), Kral (26), Selenko (31), Paltauf (16), 
Slawitsch (28), Tschuk (5); 1826 — Sabothe (29), Mowrin (13), Go­
linar (24), Lubio (34), Spinglar (23); 1827 — Heritz (3), Kolbel (2), 
Tshuk (5), Schumak (38), Markowitsch (33); 1828 — Paltauf (16), 
Krali (26), Slawitsch (29), Spingler (23), Kukul (27); 1829 — Konz
(11) , Kolbl (1), Strakl (22), Kolbl (2), Golinar (24), Lebar (34), Konz 
(31), Sentshar (19); 1830 — Sabotin (29), Prelog (35), Tshuk (5), 
Štrakl (22); 1831 — Kollmanitsh (23), Kolbl (1), Wochanetz (14), Sla­
witsh (29), Krali (25), Konz (9), Sabothi (28), Kardinar (34); 1832 — 
Golinar (24), Kolbl (2), Prelog (35), Strakl (22); 1833 — Tshuk (5), 
Kral (26), Wochanetz (14), Sentshar (19), Štrakl (22), Markowitsh 
(41), Kardinar (34); 1834 — Konz (9), Slawitsh (29), Kollmanitsh
(23) , Kolbel (1), Gollinar (24), Kardinar (35); 1835 — Bohanetz (10), 
Tshuk (5), Prelogg (35); 1836 — Kardinar (34), Markowitsh (41), 
Koss (43), Tshernjawetz (6), Strakl (24), Kollmanitsh (23), Sabothy 
(28), Kolbl (1), Zizegg (40); 1837 — Fürst (32), Ros (43), Golinar
(24) , Kögel (25), Krali (26), Bochanetz (14), Slawitsh (19), Pihwer 
(30), Sabothy (28); 1838 — Kolbel (2), Tschuck (5), Prellog (35), Zi­
zegg (39), Markowitsch (41), Jamschek (9), Tschernjawitsch (6), Kvar 
(17), Kardinar (34), Pintaritsh (31); 1839 — Kegl (25), Strakl (22), 
Tscherjavitsch (38), Schumak (37), Gollinar (24), Ross (43), Kolbl
(1),  Janscha (9), Bochanetz (13), Kolbl (2), Osterz (1); 1840 — Sen­
tschar (28), Domainko (33), Zizeck (39), Markowitsch (42); 1841 — 
Ross (43), Tschuk (5), Kegel (12), Saboti (28), Potertsch, Kolbl (2),
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Osterz (18), Shumak (39), Kardinar (15); 1842 — Tschuk (5), Stu­
chetz (11), Tschernjawitsch (6), Kvar (17), Pintaritsch (31), Bocha­
netz (13), Gollinar (24), Markowitsch (41); 1843 — Kolbl (1), Lebar 
(34), Prelog (35), Osterz (18), Kardinar (34), Zizek (38), Domainko 
(23), Versel (9), Ros (44); 1844 — Kokol (22); 1853 — Jurkowitsch 
(10), Kardinar (34); 1854 — Kukol (22), Kukol (27), Ros (33), Raku­
scha (18), Heritz (3); 1855 — Schumak (37), Tscherjawitsch (32), Se­
wer (36), Semlitsch (9), Tschuk (5), Fürst (8), Lach (30), Sernetz 
(13); 1856 — Tschuk (1), Kardinar (34); 1857 — Rittonja (44), Ros
(33) , Stuhetz (11), Rakuscha (18), Saplata (26), Sernetz (13), Paldauf 
(16), Slana (30), Tscherniawitsch (32), Kukol (27), Sewer (36), Schu­
mak (32), Wersel (9); 1858 — Ross (6), Fürst (8), Tschuk (5), Zwetko 
(4), Lach (32); 1859 — Saplata (40), Wamberger (13), Ritonja (44); 
1860 — Rantascha (3), Tschagran (22), Tschernjawitsch (20), Ross 
(6), Schumak (37); 1861 — Fürst (8), Tschuk (5), Cernjavič (7), Ri­
tonja (44), Tschat (45), Sever (36), Semlitsch (30), Sever (17), Zapla­
ta (40), Versel (8); 1862 — Prelog (35), Vebaritsch (28), Slawitsch 
(29), Wamberger (13), Saplata (26), Verbjak (5), Domainko (23), 
Stelzel (39), Wersel (9), Heriz (3); 1863 — Ross, Kardinar (2), Tscher­
nijewitsch (7), Koroschak (44), Zizek (39), Wamberger (13), Fürst 
(8); 1864 — Schumak (37), Lach (30), Cernjavič (21), Domainko (23), 
Cagran (22), Webaritsch (28), Wersel (8), Slawitsch (28); 1865 — 
Markovitsch (41), Saplata (40), Heritz (3), Kovatischitsch (15), Pin­
teritsch (31), Leber (38), Ross (6), Pirling (24); 1866 — Wamberger 
(13), Tschiritsch (30), Donscha (44), Verbnjak (5), Domainko (23), 
Fürst (8), Gollinar (24), Tschernjawitsch (7); 1867 — Markowitsch 
(41), Zizek (39), Kardinar (34), Verbnjak (5), Weberitsch (28), Leber 
(38), Lach (30), Raslag (15); 1868 — Verzel (9), Ross (6), Kardinar
(34) , Kardinar (2), Golinar (24), Tschagran (22), Cernjavić (7), Sla­
witsch (29), Domainko (23), Markowitsch (41), Cizek (39); 1869 — 
Schumak (37), Sernetz (13), Domainko (30), Lebar (38), Verbanitsch 
(28); 1870 — Bohanetz (14), Verbnjak (5), Kardinar (34), Schumak 
(37), Kardinar (2); 1871 — Gollinar (24), Lach (30), Lebar (38), Kral 
(12), Fürst (8), Schumak (37), Putschko (13), Tschernjawitsch (7); 
1872 — Verbnjak (5), Bochanetz (14), Kardinar (2), Stelzer (30), Ve­
baritsch (28), Kardinar (15), Kegel (12); 1873 — Wersel (9), Marko­
witsch (41), Lebar (38), Gollinar (24), Osterz (18), Putschko (13), He­
ritz (22); 1874 — Domainko (23), Baldauf (16), Schumak (37), Don­
scha (44), Lach (30), Pintaritsch (31), Kardinar (34); 1875 — Ross 
(43), Himelreich (25), Tschernjawitsch (7), Ploj (20), Kardinar (2), 
Golinar (24), Schijanez (46), Stuhetz (11), Jelen (13), Kukol (27), 
Tschernjawitsch (5); 1876 — Paldauf (16), Veberič (28), Kegel (12), 
Lebar (38), Ploj (20), Bohanec (14), Wersell (9); 1877 — Lah (30), 
Stuhec (11), Tschernjawitsch (5), Paldauf (16), Putschko (13); 1878 
— Ross (43), Ploj (20); 1879 — Schumak (44), Kardinar (34), Himel­
reich (25), Pintaritsch (31), Lach (30); 1880 — Putschko (13), Heric 
(3), Jurkovič (10), Rakuša (31), Pintarič (31), Ploj (20), Poterč (42); 
1881 — Heric (3), Cernjavič (21), Jurkovič (10), Cernjavič (5), Pal­
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dauf (16), Bohanec (14), Poterč (42), Sernec (6); 1882 — Pučko (13), 
Golinar (24), Poterč (42); 1883 — Zaplata (29), Heric (3), Jurkovič 
(10), Paldauf (16); 1884 — Tschernjavitsch (5), Motschnik (25), 
Putschko (13), Potertsch (42), Bohanec (14), Jurkovič (10); 1885 — 
Heric (3), Paltauf (16), Budia (17), Potrč (42), Sever (36), Heric (3); 
1886 — Zaplata (47), Jurkovič (10), Pučko (13), Cernjavič (5); 1888 — 
Heric (3); 1891 — Potrč (42), Sever (36), Fürst (8), Osterc (18), Cuk 
(1), Ros (7); 1892 — Zaplata (48), Slavič (29), Čuk (9), Potrč (42), 
Ros (39), Fürst (8), Divjak (4); 1893 — Šijanec (46), Cuk (9), Verbajn- 
ščak (32), Potrč (42); 1894 — Filipič (43), Crnjavič (20), Slavič (29), 
Divjak (4), Mlinarič (47), Jurkovič (10), Fürst (8), Ros (39), Čuk (9); 
1895 — Ros (6), Štuhec (31), Šijanec (46), Divjak (4), Filipič (43), 
Potrč (42); 1896 — Fürst (8), Mlinarič (47), Ros (39), Ros (6), Jur­
kovič (43), Golinar (17), Kegel (12), Slavič (29); 1897 — Zaplata (49), 
Potrč (42), Domajnko (23), Cernjavič (21), Ros (38), Čuk (9), Fürst 
(8); 1898 — Kegl (12), Mlinarič (47), Lebar (30), Golinar (18), Kralj 
(34), Šijanec (46), Slavič (29); 1899 — Kolmanič (34), Domajnko 
(23), Cernjavič (21), Čuk (9), Štuhec (31), Ros (6), Kegl (12); 1900 — 
Fekonja (47), Fürst (8), Golinar (17).

Viri

1. Matične rojstne (delno tudi mrliške) knjige Križevci pri Ljutomeru.
2. Matične rojstne knjige Veržej.
3. Matične rojstne knjige Turnišče v Prekmurju.
4. Franciscejska katastrska mapa nekdanje občine Grlava, iz leta 

1824.
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Familiennamen in Mursko polje von 
1669 bis 1900

Das Mursko polje (Murfeld) ist eine bis zu 7 Kilometer breite 
und etwa 25 Kilometer lange, fruchtbare Ebene in der Teilrepublik 
Slowenien, die sich zwischen dem Hügelland der Slovenske gorice 
und dem Murafluß von dem weltbekannten Heilband Radenci bis 
zur kroatischen Grenze bei Razkrižje erstreckt. Sie ist bewohnt von 
einem Mensehenschlag, den man die »Prleki« nennt (prle=eher, frü­
her), und ein bekanntes Scherzwort lautet: »prle priša, prle ša, prle 
mastne žgojke ja« (eher gekommen, eher gegangen, eher nach dem 
Schmalzsterz langen.«

Archaologische Untersuchungen bestӓtigen die Annahme, dass 
es sich schon in der Frühzeit um einen Durchzugsraum handelte für 
Völkerschaften auf der Wanderung nach Südosten und Südwesten. 
Als ӓltestes Beweisstück für die Besiedlung des Mursko polje gilt 
ein Hügel bei Križevci, wo von 1000 bis 700 v. Chr. eine Siedlung 
gewesen sein soll. In Veržej fand man Steinӓxte und verschiedene 
Gegenstӓnde aus der Bronzezeit, beim Bahnhof Veržej Reste eines 
antiken Gebäudes. Die Römer kamen um das Jahr 15 n. Chr. in 
diese Gegend, und es gibt bis heute keinen Beweis für eine Ver­
bindungsstrasse vom römischen Poetovio in Slowenien über das 
Mursko polje nach Savaria, der Hauptstadt der Provinz Pannonia 
superior. Im geograiphischen Raum zwischen der Drau und der heuti­
gen jugoslawisch-ungarischen Grenze geben schriftliche Quellen 
Kunde von Eroberungskriegen, von Reformen in Verwaltung, Kirche 
und anderen Bereichen bei Awaren, Magyaren, Westslawen, Bolga­
ren, Bayern, Karantanen und Franken. Die Drau bildete auch die 
Grenze für die kirchliche Jurisdiktion von Salzburg und Aquileia. 
Zahlreiche Kriegszüge durch dieses Gebiet dezimierten die Bevölke­
rung, und erst nach 1200 kam es wieder zu einer lebhafteren — und 
wie es scheint — lӓngerwӓhrenden Kolonisation von Westen her, 
aus Kӓrnten und Krain, aber auch von Süden und Südosten, aus 
Kroatien. Die Intensitӓt dieser Kolonisation spiegelt sich auch in 
den Tauf- und anderen Kirchenbüchern wieder.
Die Studie KORENINE (Wurzeln) liefert Interpretationen zu etwa 
20 000 Familiennamen, die von 1669 bis 1900 im Kirchenregister



der Pfarre Križevci (einst auch Hl. Kreuz) pri Ljutomeru einge­
tragen wurden. Heute leben in dem von der Studie erfassten Raum 
in 18 Dörfern und dem einstigen Markt Veržej 5000 Einwohner.

Die Studie Korenine befasst sich auch mit Namensgleichheit und 
-ӓhnlichkeit auf dem Mursko polje und in einem Teil von Prekmurje 
am linken Muraufer, das 900 Jahre von Slowenien getrennt war.

Einleitend liefert das Buch eine kulturhistorische Skizze des Mur­
sko polje, das geprӓgt wurde durch Wanderbewegung und Land­
nahme der Völker.
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